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 للاتحاد البرلماني العربي العامّةترجمة الأمانة 

 
 الأولى الجلسة

 2023تشرين الأول/أكتوبر  24الثلاثاء، 
 (صباحاً)

، (البرتغال) برئاسة معالي السيد دوارتي باتشيكو09:30 افتتحت الجلسة عند الساعة   
 ليرئيس الاتحاد البرلماني الدو 

 
 افتتاح الجلسة

 

ــرئيسرحــب    ولا لجمعيــة الوطنيــة لأنغــلللســلطات الأنغوليــة و  شــكرهعــن  وعــبرّ بالمشــاركين  ال
، بنجـاح جتماعـات ذات الصـلةلااللاتحـاد البرلمـاني الـدولي و  147الــ العامـة معيـةالج بتنظيم التزامهما على

صـر مـة السـلام كعنلى تقـدير قيالحاجـة إ أكّـدتجميع أنحـاء العـالم  عبر المنتشرةالحالية ت نزاعاال نبأ أشارو 
ا العمــل مــن ن يواصــلو ى البرلمــانيين أعلــ ينبغــيأساســي لتحقيــق جميــع أهــداف الإنســان وتطلعاتــه. ولــذلك 

 ة.يأجل السلام ومن أجل العدالة والتسامح، كأولوية رئيس
 

كلمتـه   أشـار أن ،دول الأعمال المقبـلبكثافة البنود المدرجة على ج الأمين العاموإدراكاً من   
 .212 الـ دورةنجاح الـصر على تمنياته للمشاركين بتقتس الافتتاحية

 
 الأعمالمن جدول  1البند 

 

 إقرار جدول الأعمال 
)CL/212/A.1-rev.1( 

 

 جدول الأعمال. إقرارتم 
 

 من جدول الأعمال 2البند 
 

 )CL/211/SR( الحاكم للمجلس 211 الـ الموافقة على المحاضر الموجزة للدورة
 

 .الحاكم للمجلس 211 الـ تمت الموافقة على المحاضر الموجزة للدورة
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 من جدول الأعمال 3البند 
 
 147الـ العامة انتخاب رئيس الجمعية     

 

 )الســيد أ. سـانتوس سـيلفا (البرتغـال) بتأييــد مـن السـيدة إ. بيـاس (موزمبيــق مقـترحبنـاء علـى   
) رئيســـة ا (أنغـــولا)، تم انتخـــاب الســيدة ســـي. ســـيركوير مملكـــة البحـــرينفخــرو ( الالســـيد جمـــســـعادة ومــن 

 بالتزكية.147العامة الـ  للجمعية
 

 ن جدول الأعمالم 4البند 
 

 تقرير الرئيس
 

 للمجلس الحاكم 211بشأن أنشطته منذ الدورة الـ (أ) 
 (ب) بشأن أنشطة اللجنة التنفيذية 

 

ـــرئيس قـــال   ـــذ الـــدورة اً فقـــمر ، ال ـــة، إن الهـــدف الأول لأنشـــطته من ـــره بعـــرض شـــرائح رقمي  تقري
ة في نظمـة برلمانيـمبـاره أكـبر دولي باعتكان مواصلة تعزيـز رؤيـة الاتحـاد البرلمـاني الـ  الحاكم للمجلس 211الـ

عقــدها الاتحــاد  فعاليــة 90قــام بــز�رة العديــد مــن البرلمــا�ت وشــارك في أكثــر مــن  لــذلك اً العــالم. وتحقيقــ
اني الـدولي لاتحـاد البرلمـيـز صـورة ااغتـنم الفرصـة المتاحـة لـز�دة تعز كمـا البرلماني الدولي وغيره من المنظمات،  

 م التقليدية ووسائل التواصل الاجتماعي.من خلال وسائل الإعلا
بحيــث وكــان الهــدف الثــاني هــو تعزيــز عالميــة الاتحــاد البرلمــاني الــدولي مــن خــلال ز�دة عضــويته   

الــ ة. وفي الجمعيـة العامـة دولـ 193البالغ عددها كافة و تشمل برلما�ت الدول الأعضاء في الأمم المتحدة  
ل برلمـان ، قبـو ن متوقعـاً ، كمـا كـاإلى الاتحـاد البرلمـاني الـدولي، وإذا تم� مـرة أخـرى ير ، انضم برلمـان ليبـ146

 180إلى لتصــل  اني الــدوليعضــوية الاتحــاد البرلمــســترتفع الحاليــة، العامــة  جــزر البهامــا كعضــو في الجمعيــة
بقيـة المت 13الــ  لبرلمـا�تا اجتـذاب إلى الراميـة جهودهـا المنظمـة العالميـة، تواصـل تحقيـق أجـل ومـن. عضـواً 

 .المتحدة الولا�ت فيها كونغرس بما عضويتها إلى
للاتحاد البرلماني الدولي مـن خـلال تـدابير مثـل  ةالرشيد ةكمو كان الهدف الثالث هو تعزيز الح  

وروغـــواي، وتنفيـــذ اســـتراتيجية الاتصـــالات المحدثـــة، الأمكتـــب إقليمـــي للاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي في افتتـــاح 
 والمعتقـدات الأد�ن مـع البرلمـاني التعامـل نطـاق وتوسـيعللاتحاد البرلماني الدولي،  صلالمتواوالتحول الرقمي 
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 كمـــا تم البـــدء  ت الوطنيـــة،الأمنـــاء العـــامين للبرلمـــا� جمعيـــةتم تعزيـــز التعـــاون مـــع  .الســـلام مـــن أجـــل تعزيـــز
لنهــــائي لتقــــديم عمليــــة تعــــديل النظــــام الأساســــي للاتحــــاد البرلمــــاني الــــدولي وقواعــــده، مــــع تمديــــد الموعــــد اب

. وســيتم بعــد ذلــك النظــر في المقترحــات 2023نوفمبر تشــرين الثــاني/المقترحــات ذات الصــلة حــتى �ايــة 
الموافقــة عليهــا إلى  في حــالإحالتهــا  مــعالــواردة مــن قبــل فريــق عمــل يمثــل جميــع المجموعــات الجيوسياســية 

ـــ للنظــر فيهــا في دورتــه المجلــس الحــاكم بهــدف الانتهــاء مــن التعــديلات  ،2024مــارس آذار/في  213 ال
 .2024أكتوبر تشرين الأول/في  149الـ  العامةالمقترحة للموافقة عليها في الجمعية 

 

ن وأعـرب عـ(أيرلنـدا) بالـرئيس علـى قيادتـه للاتحـاد البرلمـاني الـدولي،  السيد ج. بـوتيمرأشاد   
 اني الدولي.د البرلمورة الاتحاالتحدي المتمثل في إبراز ص إزاءعلى ارتقائه بهذا التميز  له شكره

 

ممثلـي منظمـة رصـد حقـوق الإنسـان  بأنه قد تمّ منع )(الدانمرك السيد س. سوندرغاردأشار   
اللحظــــة الأخــــيرة،  بســــبب إلغــــاء تأشــــيراتهم في مملكــــة البحــــرينفي  146الـــــ مــــن حضــــور الجمعيــــة العامــــة 

 .جةماذا كانت النتي، و هذه القضية ةإذا تمت متابع فيماوتساءل 
 

باستضــافة  اً المــرتبط دائمــ يامتثلــت للشــرط الرئيســ مملكــة البحــرينســلطات  أن الــرئيسقــال   
مـع ذلـك و  المشـاركين. لمنـدوبينالاتحاد البرلماني الدولي، وهو ضرورة منح التأشيرات لجميع لعامة لمعية االج

قـد  و لبلـد المضـيف. ضـد ا جـةنهوالممفقد تم إلغاء تأشيرات أعضاء الوفد المراقب بسبب انتقـاداتهم العلنيـة 
لاتحــاد لى أعضــاء اكانــت موجهــة بكــل المقاصــد والأغــراض، إكمــا  ،  إطلاقــاً  كانــت انتقــادات غــير عادلــة

 فقــد كلــذ بالــرغم مــنو  .العامــة للجمعيــة مملكــة البحــرينالبرلمــاني الــدولي بســبب قــرارهم لصــالح استضــافة 
 عن قلقه إزاء الوضع. مملكة البحرينلسلطات أعرب الاتحاد البرلماني الدولي 

 

)، إن سـلطات مملكـة البحـرين( فخـرو الالسـيد جمـسـعادة قال  ه الحالةشرحه لهذ سياقفي   
 لجمعيـة العامـةاحضـروا  بلاده منحت تأشيرات الدخول، على النحو المتفـق عليـه، لجميـع المنـدوبين الـذين

بعـد إصـدار ان حقـوق الإنسـمنظمـة رصـد إلغاء تأشيرات مسؤولي في وقت لاحق تم  وللأسف. 146الـ 
وليـة، المحليـة والد شوه سمعتهاوالذي من شأنه أن ي مملكة البحرينحول  �ائياً  غير لائقتلك المنظمة لبيان 

 وهو أمر غير مقبول.
 

الاتحـاد البرلمـاني الـدولي لـدعم  يقـوم بـهيمكـن أن  مـا الـذي(غامبيـا)  شـامالسيدة ف. سألت   
 .هيئاتالاتحاد البرلماني الدولي اجتماعات ه مناصب شاغليالبرلما�ت في ضمان حضور 
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إنــــه مـــن المتوقــــع أن تـــدعم البرلمــــا�ت حضــــور البرلمـــانيين لاجتماعــــات هيئــــات  الــــرئيسقـــال   
مـع  باشـرمبشـكل سيتواصل  الدولي الاتحاد البرلماني الدولي التي هم أعضاء فيها، وإلا فإن الاتحاد البرلماني

 حل.البرلمان المعني للبحث عن 
 

الاتحـاد البرلمـاني الــدولي  شـاغلي مناصـببإدراج  عمليـاً إن البرلمـا�ت ملزمـة  الأمـين العـامقـال   
القيــــام  ضــــرورةل تباههــــاســــيتم لفــــت ان وفودهــــا إلى اجتماعــــات الاتحــــاد البرلمــــاني الــــدولي، وإلا فإنــــه ضــــمن

 يبأاني الـــدولي اد البرلمـــتحـــالا إبـــلاغ. وينبغـــي للبرلمـــانيين أثـــر منشـــود بـــذلك، الأمـــر الـــذي كـــان لـــه عمومـــاً 
ا قتضـــى وبمــــالميـــتمكن مــــن اتخـــاذ الإجـــراء المناســــب حســـب  لكـــيا في هـــذا الصــــدد و�ـــصـــعوبات يواجه

 .لحالات الأكثر إشكالاً ل بالنسبةكل حالة على حدة   يتناسب مع
 

 ) إنه ينبغي للاتحاد البرلمـاني الـدولي فيجمهورية مصر العربية( درويش ريمالسيد كسعادة  قال  
ين الثقافـــات تقريـــب بـــالمســـتقبل أن يكـــرس المزيـــد مـــن الجهـــد والاهتمـــام ممـــا يكرســـه في الوقـــت الحاضـــر لل

 .وتعزيز احترام مختلف الأد�ن والمعتقدات والمبادئ التي تقوم عليها البلدان
 

تضــافر مــن أجــل التســامح والاحــترام المتبــادل وأن والمدائم الــأهميــة العمــل إلى  الــرئيس أشــارو   
ن أجـل والسـعي مـ ،قسـاممال الانلاتحاد البرلماني الدولي هو منع أعالتي يقوم بها االأدوار العديدة  ينمن ب

 مستقبل أفضل للبشرية. وضمانكوسيلة لحل المشاكل   تحادالا
 

 .بتقرير الرئيس علماً  المجلس الحاكموأحاط   
 

 من جدول الأعمال 6البند 
 

  2022لعام لالنتائج المالية 
(CL/212/6-R.1and R.2) 

 

، إرجـاء 211 الــ قرر في دورتـه المجلس الحاكملهذا البند، إلى أن  طرحه خلال، الرئيسأشار   
ة الســـابقة عـــن المعتـــاد للجمعيـــ الـــدورة الحاليـــة، لأن المواعيـــد إلى 2022الموافقــة علـــى النتـــائج الماليـــة لعـــام 

لنظـر قـت المناسـب ليـتم اتقريـره في الو  اسـتكمالمـن يـتمكن  لـنالخـارجي  المـدققتعـني أن  146الــ  عامةال
 فيه بالتزامن مع تلك النتائج.
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(السويد)، عضـو اللجنـة التنفيذيـة ورئيسـة اللجنـة الفرعيـة  جي ألم إريكسونالسيدة  تعرض  
ــــواردة في الوثيقــــة 2022لعــــام للتمويــــل، النتــــائج الماليــــة ل ــــقاو ، CL/212/6-R.1 ال ــــة  تل إن اللجن

الــذي  تلحســابال جيالخــار  المــدقق، إلى جانــب تقريــر بشــكل دقيــقذه النتــائج التنفيذيــة قامــت بدراســة هــ
 حدة بسيطة.وصية واوقدم ت الحسابات تدقيقبشأن  إيجابياً  أكد دقة البيا�ت المالية وأعطى رأ�ً 

 قـد نجـم عنـهأن أداء سـوق الاسـتثمار  2022عـام الوكان أحد الجوانب البارزة في حسابات   
ل الاتحـــاد فرنـــك سويســـري، ممـــا أدى إلى انخفـــاض صـــافي أصـــو  774000رها اقـــدمخســـارة غـــير محققـــة 

رب في ثار انـدلاع الحـد مـا مـن آحـبعد أن تعافـت الأسـواق العالميـة إلى و  حالياً البرلماني الدولي لهذا العام. 
ل الأجـــل ار الطويـــارتفـــاع أســـعار الفائـــدة والضـــغوط التضـــخمية، ظلـــت عائـــدات الاســـتثممـــع أوكرانيـــا، و 

 تالمسـاهماخـيرة لسـنوات الأفي اتزايـدت . ومع ذلـك، ةالمستهدف �تالمستو  بحدودد البرلماني الدولي للاتحا
لمـــان البر  حالـــة إلى -وإن لم يكـــن فقـــط  -، ويرجـــع ذلـــك إلى حـــد كبـــير بشـــكل مضـــطرد ةالمتـــأخر المقـــررة 

ن جميــع طلــب مــو فرنــك سويســري.  625,600إلى  حاليــاً  ةتــأخر مســاهماته الموصــلت الفنزويلــي، الــذي 
 البرلمـــاني داتخـــذ الاتحــا المتـــأخرات. ومــن جانبــه، كــممجموعــاتهم الجيوسياســية لتقليـــل   عـــبرالأعضــاء العمــل 

 شطب الديون المستحقة.عملية الدولي تدابير لتغطية 
علــى الإدارة الماليــة للأمــين العــام للاتحــاد  المجلــس الحــاكموأوصــت اللجنــة التنفيذيــة بأن يوافــق   

 .2022لعام لالنتائج المالية على و  البرلماني الدولي
 

ـــرئيسوأعـــرب    ـــة الفرعيـــة  شـــكرهعـــن  ال لتمويـــل علـــى عملهـــا، ووصـــفها بأ�ـــا ضـــرورية لللجن
 للاتحاد البرلماني الدولي. ةالرشيد ةكمو للح

 

 2022عــام ال(بلجيكــا) تقريــره عــن حســابات  غريفــروي أ.الســيد  الــداخلي المــدقق عــرض  
 لاتحـــادل الصـــحي المـــالي الوضـــع ضـــوء في أوصـــىو ، CL/212/6-R.2مبـــين في الوثيقـــة  وفـــق مـــا هـــو

 علــى لحــاكما المجلــس يوافــق نبأ الداخليــة، الضــوابط علــى بقــوة تعتمــد الــتي الماليــة وإدارتــه الــدولي البرلمــاني
 .2022 لعام يةالمال وعلى النتائج الدولي البرلماني للاتحاد العام للأمين المالية الإدارة

 

الـــداخلي علـــى عملهـــم ورحـــب  والمـــدقق للتمويـــلرئـــيس اللجنـــة الفرعيـــة  مالأمـــين العـــاشـــكر   
غـير المدفوعـة  المساهماتبذل قصارى جهده لمعالجة قضية قد إن الاتحاد البرلماني الدولي وقال بتوصياتهم، 

الـــتي طـــال أمـــدها. والخـــبر الســـار هـــو أن برلمـــاني ســـان تـــومي وبرينســـيبي وغينيـــا بيســـاو قـــد ســـددا مـــؤخرا 
 الـتي كـان الجـزء الأكـبر منهـا مسـتحقاً و  ةالمتـأخر المسـاهمات المقررة، مما أدى إلى خفـض إجمـالي  مامساهماته
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مفــاده أن  علــى جمهوريــة فنــزويلا البوليفاريــة وبرلمانيهــا المتنافســين. وقــد اتخــذ الاتحــاد البرلمــاني الــدولي موقفــاً 
حضـــور فعاليـــات الاتحـــاد البرلمـــاني  يضـــم ممثلـــين عـــن كـــلا البرلمـــانين هـــو وحـــده الـــذي يمكنـــه مشـــتركاً  وفـــداً 

معيــات الج، وهــو مــا يفســر الغيــاب المســتمر للوفــود الفنزويليــة عــن الوضــعالــدولي. ولم يقبــل الطرفــان هــذا 
لاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي. وبمجـــرد تحســـن حالـــة البلـــد وإجـــراء انتخـــابات جديـــدة، فـــإن ســـداد هـــذه لعامـــة لا

عـن  عيـداً الـتي سـيتم مناقشـتها مـع السـلطات الفنزويليـة. وب المسـائل ضـمنسيكون من  ةالمتأخر المساهمات 
هنـــاك حاجـــة إلى بـــذل جهـــود إضـــافية لضـــمان وفـــاء جميـــع الأعضـــاء بالتزامـــاتهم الماليـــة تجـــاه تبـــدو ذلـــك، 

 أي مواجهــةعــن الســعي إلى  ، فضــلاً مــردود للأمــوالالمنظمــة الــتي ستواصــل إدارة مواردهــا بحكمــة لتحقيــق 
 .هاتعضويبتحد�ت ذات صلة 

 

بفضل هـذه الإدارة الحكيمـة تنفيـذ العـدد المتزايـد مـن أنشـطة الاتحـاد أمكن إنه  الرئيسوقال   
 ة.المقرر  المساهماتز�دة في  دون أي من البرلماني الدولي بنجاح على مدى العقد الماضي

 

م إدارة الاتحــاد البرلمــاني الــدولي والأمــين العــا (بنــين) إس.جي.ســي. الســيد أبيثــيالســيد هنــأ   
 المــــدقق تقلاليةعلــــى النتــــائج الماليــــة الإيجابيــــة للمنظمــــة، وتســــاءل عــــن كيفيــــة ضــــمان اســــ بشــــكل خــــاص

 الداخلي.
من التدقيق في الاتحاد البرلمـاني الـدولي مـن  الأولى رحلةالم ءتم إجرا هنقائلاً بأ الأمين العام ردّ و   

روابـط  ديـه أي يكـن لالـذي لم -هنـدالعـام لل المـدققالمراقـب المـالي و  حاليـاً  -حسـابات خـارجي مـدقققبل 
عـادة  دقيقالتـيـتم إجـراء  ، كـانةيـالثان وفي المرحلـة. تمامـاً  عضوية مـع الاتحـاد البرلمـاني الـدولي وكـان مسـتقلاً 

رة عـن إدا مسـتقلاً  كـان  قيقيعملهـم التـدالداخليين الذين كانوا برلمانيين ولكن  المدققينمن قبل اثنين من 
ت لســـليمة لحســـاباالإدارة مـــن التـــدقيق لضـــمان ا رحلتينالمـــ اتين. وقـــد تم وضـــع هـــالاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي
ث تضـــارب في حتمـــال حـــدو ا. رغـــم أنـــه لا يســـتبعد عـــن الأمـــوال جمالنـــا والمـــردودالاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي 

 .تماماً  مستقلعمل  هوكافة حسابات الاتحاد البرلماني الدولي   عمل مدققينه يعتقد أن وأالمصالح، 
 

ـــرئيسوشـــدد    ـــة هـــذا الاســـتقلال ل ال ثقـــة جميـــع الأعضـــاء في حســـابات الاتحـــاد تجســـيد علـــى أهمي
علـى  في الموافقـة غبـةر  لـس الحـاكملمجالـدى يعتبر أن و ، وتدقيقهاالبرلماني الدولي وفي أولئك الذين قاموا بإعدادها 

 2022عام الالدولي في  لمانيالأمين العام المالية للاتحاد البر  إدارة وعلى 2022لعام لالنتائج المالية 
 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
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 من جدول الأعمال 7البند 
 

 الوضع المالي للاتحاد البرلماني الدولي
)CL/212/7-R.1( 

 

اللجنـة الفرعيـة (السـويد)، عضـو اللجنـة التنفيذيـة ورئيسـة  ج. ألم إريكسـونالسيدة  عرضت  
، علـــى 2023يوليـــو وز/تم 31 البرلمـــاني الـــدولي حـــتى تاريـــخ ، التقريـــر عـــن الوضـــع المـــالي للاتحـــادللتمويـــل
لمــــاني الــــدولي يســــير الاتحــــاد البر  موازنــــةإن أداء وقالــــت ، CL/212/7-R.1في الوثيقــــة  الــــواردالنحــــو 

ار عوائـــد الاســـتثملتـــدريجي علـــى المســـار الصـــحيح وأن مـــوارده الماليـــة جيـــدة ومســـتقرة بعـــد التعـــافي ال اً حاليـــ
، ةالمتــأخر قة المســتحالمســاهمات . وعــلاوة علــى ذلــك، اســتمر ســداد 2022ام عــال مــنفــترة صــعبة  عقــب

اركة خـلال ت والمشـحيث كان الأعضاء حريصين بطبيعة الحـال علـى ممارسـة حقـوقهم الكاملـة في التصـوي
 هم بالنسبة للاتحاد البرلماني الدولي.المسبوع الأ

 

لداخليــــة وحــــدها لا تكفــــي ا التــــدقيقأن عمليــــات  إلى ش)(بــــنغلاد هداشــــالســــيد أ. أشــــار   
ة ر وقــــال إن إدا الحســــابات الخارجيــــة، تــــدقيقالأفضــــل أن تكملهــــا عمليــــات  وأنــــه مــــنلضــــمان الشــــفافية 

 .حشكل واض بعالمياً  معياراً  تحددالاتحاد البرلماني الدولي الفعالة لأمواله وحساباته 
 

لبرلمــاني الــدولي قــد إذا كــان الوضــع المــالي للاتحــاد ا مــا (غامبيــا) شــامالســيدة ف. تســاءلت   
 فيه. للنظر مالمجلس الحاكقبل عرضه على  ةتدقيق إضافي عمليات خضع في السنوات السابقة لأي

 

ز�دة الشــفافية وثقــة الأعضــاء في المعلومـــات  امكانيــة العـــراقجمهوريــة منــدوب مــن واقــترح   
لاتحــاد لعامــة لمعيــات االجا في ظيمهــالاجتماعــات الجانبيــة الــتي يــتم تن عــبرالماليــة والمحاســبية المقدمــة إلــيهم 

لصـلة. الآليـات ذات اراداتـه و دف صـريح هـو مناقشـة نفقـات الاتحـاد البرلمـاني الـدولي وإيلهـالبرلماني الـدولي 
ة مثـل يالمحاسـبو الماليـة  تالتشـعباالمطلعـون علـى وخاصـة مـنهم سيكون من المفيد أن يحضر البرلمـانيون أنه و 

 .المسائلهذه حول ية موضوعية رؤ  ايقدمو أن هذه الاجتماعات و 
 

الحســابات الــداخليين  لمــدققيالممنوحــة الدائمــة مــن الثقــة مســتمد  ضــمانالن أ الــرئيس وبــينّ   
لين وطنيـين مسـتق قينمـدق اً ئمـحسـاباته الخـارجيين، الـذين كـانوا دا لمـدققيللاتحاد البرلماني الدولي وكـذلك 

 من بلدان حول العالم. اً تمام
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المقدمـة، رحـب بالحـرص الواضـح علـى تعزيـز  بالملاحظات علماً  مين العامالأبعد أن أحاط و   
الإطــار  بموجــبلتنفيذيــة للجنــة ااكانــت و الشــفافية والمســاءلة في العمليــة المحاســبية للاتحــاد البرلمــاني الــدولي. 

لبرلمـاني تحـاد اعضـاء الاثـل جميـع أالتي كانـت تمو ، لماني الدوليالإدارة المالية للاتحاد البر على تشرف القانوني 
 تالمــواز�شـاريع جميـع م الـدولي والمجموعـات الجيوسياسـية. وفي هــذا السـياق، استعرضـت اللجنـة التنفيذيــة

 مــدققونجراهــا ء الــتي أعلــى أســاس تقييمــات الخــبرا المجلــس الحــاكموالنتــائج الماليــة وقــدمت توصــيات إلى 
مـا أ. لمجلـس الحـاكماوافقـة شك، وتم تعييـنهم بمخارجيون مستقلون يتمتعون بأوراق اعتماد لا يرقى إليها ال

ضـاء قـديمها إلى أعتلـتي سـيتم يتمثل في التحقق من دقة المعلومـات ا هلمدققين الداخليين فإنادور لبالنسبة 
 مســـؤولة عـــن تمويـــلللرعيـــة الاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي. وداخـــل اللجنـــة التنفيذيـــة نفســـها، كانـــت اللجنـــة الف

 جــود مجـال دائــمو ءلة رغـم مســتو�ت مختلفـة مــن الشـفافية والمســا لــذا هنـاكلماليـة. الإشـراف علـى المســائل ا
 للتحسينات المنهجية.

عـــبر الموقـــع الإلكـــتروني للاتحـــاد  هـــا، بمـــا في2022عـــام لوقـــد تم تـــوفير جميـــع التقـــارير الماليـــة ل  
 للمجلـس تمويـليـة للفرعاللجنـة الالـداخلي و  المـدققالأسـاس لتوصـيات  اً شـكلت معـقد البرلماني الدولي، و 

 لمــدقق الــداخليي ســرور الموافقــة علــى الإدارة الماليــة للأمــين العــام. وســيكون مــن دواعــمــن أجــل ا الحــاكم
 قالعـراجمهوريـة  اقـتراح إلا فقـد يكـون مـن الممكـن متابعـةتوضيحات مطلوبة، و  واللجنة الفرعية تقديم أي

ط الداخليـة ن الضـوابأومع ذلك، فهو واثـق مـن بإجراء مزيد من التدقيق في الحسابات في إطار منفصل. 
ذ بدقـة. وقـد أخـ س الواقعتعك المجلس الحاكمالحسابات المقدمة إلى  كونوالخارجية المطبقة كافية لضمان  

 تقريـر مـا هـو مـذكور فياسـبي، كالاتحاد البرلماني الدولي في الاعتبار التوصيات السابقة لتحسـين نظامـه المح
ر�مجـه المحاسـبي، علـى جهـوده لتوسـيع نطـاق ب حـول 2024عـام الفي  اً يقدم تقريـر سكما الداخلي،   المدقق

 .اً الحسابات الخارجي حديث مدققالنحو الذي أوصى به 
 

تم و ، لمستقر للاتحاد البرلمـاني الـدوليلأخبار المتعلقة بالوضع المالي ابا الرئيس رحبفي الختام و   
الوقــت  قــررة فيالم مســاهماتهم لســدادشــجيع أعضــائهم حــث جميــع رؤســاء المجموعــات الجيوسياســية علــى ت

 تصــــويت حقــــوق أيلك، لأن فقــــدان القيــــام بــــذمصــــلحتهم دواعــــي عــــلاوة علــــى ذلــــك، فمــــن و المحــــدد. 
اني الـدولي اد البرلمـيعـرب الاتحـكمـا في مجموعتهم من شأنه أن يضـعف مكـانتهم داخـل المنظمـة.  لأعضاء ل

 التي عززت أنشطته.ة لمساعدللجميع الجهات المانحة  شكرهعن 
 

 بالوضع المالي للاتحاد البرلماني الدولي. علماً  المجلس الحاكموأحاط   
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 من جدول الأعمال 8البند 
 

 2024عام لالموحدة ل الموازنة
)CL/212/8-P.1( 

 

اللجنـة الفرعيـة (السويد)، عضو اللجنـة التنفيذيـة ورئيسـة  السيدة ج. ألم إريكسون عرضت  
أن يصـل إجمـالي  توتوقعـ CL/212/8-P.1 الـواردة في الوثيقـة 2024الموحدة لعام  الموازنة للتمويل

ـــة نفقـــات التشـــغيل ل الاتحـــاد البرلمـــاني مليـــون فرنـــك سويســـري لهـــذا العـــام. وسيواصـــ 17.7إلى  في الموازن
، مـع التركيـز 2026 -2022الأهداف الخمسة المحددة في استراتيجيته للفـترة تحقيق الدولي العمل على 

ـــز الإضـــافي علـــى الأنشـــطة المتعلقـــة بالســـلا تواصـــلالم ـــاخي والتركي ـــد مـــن ء م في ضـــو علـــى العمـــل المن العدي
 تحولـه الرقمــي لاســتثمار فيواصـل ايسكمــا .  كافـة  أنحـاء العــالم عــبروالناشـئة  المتواصــلةالأزمـات والصـراعات 

 لتعزيز التأثير وتقديم الخدمات للأعضاء.
 المســـاهمات% في إجمـــالي 3ز�دة بنســـبة  ازنـــة الموحـــدةالمو الإيـــرادات، تضـــمنت  يخـــصوفيمـــا   

 فيإلى مسـتواها  لمسـاهماتا، بهدف إعادة موازنـة هـذه المجلس الحاكمالمقررة، على النحو الذي وافق عليه 
هـاء فيـف بسـبب انتطفي البدايـة أن تـنخفض الإيـرادات الطوعيـة بشـكل  اً كـان متوقعـقد  . و 2010عام ال

تم يــ، إلا أنــه لم نح جديــدةرغــم أنــه مــن المــرجح أن يــتم تقــديم مــو عــددة الســنوات. مختلــف المــنح الكبــيرة المت
قـد . و لموازنـةا إعداد فيالذي تم اعتماده  النهج الحكيمعقود حتى الآن، وهو ما يفسر  التفاوض على أي

ا�م اخــل بلــدلــدولي مـن داالأمــوال الطوعيـة للاتحــاد البرلمـاني  لحشــدعلــى العمـل كافـة تم تشـجيع الأعضــاء  
 لـــس الحــــاكمالمج توصـــيةب مقتنعـــةت وكانـــ الموازنـــةومجموعـــاتهم الجيوسياســـية. وقـــد أقـــرت اللجنـــة التنفيذيـــة 

 عتمادها.لا
 

كانـــت   2024لعـــام لالموحـــدة  الموازنـــةإن وقـــال علـــى هـــذه الملاحظـــات  الأمـــين العـــامأكـــد   
بنسـبة المقـررة  المسـاهماتز�دة ، بمـا في ذلـك المجلـس الحـاكمنتيجة الاتفاقـات الـتي تم التوصـل إليهـا داخـل 

. تهونطــاق أنشــط المتناميــة٪ بهــدف توســيع قاعــدة مــوارد الاتحــاد البرلمــاني الــدولي بمــا يتماشــى مــع ولايتــه 3
لعديـــد مـــن اتفاقـــات التمويـــل الـــتي لم يـــتم اانتهـــاء قـــرب المتوقـــع في التمويـــل الطـــوعي إلى  الانخفـــاض عـــودوي

ــ4ات الطوعيــة بنســبة تمديــدها بعــد. ومــع توقــع انخفــاض المســاهم لا بــد ، كــان 2024عــام الفي  اً % تقريب
% مــن 23بــين تلــك المســاهمات، الــتي تمثــل حــوالي  تواصــلالحــذر. واســتمر المــزيج الصــحي المتــوخي مــن 

أن المقـــررة، في تأمـــين اســـتقلالية الاتحـــاد البرلمــاني الـــدولي في تنفيـــذ أنشـــطته بـــدلاً مـــن  والمســـاهمات، الموازنــة
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، فـــإن الاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي الموازنـــة المجلـــس الحـــاكمجهـــة مانحـــة بعينهـــا. وإذا اعتمـــد  لأي اً مـــدين يكـــون
لأعضـاء علـى ل الـدائم صـولالحر مـن أي وقـت مضـى لضـمان ثـسيواصل تنفيذ أنشطته بحكمة وكفاءة أك

 لأموال التي استثمروها في منظمتهم.امن  مردود
 

الاتحـاد البرلمـاني  لموازنـةرتـه الحكيمـة والفعالـة عن شـكره للأمـين العـام علـى إدا الرئيسوأعرب   
 .2024عام لالموحدة ل الموازنةفي اعتماد  الرغبة المجلس الحاكملدى أن  وأعتبرالدولي، 

 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 

فــــترة ولايـــــة الســــيدة ألم إريكســــون كرئيســـــة للجنــــة الفرعيـــــة  قـــــرب انتهــــاءإلى  الــــرئيسأشــــار   
لــدولي لمــاني اتحــاد البر لعمــل معهــا وشــكرها علــى التزامهــا القــوي تجــاه الابا ادتهوأعــرب عــن ســع، لتمويــلل

 نيابة عنه.بال عملها مجملوعلى 
 

 من جدول الأعمال 10البند 
 

 بالمسائل المتعلقة بعضوية الاتحاد البرلماني الدولي وصفة المراق
 

 (أ) حالة عضوية الاتحاد البرلماني الدولي
 

تقديمـه البنـد الفرعـي، إن تحقيـق العالميـة يمثـل أولويـة بالنسـبة للاتحـاد ، في معـرض الـرئيسقال   
 دة.ا الأمم المتحعترف بهتالبرلماني الدولي، الذي يسعى إلى أن تضم عضويته برلما�ت جميع الدول التي 

 

الاتحــاد البرلمــاني  جانــبللجهــود المبذولــة لجــذب المزيــد مــن البرلمــا�ت إلى  تقييمــهوفي معــرض   
لــدولي ااد البرلمــاني ســاعي الاتحـكومنولــث لـدعمها القــوي لملل البرلمانيــةرابطـة لبا الأمــين العــام أشــاد، الـدولي

ئـــق قـــدم الوثا ورد مـــن برلمـــان جـــزر البهامـــا، الـــذيقـــد ب أعضـــاء جـــدد. وكـــان آخـــر طلـــب للعضـــوية ذلجـــ
 والمعلومات الداعمة المطلوبة.

 
 
 
 
 



                                                                                                                                     CL/212/SR     

 
14/63 

 للاتحاد البرلماني العربي العامّةترجمة الأمانة 

  لمراقباالبرلماني الدولي وصفة  النظر في الطلبات الخاصة بعضوية الاتحاد(ب) 
-P.1))CL/212/10(b( 

 

، في معــرض تقديمــه البنــد الفرعــي، إن الاتحــاد البرلمــاني الــدولي يســعى إلى جــذب الــرئيسقــال   
اق، أعـــرب عـــن ذا الســـيهـــالمزيـــد مـــن برلمـــا�ت منطقـــة البحـــر الكـــاريبي والمحـــيط الهـــادئ إلى عضـــويته، وفي 

عـــد فحـــص طلـــب بلتنفيذيـــة أوصـــت اللجنـــة او . للكومنولـــثرابطـــة البرلمانيـــة امتنانـــه للجهـــود الـــتي تبـــذلها ال
وثيقـة لل الأول لملحـقابـين في الانتساب والوثائق ذات الصلة المقدمة من برلمان جزر البهاما على النحـو الم

CL/212/10(b)-P.1 ةالوثيقـ تلـك في أيضـاً  عليه القرار المنصوصعلى  المجلس الحاكم، بأن يوافق 
في  فعليـةالرغبـة ال لحاكماالمجلس  لدى هأن وبينفي الاتحاد البرلماني الدولي.  اً رلمان جزر البهاما عضو قبول بل

 الموافقة على هذا القرار بالتزكية.
 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 

(جـزر البهامـا) باعتبارهـا العضـو الأحـدث والعضـو رقـم  رول -غلوفر ب. السيدة تحـدثت   
ـــدولي، في الاتحـــاد البر  180 ـــدو لاتحـــاد ااقالـــت إن القـــرار المتعلـــق بالانضـــمام إلى و لمـــاني ال قـــد لي لبرلمـــاني ال

 ةيــوتمثيل ةســة فعالــمؤسبــاره بتطــوير نفســه باعت كــاملاً حظــي بــدعم عــالمي مــن برلما�ــا، الــذي يلتــزم التزامــا ً 
  ســيما تعزيــزلا، و هتــوغا� للمســاءلة. وهــي تشــارك العديــد مــن أهــداف الاتحــاد البرلمــاني الــدولي ةوخاضــع

تمـع مجمـن  و�ـا جـزءاً خـورة بكالسلم العالمي والديمقراطية وحقوق الإنسان والتنمية المستدامة، وهـي الآن ف
  لمـــاني الـــدوليتحـــاد البر أصـــغر الـــدول صـــوت ومنصـــة داخـــل الا امـــتلاكالاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي. إن حقيقـــة 

 الــتي تواجــه -ا البهامــ جــزر هــابمــا في -ناميــة كانــت ذات أهميــة خاصــة بالنســبة للــدول الجزريــة الصــغيرة ال
لبرلمــاني تمــع الاتحــاد ال مــع مجمــن واقــع المنــاخ الناشــئ. وأعربــت عــن تطلــع برلما�ــا إلى العمــ وجــود�ً  اً تهديــد

ت إلى ابالــدعو  بــدءاً  قــدرة علــى التكيــف مــع تغــير المنــاخ،أكثــر الــدولي مــن أجــل مســتقبل أكثــر اســتدامة و 
تبـاره أحـد ا بالتنـوع باعمنه ا�ً إيمكما أ�ا و لخسائر والأضرار.  إزاء ا جيداً  ويلاً إنشاء صندوق قوي وممول تم

 لنسـاء والشـباببر مـن ا، مـع وجـود عـدد أكـالأصول حريصة على الدعوة إلى إنشاء برلما�ت أكثـر تمثـيلاً 
 في المناصب القيادية.

ـــادل الأفكـــ   ـــة للتواصـــل وتب ـــدولي وســـيلة قوي ار وأفضـــل الممارســـات يشـــكل الاتحـــاد البرلمـــاني ال
ووضع السياسات والنهوض بجدول الأعمال المشترك مـن أجـل عـالم أفضـل. ولا يـزال يتعـين التغلـب علـى 
العوائـــق الـــتي تعـــترض التقـــدم العـــالمي نحـــو تحقيـــق أهـــداف التنميـــة المســـتدامة، حيـــث تواجـــه جميـــع البلـــدان 
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في معالجــة مثــل  الــدولي يمكــن أن يحــدث فرقــاً  ن الاتحــاد البرلمــانيبأمنــه  إيمــا�ً تحــد�ت فريــدة مــن نوعهــا. و 
في العمـــل المهـــم الـــذي يقـــوم بـــه  الفعالـــة، أعـــرب برلمـــان جـــزر البهامـــا عـــن أملـــه في المســـاهمة المســـائلهـــذه 

 الاتحاد البرلماني الدولي.
في تحقيـق تعـاون مثمـر مـع برلمـان جـزر البهامـا مـن أجـل مواصـلة  اً إنـه �مـل أيضـ الرئيسقال   

ة علـى طلـب فيذيـة الموافقـنـة التنراطية وبرلما�ت العالم. بالإضافة إلى جزر البهاما، قـررت اللجتمكين الديمق
 -) PARLASUR( العضــوية المنتســبة المقــدم مــن برلمــان الســوق المشــتركة لبلــدان المخــروط الجنــوبي

.  1P -2/10(b)CL/21.للوثيقـة  الثـاني الملحـقوالمنصوص عليـه في  -مراقب دائمسابقاً الذي كان 
لـــس بلـــدان الوضـــع لمج الحفـــاظ علـــى هـــذا كافـــة  بعـــد اســـتعراض مـــراقبي الاتحـــاد البرلمـــاني الـــدوليقـــرر كمـــا 

ة لمنظمـة التعـاون عيـة البرلمانيـ، والجمالشمال الأوروبي، والجمعية البرلمانية لجماعة البلـدان الناطقـة بالبرتغاليـة
يعهــا لــتي اعتــبرت جمريكيــة، امنظمــة الــدول الأم ولإعادتــه إلىالاقتصــادي، والاتحــاد البرلمــاني للأمــريكتين، 

 لدولي.اغير نشطة ولكنها أعربت عن اهتمامها بتعزيز العلاقات مع الاتحاد البرلماني 
، فقــــد أرجــــأت اللجنــــة بشــــكل مماثــــل غــــير نشــــط تــــبريع، الــــذي فريقــــيبالنســــبة للاتحــــاد الإو   

، وهـو في أديـس أبابا فريقـيلإافوضـية الاتحـاد التنفيذية قرارها، لإتاحة الفرصـة للأمـين العـام للقـاء رئـيس م
  .2023أكتوبر تشرين الأول/بحلول �اية  يقوم بهما �مل أن 

والمــؤتمر الــدائم للأحــزاب السياســية في أمريكــا اللاتينيــة لبرلمــانيين لؤتمر الــدولي المــ يخــصوفيمــا   
برلمــاني صــل الاتحــاد الن يوابأالعــام  قدمــه الأمــين ومنطقــة البحــر الكــاريبي، أيــدت اللجنــة التنفيذيــة اقتراحــاً 

 تحديد مجالات التعاون الممكنة.لالدولي العمل مع المنظمتين 
لحصــول علــى صــفة مراقــب لوبعــد أن نظــرت اللجنــة التنفيذيــة أيضــاً في طلــب إعــادة النظــر   

ـــة التنفيذيـــة إجـــرا جمعيـــةمـــن  ل هـــذه ســـري حـــو  ء اقـــتراعالأمنـــاء العـــامين للبرلمـــا�ت العربيـــة، قـــررت اللجن
 صفة.تلك ال الجمعيةالمسألة، مما أدى إلى توصية بمنح 

 

مثــــل هــــذا  مســــتغرباً  +12مجموعــــة (بلجيكــــا) بصــــفته رئــــيس  غريفــــرويالســــيد أ. تحــــدث   
موعـة مجأعرب عـن رغبـة لمان. و الطلب من منظمة الأمناء العامين للبرلما�ت التي لا علاقة لها بأعضاء البر 

لمراقــب ا صــفةح ضــاء اللجنــة التنفيذيــة الــذين، حســب فهمــه، صــوتوا ضــد مــنفي الانضــمام إلى أع +12
 الأمناء العامين للبرلما�ت العربية. لجمعية

 

في الاقــتراع الســري، وأحــاط علمــاً بــتحفظ  بكيفيــة التصــويتأحــد  لعـدم علــم الــرئيسوأشـار   
المجلـس لـدى أن  وأعتـبرالعربيـة،  الأمنـاء العـامين للبرلمـا�ت بجمعيـةعلى التوصية المتعلقـة  +12الـ مجموعة 



                                                                                                                                     CL/212/SR     

 
16/63 

 للاتحاد البرلماني العربي العامّةترجمة الأمانة 

بشــأن الطلبــات المتعلقــة بعضــوية الاتحــاد  اوقراراتهــفي الموافقــة علــى توصــيات اللجنــة التنفيذيــة  رغبــة الحـاكم
 البرلماني الدولي ومنح صفة مراقب.

 

 .تمّ اتخاذ القرار بذلك  
 

ة نظـام، فقـال بشـأن نقطـ +12مجموعـة (بلجيكا) بصفته رئـيس  غريفرويالسيد أ. تحدث   
 المسـألة علـى لتصـويتل طلـب بمثابـة كانت  وإنما فحسب، التعليق إلى تهدف تكن لم السابقة مداخلته إن

 .أثارها التي
 

 صويت.للتقانوني النصاب ال التأكد من تحقيقمن الأمين العام  الرئيسوطلب   
 

، تم تحديـــد الحـــاكمالمجلـــس مـــن لائحـــة ) 2الفقـــرة ( 34إنـــه وفقـــاً للمـــادة  الأمـــين العـــامقـــال   
ـــــ  ــــة ب لاء المشــــاركين في عضــــواً علــــى أســــاس عــــدد الأعضــــاء أو البــــد 82النصــــاب القــــانوني للــــدورة الحالي

القــــانوني  النصــــاب تحقيــــق تأكــــد مــــنعضــــواً. وعلــــى هــــذا الأســــاس  162والــــذي بلــــغ  الاجتمــــاع الأول
صـوت عـادة برفـع يأن  الحـاكم للمجلـسعلى أنـه ينبغـي  هانفس اللائحة من 29للتصويت. وتنص المادة 

ضــرور�ً أو  رئيس ذلــك. ومــع ذلــك، يمكــن إجــراء التصــويت بنــداء الأسمــاء إذا رأى الــبالوقــوفالأيــدي أو 
بإجـراء غـب ة الـتي ير أن يقـرر الطريقـ الحـاكم للمجلـسذلـك. ويعـود  المجلس الحاكمإذا طلب أحد أعضاء 
 .عملية التصويت وفقها

 

إلى التصــــويت برفــــع  المجلــــس الحــــاكم الــــرئيسدعــــا وجــــود أي طلــــب مخــــالف  وفي ظــــل عــــدم  
 �ت العربية.للبرلما الأمناء العامين لجمعيةالأيدي على توصية اللجنة التنفيذية بمنح صفة مراقب 

 

 أصوات، مع امتناع عضوين عن التصويت. 10مقابل  صوتاً  22تم رفض التوصية بأغلبية   
 

 .11:10الساعة عند الجلسة  رفعت  
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 الثانية الجلسة
 

  2023أكتوبر تشرين الأول/ 25 ،الأربعاء
 (صباحاً)

 

باتشــيكو (البرتغــال)،  وارتيالســيد دمعــالي ، برئاســة 11:05الســاعة  عنــدافتتحــت الجلســة   
 رئيس الاتحاد البرلماني الدولي.

 
 من جدول الأعمال 10البند 
 )استئناف الجلسة( 

 

 بلدولي وصفة المراقالمسائل المتعلقة بعضوية الاتحاد البرلماني ا
 

 معينة (ج) حالة برلما�ت
 

 ، بـــدءاً معينـــة شـــرائح رقميـــة لمحـــة عامـــة عـــن وضـــع برلمـــا�تباســـتخدام  العـــام الأمـــين عـــرض  
يـث  ح أفغانسـتان، فين الوضـع إحراز أي تقدم فيما يتعلق بالإبلاغ ع مبيناً عدمبالبرلما�ت غير العاملة، 
اللجنـة  وكانـت توصـية .2021عـام اليلاء طالبـان علـى السـلطة في منـذ اسـت اً لقـمعكان البرلمـان المنتخـب 

برلمـان امن مـع ذلـك الهار التضـلاتحاد البرلماني الدولي، كما كان من قبل، إظيتعين على االتنفيذية هي أنه 
متـــع بحقـــوق يت لااقـــب لاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي كمر لعامـــة لمعيـــات االجدعوتـــه لحضـــور  مواصـــلةمـــن خـــلال 
 التصويت.

 

 في تأييد تلك التوصية. المجلس الحاكم عن رغبة الرئيس وعبر  
 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 

أعمـال  هـاتي لم تجـر لأسـباب عديـدة، بمـا فيين الانتخابات المقررة في هايبأ الأمين العام وبين  
ثـيرة للقلـق في برلمـان فعـال. وفي ضـوء التطـورات الم مع عـدم وجـودالسائدة وعدم الاستقرار المزمن، العنف 

تي، وأن يعــرب عــن يكم حقــوق عضــوية هــايا لــس الحــالمجن يعلــق بأالوضــع، كانــت توصــية اللجنــة التنفيذيــة 
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 منتخــب برلمــان لاســتقبالأملــه في بــذل جهــود حثيثــة لتنظــيم انتخــابات في الــبلاد في أقــرب وقــت ممكــن 
 تي.يفي هاي العضوية وكامل حديثاً 

 

 في تأييد تلك التوصية. اكمالمجلس الح عن رغبة الرئيس وعبر  
 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 

برلما�ــــا بعــــد عمــــل  في معــــرض الإشــــارة إلى حالــــة ميانمــــار الــــتي تم تعليــــق الأمــــين العــــامقــــال   
غ سـان سـو كيـي مـن السيدة أونة المخلوع ةالزعيمنقل ن أ، 2021فبراير شباط/الانقلاب العسكري في 

هــــي  لتنفيذيــــةتقــــدم طفيــــف. ولــــذلك، كانــــت توصــــية اللجنــــة ا ىلــــيس ســــو الســــجن إلى الإقامــــة الجبريــــة 
اد البرلمـــاني الـــدولي  لاتحـــلعامـــة لمعيـــات االجلحضـــور  2020دعـــوة البرلمـــان المنتخـــب في عـــام في  المواصـــلة

 يتمتع بحقوق التصويت.لا كمراقب 
 

 في تأييد تلك التوصية. المجلس الحاكم عن رغبة الرئيس وعبر  
 

 لك.تمّ اتخاذ القرار بذ  
 

النيجــر إلى قائمــة البرلمــا�ت غــير العاملــة في أعقــاب  اســفه لانضــمام عــن العــامالأمــين  وعــبر  
البرلمــان، وأدى  هــالمؤسســات، بمــا فيلحــل  نجــم عنــه، والــذي 2023يوليــو تموز/الانقــلاب العســكري في 

لبرلمـان أن ا اً لي مـؤخر دو اني الـعدم استقرار. ومع ذلك، فقد أبلـغ رئـيس وزراء الـبلاد الاتحـاد البرلمـحالة إلى 
بهـا عـن راوفي معـرض إع لمانيـة.حتى إجراء الانتخابات البر  اً سيظل قائم اً الانتقالي الذي سيتم تشكيله قريب

عــدم ل ةأسـفمت وأشـارت قلقهـا إزاء الوضـع، أدانـت اللجنــة التنفيذيـة الانقـلاب العســكري مـن حيـث المبــدأ
 العمــــل مــــع  الــــدوليتها أن يواصــــل الاتحــــاد البرلمــــانيوجــــود مؤسســــات برلمانيــــة في النيجــــر. وكانــــت توصــــي

 نزيهة.ة حرة و السلطات في النيجر بهدف استعادة مؤسسات البلاد في أعقاب انتخابات ديمقراطي
   

 المجلس الحاكم في تأييد تلك التوصية. عن رغبة الرئيس وعبر  
 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 
 ســـــودان منـــــذجمهوريـــــة الفي ال فعّـــــ وجـــــود برلمـــــانم عـــــد ، في إشـــــارة إلىالأمـــــين العـــــاموقـــــال   

الانتخــــابات البرلمانيــــة الــــتي وعــــدت بهــــا الســــلطات العســــكرية  كمــــا لم يــــتم عقــــد،  2019أبريل نيســــان/
إلى حـرب أهليـة خطـيرة، الأمـر الـذي لم يبشـر بالخـير  2023عـام الفي أوائـل انزلقت البلاد كما الجديدة.  
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غــير ذلــك. ونظــراً لهــذا التطــور المثــير للقلــق، فقــد   مكــان انتقاليــاً أإنشــاء برلمــان مبكــر، ســواء   يخــصفيمــا 
، ســودانجمهوريــة الالبرلمــاني الــدولي مراقبــة الوضــع في  الاتحــاد بأن يواصــلكانــت توصــية اللجنــة التنفيذيــة 

 .معلقة الاتحاد البرلماني الدوليته في عضوي تبقىالذي ينبغي أن 
 

 في تأييد تلك التوصية. المجلس الحاكم عن رغبة الرئيس وعبر  
 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 

لحـديث عـن الوضـع في البلـدان الـتي لـديها برلمـا�ت انتقاليـة، فقـال إن ل الأمـين العـاموانتقل   
مــن  وغينيــا ومــالي نــا فاســوالاتحــاد البرلمــاني الــدولي تعــاون بشــكل مفيــد مــع الســلطات الانتقاليــة في بوركي

يذيــة اللجنــة التنف قــد أبلــغالراميــة إلى تحقيــق العــودة إلى الحكــم الدســتوري. و  إظهــار الــدعم للجهــود �حيــة
يهـا في  اجات الـتي توصـل إلعلمـاً بالاسـتنت هـاإلى البلدان الثلاثـة وأحاط 2023عام العن مهمته في أوائل 

 كل حالة.
 أكـبر داً وفي بوركينا فاسـو، أقـرت الجمعيـة التشـريعية الانتقاليـة خـلال فـترة عملهـا القصـيرة عـد  

ســتور جديــد. صــياغة دبان يقــوم كمــا كــمــن التشــريعات الــتي أقرهــا البرلمــان الســابق، الــذي تم حلــه الآن،  
واصــل الجمعيــة ن تبأة وعلــى أمــل التعجيــل بالعــودة إلى الحكــم الدســتوري، كانــت توصــية اللجنــة التنفيذيــ

دعمـــه  لمـــاني الـــدولياد البر ل الاتحـــالتشـــريعية الانتقاليـــة الاحتفـــاظ بحقوقهـــا الكاملـــة في العضـــوية وأن يواصـــ
 لـبلادا لعـودة تعداداً اسـ ،لمـا�تفي البر  المـوظفين وتـدريب التواصـل هـانية الجاريـة، بمـا فيتقالحالي للأنشطة ال

 .الدستوري الحكم إلى
 

 المجلس الحاكم في تأييد تلك التوصية. عن رغبة الرئيس وعبر  
 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 

بحقـــوق العضـــوية الكاملـــة في  اً أيضـــ يتمتـــعغينيـــا برلمـــان انتقـــالي  ىلـــدإن  لعـــامالأمـــين اوقـــال   
لقانونيـــة اغة الأحكـــام ا في صـــيني مـــن الاتحـــاد البرلمـــاني الـــدوليتقـــالاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي ويتلقـــى الـــدعم ال

جـــــراء إعمـــــل علـــــى يكـــــان المجلـــــس الـــــوطني الانتقـــــالي   بأن مها في المســـــتقبل. وكمـــــا رأى بنفســـــهلاســـــتخدا
  هابصـفتظ غينيـا ن تحـتفبأإجـراء انتخـابات. وكانـت توصـية اللجنـة التنفيذيـة  هـاتعـديلات دسـتورية، بمـا في

هـود لـى مواصـلة الجغينية عكعضو كامل العضوية في الاتحاد البرلماني الدولي، وأن يتم تشجيع السلطات ال
 من أجل العودة السريعة إلى الحكم الدستوري.
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 لمجلس الحاكم في تأييد تلك التوصية.ا عن رغبة الرئيس وعبرّ   
 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 

إن التطــورات الإيجابيــة في مــالي شملــت اعتمــاد دســتور جديــد عــن طريــق  الأمــين العــاموقــال   
ن كــان مــن المحتمــل أن ، وإ2024عــام الالاســتفتاء وتحديــد موعــد لإجــراء الانتخــابات الرئاســية في أوائــل 

ة ضـرور بلتنفيذيـة االلجنـة  نية، تليها الانتخابات البرلمانية. وكانـت توصـيةتقاب تخضع لتأخير طفيف لأسب
وطني لــــس الــــتكثيــــف الجهــــود لضــــمان إجــــراء كلتــــا الانتخــــابات في أقــــرب وقــــت ممكــــن، وأن يواصــــل المج

 الانتقالي الاحتفاظ بعضويته الكاملة في الاتحاد البرلماني الدولي.
 

 كم في تأييد تلك التوصية.المجلس الحا  عن رغبة الرئيس وعبر  
 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 

نيـة تقإن الاتحاد البرلماني الدولي واصل تقديم المسـاعدة ال الأمين العامقال فيما يتعلق بتشاد و   
ــــة الســــابق للــــبلا أبريل يســــان/ند في للمجلــــس الــــوطني الانتقــــالي الــــذي تم إنشــــاؤه بعــــد وفــــاة رئــــيس الدول

.  هــذه المســاعدة قــديم مثــلن يواصــل الاتحــاد البرلمــاني الــدولي تبأنــة التنفيذيــة . وكانــت توصــية اللج2021
لــدولي د البرلمــاني ا الاتحــاالاحتفــاظ بعضــويته الكاملــة في مواصــلةلمجلــس الــوطني الانتقــالي كمــا يتعــين علــى ا

 جهوده من أجل العودة إلى الحكم الدستوري.وتيرة مع تشجيعه على تسريع 
 

 المجلس الحاكم في تأييد تلك التوصية. بةعن رغ الرئيس وعبر  
 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 

ذات البرلمـــا�ت الانتقاليـــة هــــي إن الإضـــافة الجديـــدة إلى قائمـــة الـــدول  الأمـــين العـــاموقـــال   
البرلمانيــة. و بعــد الانتخــابات الرئاســية  2023أغســطس آب/ابون، حيــث وقــع انقــلاب عســكري في غــال

 لعسـكري الجديـدلقائـد انتخابات وتم حـل المؤسسـات الحاكمـة في الـبلاد. قـام اوقد ألغيت نتائج تلك الا
ة تمثـــل مختلـــف ية معينـــمـــن مجلســـين بعضـــو  اً انتقاليـــ وأنشـــأ برلمـــا�ً  واضـــح مـــدني ذات طـــابع بتعيـــين حكومـــة

غـابوني لمـع الوفـد ا ليـةالحاعامـة الالجمعيـة  خـلالسيناقش الاتحاد البرلمـاني الـدولي و شرائح المجتمع الغابوني. 
 الدعم المحتمل الذي يمكن أن يقدمه لضمان فترة انتقالية قصيرة وسلسة.

ابون بعضـويتها في الاتحـاد البرلمـاني الـدولي، وأن غن تحتفظ البأوكانت توصية اللجنة التنفيذية   
ــــدولي مــــع الســــلطات ال يعمــــل الاتحــــاد ــــة غالبرلمــــاني ال ــــى ابوني ــــق للعــــودة إلى الحكــــم اوضــــع خعل رطــــة طري
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. ومن العلامات الإيجابيـة علـى ه الغايةغابون في الأشهر المقبلة لهذالتوري. وأعرب عن أمله في ز�رة الدس
صــعيد آخــر إطــلاق ســراح أحــد البرلمــانيين الغــابونيين المســجونين بــتهم الفســاد وســوء الإدارة، بعــد تــدخل 

 لجنة حقوق الإنسان للبرلمانيين لدى السلطات الغابونية الجديدة.
 

إن مثـــل هـــذه الحـــالات هـــي مثـــال جيـــد علـــى عمـــل الاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي،  الـــرئيسوقـــال   
ت امـل مـع السـلطالى التعامتـد إ وإنمـاالذي لم يشـمل المسـاعدة والتعـاون مـع البرلمـا�ت المنتخبـة فحسـب، 

 الانتقالية لضمان العودة السلسة إلى النظام الديمقراطي في البلد المعني.
 

إن الانتخــــابات وقــــال ســــياق الوضــــع في بلــــده،  (الغــــابون) دونغوالســــيد ج.ف. نــــأوضــــح   
لـــذي أعقـــب اأثارت أعمـــال عنـــف، في حـــين أن التـــدخل العســـكري  2016الرئاســـية الســـابقة في عـــام 

ــــدماء و  2023أغســــطس آب/الانتخــــابات المــــزورة المماثلــــة في  كــــان مــــدعوماً مــــن لم يتســــبب في إراقــــة ال
ء لسـابقين، أعضـاالمـانيين الوطنية الانتقالية، بالإضـافة إلى البر الشعب. علاوة على ذلك، ضمت الجمعية 

ضـــور حبفرصــة  ، ومــن المجتمــع المــدني، ومــن الجـــيش. ويرحــب وفــدهتـــهمــن حــزب النظــام الســابق وحكوم
ى ت الانتقاليـــة الأخـــر ويحـــرص علـــى الاســـتفادة مـــن التجـــارب الناجحـــة للبرلمـــا� 147العامـــة الــــ لجمعيـــة ا

  النظام الديمقراطي في أقرب وقت ممكن.غابون إلىالبهدف إعادة 
 

 ابون.غال بخصوصتوصية اللجنة التنفيذية المجلس الحاكم في تأييد  عن رغبة الرئيس وعبرّ   
 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 
بالإبـــلاغ عـــن بعـــض  وأعـــرب عـــن ســـعادته يـــايبل دولـــةعـــن الوضـــع في  الأمـــين العـــام وتحـــدث  

ؤخراً قــوانين مــد اعتمــد قــأمــدها في الــبلاد. وكــان مجلــس النــواب الليــبي التقــدم نحــو حــل الأزمــة الــتي طــال 
ة قـد الـوفي هـذه الح متوقـع، انتخابية جديدة، الأمر الذي أثار الأمـل في إجـراء الانتخـابات قريبـاً كمـا هـو

 نبأ جنــة التنفيذيــةصــية الليرحــب الاتحــاد البرلمــاني الــدولي ببرلمــان ليــبي جديــد مكتمــل العضــوية. وكانــت تو 
كمحــاور شــرعي لــه،   2014يواصــل الاتحــاد البرلمــاني الــدولي الاعــتراف بمجلــس النــواب المنتخــب في عــام 

 وأن يحث السلطات الليبية على التحرك نحو تلك الانتخابات.
 

 المجلس الحاكم في تأييد تلك التوصية. عن رغبة الرئيس وعبر  
 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
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بـين فصـائلها  إيجابيـاً  إن بـلاده تشـهد الآن تقـدماً  )ليبيـادولـة ( لماس وزيالسيد فقال سعادة   

المضـي و ء الانتخـابات ورة إجـرابضـر منـه  السياسية وأن مجلس النواب أوفى بجميع التزاماته التشـريعية اعترافـاً 
قـــد تم  لـــة ليبيـــادو في ر علـــى المســـار الـــديمقراطي. لكـــن الحقيقـــة هـــي أن التقـــدم السياســـي والاســـتقرا قـــدماً 

 تقويضه بسبب تدخل مجموعة من القوى الدولية والإقليمية في شؤو�ا الداخلية.
 

إنـــه تم تشـــكيل برلمـــان  الأمـــين العـــاموفي معـــرض حديثـــه عـــن حالـــة جنـــوب الســـودان، قـــال   
شــائعات عــن نتشــار ارغــم  2024ديســمبر كــانون الأول/انتقــالي وأنــه مــن المقــرر إجــراء الانتخــابات في  

صــــياغة  رت عمليــــةفي حــــين تأخــــ، 2025فبراير شــــباط/يــــد الفــــترة الانتقاليــــة حــــتى تم تمدكمــــا تأخيرهــــا.  
ناقشـــات مـــع يجـــري م دســتور جديـــد عـــن الموعـــد المحــدد. وفي غضـــون ذلـــك، كـــان الاتحـــاد البرلمــاني الـــدولي

نــــة نــــت توصــــية اللجان. وكانيــــة المحتملــــة للبرلمــــتقالســــلطات البرلمانيــــة في الــــبلاد حــــول بــــرامج المســــاعدة ال
يعه  وأن يـتم تشـجني الـدوليفي الاتحـاد البرلمـا عضويته الكاملة ن يحتفظ جنوب السودان بوضعبأذية التنفي

 على الإسراع في إنشاء مؤسسات جديدة.
 

 المجلس الحاكم في تأييد تلك التوصية. عن رغبة الرئيس وعبر  
 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 

ــ الأمــين العــاموقــال    ا�ت هــي تلــك الموجــودة في البلــدان الــتي يــؤثر إن الفئــة الثالثــة مــن البرلم
، يةتونســلاالجمهوريـة فلسـطين، و دولـة العمـل، وهــي غينيـا بيسـاو، و  فيعلـى قـدرتها فيهـا الوضـع السياسـي 

 .يةاليمنالجمهورية و  لبوليفاريةافنزويلا جمهورية و 
مســــألة الجهــــود الجاريــــة لحــــل إلى جانــــب بيســــاو، يمثــــل انتخــــاب برلمــــان جديــــد  -وفي غينيــــا  

. ويحـرص الاتحـاد ويبعـث علـى الأمـل في عـودة الحالـة إلى طبيعتهـا قريبـاً  إيجابيـاً  الإصلاح الدستوري تقـدماً 
ني لمســاعدته علــى أداء تقــالبرلمــاني الــدولي علــى مواصــلة المناقشــات مــع ذلــك البرلمــان بشــأن تقــديم الــدعم ال

، وكانـت الهيئـة التشـريعية 2006عـام المنـذ انتخـابات  فلسطين، لم يتم إجراء أيدولة دوره بكفاءة. وفي 
في الــــبلاد، المجلــــس الــــوطني الفلســــطيني، هــــي الــــتي تتمتــــع بعضــــوية الاتحــــاد البرلمــــاني الــــدولي. أمــــا بالنســــبة 

، فقــد أدت المواجهــة مــع الحكومــة إلى حــل البرلمــان، منــذ إجــراء الانتخــابات البرلمانيــة يةتونســلجمهوريــة الل
كتمل الانتخـــابات ومـــا تلاهـــا مـــن إنشـــاء ســـ. وكـــان مـــن المتوقـــع أن ت2022ديســـمبر كـــانون الأول/في  

 والســلطات الــدولي البرلمــاني الاتحــاد بــين المناقشــات وتواصــلت. 2024فبراير شــباط/مجلــس أعلــى بحلــول 
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 لجنـة علـى المعروضـة التونسـية القضـا� بعض حل في والمساعدة للبرلمان التقني الدعم تقديم بشأن التونسية
عــــام الفي جمهوريــــة فنــــزويلا البوليفاريــــة، تم التخطــــيط لإجــــراء انتخــــابات في  .للبرلمــــانيين انالإنســــ حقــــوق
. ولم يعـــترف الاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي بأي مـــن البرلمـــانين المتنافســـين في الـــبلاد، حيـــث تم انتخـــاب 2024

المشــاركة المفيــدة . وبمــا يتماشــى مــع سياســته المتمثلــة في 2020عــام الوالثــاني في  2015عــام الالأول في 
الديمقراطيـة، كـان الاتحـاد البرلمـاني الـدولي يتفاعـل  نحـوالطريـق  مواصـلةمع جميع البرلما�ت لمساعدتهم علـى 

مــع الســلطات التشــريعية الفنزويليــة مــن أجــل القيــام بــدور نشــط ومثمــر في ضــمان تنظــيم انتخــابات حــرة 
، في الــذي أقرتــه اللجنــة التنفيذيــة. وأخــيراً  لتطبيــع العلاقــات. وهــو الــنهج هسيواصــل جهــودكمــا ونزيهــة.  

تحــدي العمـل في ســياق الأزمــة. و�مــل الاتحــاد البرلمــاني الــدولي في ، واجــه مجلــس النــواب يــةاليمنالجمهوريـة 
 نية المتفق عليها مع ذلك البرلمان.تقتقديم المساعدة ال بشأنإحراز تقدم في الأسابيع والأشهر المقبلة 

   

علمــاً بالتطــورات في كــل مــن تلــك  المجلــس الحــاكمن يحــيط بأجنــة التنفيذيــة وكانــت توصــية الل  
 البلدان الخمسة.

 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 

إن الفئة الأخيرة من البرلما�ت هـي تلـك الموجـودة في البلـدان الـتي يشـكل  الأمين العاموقال   
و، بــير الواتيني، و ســك، وإســلبوســنة والهر فيهــا الوضــع السياســي تهديــداً محــتملاً لقــدرتها علــى العمــل، وهــي ا

لكـــن في بيئـــة و ظائفهـــا و والجمهوريـــة العربيـــة الســـورية. وفي الوقـــت الـــراهن، كانـــت تلـــك البرلمـــا�ت تـــؤدي 
التنفيذيـة.  ن اللجنـةتوصـيات بشـأ�ا مـ يأ وضـعها غـير مقبـول. ولا توجـد حاليـاً  تجعـلسياسـية يمكـن أن 

لمبكـــر ورصــــد الإنـــذار لعوها إلى الاهتمـــام كجـــزء مــــن آليـــة  يـــدومـــع ذلـــك، فـــإن الاتحـــاد البرلمــــاني الـــدولي
عم المؤسسـات لهـم بـد التطورات السياسية في البلدان المعنية. وشجع الأعضاء الذين هـم في وضـع يسـمح

 زمة.أ نحوفي تلك البلدان على القيام بذلك في محاولة للحيلولة دون تحول الأوضاع 
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 من جدول الأعمال 12البند 
 

 ديث بشأن سياسات الاتحاد البرلماني الدوليتح
 

 

عامة يات اللجمعا، بما في ذلك التحرش الجنسي، في والتصدي له سياسة لمنع التحرش )أ(
 دولي الللاتحاد البرلماني الدولي وغيرها من فعاليات الاتحاد البرلماني

)CL/212/12(a)-P.1 
 
العربيـة المتحـدة)، رئـيس مجموعـة  الإمـاراتدولة ( النعيميسعادة الدكتور علي راشد عرض   

ش الجنســي في التحــر  هيــفسياســة منــع التحــرش والتصــدي لــه، بمــا  بــين الرجــال والنســاء (الجندريــة)الشــراكة 
لمبـين في ا، علـى النحـو رىالأخـ وليفعاليـات الاتحـاد البرلمـاني الـدو لاتحاد البرلمـاني الـدولي لعامة لمعيات االج

نســــــان زيــــــز كرامــــــة الإإن مثــــــل هــــــذه السياســــــة ضــــــرورية لتع قــــــالو ، CL/212/12(a)-P.1الوثيقــــــة 
في ظمــات الأخــرى للمنى بــه الاتحــاد البرلمــاني الــدولي أن يكــون بمثابــة نمــوذج يحتــذعلــى واحترامــه، وينبغــي 

ن للأعضـاء اسـة يمكـحثيثة مـن أجـل وضـع سي هذا الصدد. وخلال العام السابق، بذلت المجموعة جهوداً 
�تهم رلمـــــاب نحـــــوا ر بهـــــا، وأ�ـــــم سيشـــــاركون في تنفيـــــذها وكـــــذلك المضـــــي بهـــــأن يمتلكوهـــــا ويشـــــعروا بالفخـــــ

لأمـــم ا هـــاا فيمشـــاورات مكثفـــة مـــع المنظمـــات الأخـــرى، بمـــ المجموعـــة تومؤسســـاتهم الأخـــرى. وقـــد أجـــر 
نـاتج، لـنص الشـامل الة علـى االمتحدة والهيئات البرلمانية خلال تلـك العمليـة. وقـد وافقـت اللجنـة التنفيذيـ

 هوفعالياتــلــدولي المــاني لاتحــاد البر لعامــة لمعيــات االجإلى ضــمان إمكانيــة مشــاركة الجميــع في  والــذي يهــدف
 ضايقات.المأي نوع من في بيئة شاملة ومحترمة وآمنة، دون 

مدونــة قواعــد ســلوك الأمــم المتحــدة لمنــع وباعتمــاد نفــس تعريــف التحــرش كمــا هــو الحــال في   
 ن ثلاثـة أقسـاممـسياسـة ألف ال، تتـاليـات منظومـة الأمـم المتحـدةالتحرش الجنسي، في فع هالتحرش، بما في

لأولئــك  المســاعدةالــوعي بالسياســة؛ الــدعم و  إذكــاءة تغطــي منــع التحــرش، بمــا في ذلــك مــن خــلال رئيســ
 توضـــيح تمة. كمـــا المســـاءل وتحقيـــقالـــذين يبلغـــون عـــن التحـــرش؛ وإجـــراءات التحقيـــق في القضـــا� وحلهـــا 

لي لبرلمـاني الـدو الاتحـاد للعامـة مانـة االأ حالـة التحـرش. ومـن جانبهـا، سـتقوم الخطوات الواجب اتباعهـا في
يؤيـــد ن بأن ثقتـــه عـــأعـــرب كمـــا بوضـــع وتنفيـــذ تـــدابير عمليـــة لمرافقـــة السياســـة وضـــمان تنفيـــذها الفعـــال.  

 هذه السياسة باعتبارها وثيقة هامة. المجلس الحاكم
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علـى عملهـم،  الرجال والنساء (الجندرية)بين الشراكة  مجموعة، رئيس وأعضاء الرئيسشكر   
لاحــترام فــة الحمايــة واتعزز ثقاإن اللجنــة التنفيذيــة أيــدت بالإجمــاع هــذه السياســة إيمــا�ً منهــا بأ�ــا ســقــال و 

ذه السياســة،  تأييــد هــفي المجلــس الحــاكم وعــبر عــن رغبــةلمجتمعــات المحليــة. وللرجــال لوالكرامــة للنســاء و 
 جنة التنفيذية.على النحو الذي أوصت به الل

 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 

 الفريق العامل المعني بالشفافية، والمساءلة والانفتاح )ب(
)CL/212/12(b)-P.1and P.2( 

 

ـــــق العامـــــل المعـــــني بالشـــــفافية  الســـــيدة ج. ألم إريكســـــون عرضـــــت   (الســـــويد)، رئيســـــة الفري
يهـا لي المنصـوص علاني الـدو تحـاد البرلمـالا لـدىوالمسـاءلة والانفتـاح، مدونـة قواعـد سـلوك مسـؤولي الحوكمـة 

لتابعـة للاتحـاد الجنة الرقابة والأخلاقيات  صلاحيات، إلى جانب CL/212/12(b)-P.1في الوثيقة 
لمدونــة هــو تعزيــز اإن الهــدف مــن وقالــت ، CL/212/12(b)-P.2البرلمــاني الــدولي الــواردة في الوثيقــة 

لة فافية والمســـاءلشـــبخصـــوص ا الاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي ؤيـــةر بمـــا يحقـــق  تهاواســـتدامثقافـــة الثقـــة والمســـاءلة 
ى بشـكل أكـبر علـ ت، وركـز بالتفصـيل المبـادئ والقـيم اللازمـة لتحقيـق تلـك الرؤيـة توالانفتاح. وقد تناولـ

ني لاتحــاد البرلمــاا لــدىمــة التزامــات مســؤولي الحوك تقــيم الاتحــاد البرلمــاني الــدولي كمنظمــة دوليــة، وأوضــح
شــأ�ا أن  مــنالــتي ، و اللجنــة التنفيذيــة بالإجمــاعالصــلاحيات بــدعم وكــذلك ظيــت المدونــة الــدولي. وقــد ح

 .شفافية وانفتاحاً أكثر تكفل وجود اتحاد برلماني دولي أكثر مساءلة و 
 

الاتحــاد  ضــمن ةالرشــيد ةكمــو مثــل هــذه المدونــة لمواصــلة تعزيــز الح ضــرورةعلــى  الــرئيسوشــدد   
 .حياتوالصلالموافقة على المدونة با المجلس الحاكم وعبر عن رغبةالبرلماني الدولي، 

 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 

 2024الموضوع ذو الأولوية للاتحاد البرلماني الدولي للعام (ج) 
)CL/212/12(c)-P.1( 

 

إلى أنه سيتم تحديد موضـوع ذي أولويـة للاتحـاد البرلمـاني الـدولي لكـل عـام  الأمين العامأشار   
، وقـــال إن الاتحـــاد البرلمـــاني 2026-2022 الفـــترة اف المنصـــوص عليهـــا في اســـتراتيجيةمـــن بـــين الأهـــد
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طـوال  ايهـالبنـاء علو الزخم الناتج عن الأنشـطة المضـطلع بهـا تعزيز وتيرة  2024عام الالدولي سيواصل في 
الأولويـــة الحــــالي وهـــو العمـــل المنــــاخي. وكمـــا هــــو موضـــح في الوثيقــــة  يحـــول الموضــــوع ذ 2023عـــام ال

CL/212/12(c)-P.1 عــــام ال، كــــان الاقــــتراح هــــو تحويــــل تركيــــز أولويــــة الاتحــــاد البرلمــــاني الــــدولي في
لكليهمــا.  جميـع أنحـاء العـالم والـتي تشـكل تهديـداً  عـبرنحـو السـلم والأمـن في ضـوء تعـدد الأزمـات  2024

م جهـود لمـاني العـالمي لـدعالقويـة الـتي يتخـذها المجتمـع البر  التـدابيروكانت الوثيقة بمثابة دليل لتوسيع نطاق 
ســــبتمبر أيلول/م والأمــــن، بمــــا في ذلــــك في ضــــوء قمــــة الأمــــم المتحــــدة للمســــتقبل المقــــرر عقــــدها في الســــل

الجديـد للأمــين العـام للأمـم المتحـدة لتحقيــق السـلم، مـع الأنشـطة ذات الصــلة  جـدول الأعمـالو  2024
 .2024لعام ل اً الموحدة المعتمدة حديث الموازنةالمنصوص عليها في 

 

م والأمـــن، لـــن يـــتم تحقيـــق أي تقـــدم في مجـــالات أخـــرى مثـــل إنـــه بـــدون الســـل الـــرئيسوقـــال   
يذيــة اللجنــة التنف تراحيــد اقــفي تأي المجلــس الحــاكم وعــبر عــن رغبــةالاجتماعيــة. التنميــة التنميــة المســتدامة و 

 .2024لعام ل م والأمن كموضوع ذي أولوية للاتحاد البرلماني الدوليبشأن السل
 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 

 من جدول الأعمال 13البند 
 

 الاجتماعات البرلمانية الدولية المقبلة
)CL/212/13-P.1( 

 

إلى قائمـــــة الاجتماعـــــات البرلمانيـــــة الدوليـــــة المقبلـــــة الـــــواردة في الوثيقـــــة  الأمـــــين العـــــام أشـــــار  
CL/212/13-P.1 ، ــــت متســــقة مــــع أهــــدافوقــــال ــــع تلــــك الاجتماعــــات كان ة اســــتراتيجي إن جمي

ح مشــاركة الأعضــاء وكــان الهــدف مــن القائمــة هــو توضــي 2026-2022الاتحــاد البرلمــاني الــدولي للفــترة 
لــ االعامـة لجمعيـة وافقـة ام، يلـزم الحصـول علـى العامـة . وفي حالـة الجمعيـاتهاوتشـجيع في الأنشطة المعنية

 2025مــــارس ر/آذاضـــافتها في است حاليـــاً الـــتي تقــــترح أوزبكســـتان و والاجتماعـــات ذات الصـــلة،  150
. أصــلاً  كــان مخططــاً   ، كمــا2024أكتــوبر تشــرين الأول/في  149العامــة الـــ مــن استضــافة الجمعيــة  بــدلاً 

 .ةالأخير  هوكانت المشاورات جارية لتحديد مضيف جديد لهذ
أمــــا بالنســــبة للاجتماعــــات المتخصصــــة وغيرهــــا مــــن الاجتماعــــات المدرجــــة، فقــــد حصــــلت   

ويــل ولم تعــد أمـــاكن انعقادهــا تمثــل مشــكلة كبـــيرة في ضــوء إمكانيــة عقــد الاجتماعـــات جميعهــا علــى التم
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افتراضـــي. ولم يتبـــق ســـوى بعـــض هـــذه الاجتماعـــات الـــتي يتعـــين الموافقـــة عليهـــا، وفي هـــذه الحالـــة بشـــكل 
 .لها سيواصل الاتحاد البرلماني الدولي مشاوراته مع الشركاء والمانحين من أجل تنفيذها كما هو مقرر

، كــان 2025عــام الوفيمــا يتعلــق بالمــؤتمر العــالمي الســادس لرؤســاء البرلمــا�ت المقــرر عقــده في   
ا بهـ الـتي تتمتـع  المـزا�عقده في جنيـف، حيـث يعـد الحضـور الكبـير للأمـم المتحـدة مـن بـين أن يتمالاقتراح 

ة.  ع الأمـم المتحـدلتعاون مـبا كان قريببمفي تنظيم المؤتمر معتاد ما هو  مراعاةالمدينة في هذا السياق، مع 
لمــــان يمثلــــون رئــــيس بر  20نشــــاء لجنــــة تحضــــيرية ذات صــــلة تتــــألف مــــن لإان هنــــاك اقــــتراح آخــــر كمــــا كــــ

 .2024عام المن أوائل  اً اعتبار للمؤتمر  لتحضيرلالمجموعات الجيوسياسية 
 

ــرئيسوأشــار    اعــات إلى أنــه قــد يــتم اســتكمال القائمــة في الوقــت المناســب كالمعتــاد باجتم ال
قــال اني الــدولي، و د البرلمــني للاتحــاتقــالــدعم المــع أخــرى تنظمهــا المجموعــات الجيوسياســية بمواردهــا الخاصــة 

الاتحــاد اعــات اجتمهـم أإن المـؤتمر العــالمي لرؤسـاء البرلمــا�ت الــذي يعقـد كــل خمـس ســنوات كــان مـن بــين 
 عــبر عــن رغبــةو جنيــف.  السادســة فيالبرلمــاني الــدولي. وأن البرلمــان السويســري سيشــارك في تنظــيم دورتــه 

لقــين بالمــؤتمر قتراحــين المتعلــة والافي الموافقــة علــى قائمــة الاجتماعــات البرلمانيــة الدوليــة المقب المجلــس الحــاكم
 العالمي السادس لرؤساء البرلما�ت.

 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 

 من جدول الأعمال 9البند 
 

 الدولي المكاتب الإقليمية للاتحاد البرلماني
)CL/212/9-P.1( 

 

افتتــاح المكتبــين الإقليميــين  بخصــوصالتقــدم المحــرز  آخــر مســتجدات الأمــين العــام اســتعرض  
  الوثيقـةلنحـو الـوارد فيا، علـى يـةجمهورية مصر العربوروغواي و الأالمتفق عليهما للاتحاد البرلماني الدولي في 

CL/212/9-P.1 ـــــد وروغـــــواي الأبرلمـــــان  نأ وبـــــين ـــــو حزيران/ فيوقـــــع ق ـــــى  2023يوني ـــــة اعل تفاقي
تجـــري حاليــــاً و روغـــواي. و الأمنظمـــة دوليـــة في  صـــفةاستضـــافة، تم بموجبهـــا مـــنح الاتحـــاد البرلمـــاني الــــدولي 

 حســمم ل أن يــتمشــاورات بشــأن اتفــاق تشــغيلي يغطــي مســائل مثــل الــدعم اللوجســتي والمــوظفين. ويؤمــ
ه في لـصـيص مقـر الـذي تم تخ تشـغيل المكتـب الإسـراع فيفي أقـرب وقـت ممكـن حـتى يتسـنى  المسائلهذه 

 مونتيفيديو.
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، فــإن الاتحــاد البرلمــاني الــدولي يجــري جمهوريــة مصــر العربيــةالمكتــب الإقليمــي في  يخــصوفيمــا   
 تم اثلة لتلـك الـتيلقريب ممو�مل في إبرام اتفاقية استضافة في المستقبل ا صريةالممفاوضات مع السلطات 

ل علـــى يلي مماثــوروغــواي. وبعــد ذلـــك، ســيتم التفــاوض علــى اتفــاق تشــغالأ التوقيــع عليهــا مــع ســلطات
وروغــواي، الألطات أســاس الوثائــق المقدمــة إلى الســلطات، والــتي تعكــس مــرة أخــرى تلــك المقدمــة إلى ســ

 .هانفسق الطر ستخدام باوالهدف هو ضمان عمل كلا المكتبين بطريقة موحدة و 
 

ـــــرئيسوأشـــــار    ـــــت دائمـــــاً إلى أن المفاوضـــــات الأو  ال ـــــد كان هـــــي لى بشـــــأن أي مشـــــروع جدي
، هنفســ نمطالــالأصــعب ولكــن يمكــن اســتخدامها بعــد ذلــك كنمــوذج لتســهيل المفاوضــات اللاحقــة مــن 

 .بآخر المستجدات المقدمةفي الإحاطة علماً  المجلس الحاكم وعبر عن رغبة
 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 

 .12:20الساعة  عند الجلسة رفعتو   
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 لجلسة الثالثةا
 

  2023أكتوبر تشرين الأول/ 27 ،الجمعة
 (صباحاً)

 
باتشـــيكو (البرتغـــال)،  وارتيالســـيد دمعـــالي برئاســـة  09:15الســـاعة  عنـــدافتتحـــت الجلســـة   

 رئيس الاتحاد البرلماني الدولي.
 

 من جدول الأعمال 5البند 
 

 211 الدورة الـ لي منذلدو اد البرلماني التقرير المرحلي للأمين العام بشأن أنشطة الاتحا
 للمجلس الحاكم

)CL/212/5-R.1( 
 

عـــن الأنشـــطة الـــتي اضـــطلع بهـــا الاتحـــاد  بعـــرض شـــرائح رقميـــةتقريـــره  ،العـــامالأمـــين  عـــرض  
ن مبينـاً أ، CL/212/5-R.1على النحو الوارد في الوثيقـة  البرلماني الدولي في الأشهر التسعة السابقة

 تسـليط الضـوء تمالـتي و  يـةالرسم هالاتحاد البرلماني الدولي وهيئاترئيس ستكملت بأنشطة اقد تلك الأنشطة 
ت تيجية الاتصــــالالاســــترا عليهــــا بالأرقــــام الــــواردة في التقريــــر. وتشــــهد هــــذه الأرقــــام علــــى التــــأثير الكبــــير

لاتحـاد البرلمـاني في حملـة ا مشاركة واسـعة النطـاقوعلى  2022عام الالتي تمت الموافقة عليها في  المستجدة
دف  إطـــــار الهـــــفي. وبالنســـــبة للأنشـــــطة الـــــتي تم تنفيـــــذها كوكـــــبالبرلمـــــا�ت مـــــن أجـــــل الـــــدولي للمنـــــاخ 

لقـــة المتع المســـائلع مـــ، كـــان الحـــوار والتشــاور مـــع جميـــع الأطـــراف هـــو شــعار التعامـــل 1رقـــم الاســتراتيجي 
 قيــة لتســهيلهانيــة العرات البرلمافي هــذا الصــدد عــن شــكره للســلطاأعــرب وقــد بحقــوق الإنســان للبرلمــانيين. 

هـذه  لمتابعـة إحـدى اقالعـر ية جمهور البعثة الأخيرة التي قامت بها لجنة حقوق الإنسان للبرلمانيين إلى  عمل
ت الديمقراطيـة كـأداة للبرلمـا� مؤشـراً  25الحالات. وشملت الأنشطة الأخرى في إطار نفس الهدف تطـوير 

ل نعـــم للشــــباب في أقــــو أ� حملـــة  2رقــــم ار الهـــدف الاســـتراتيجي للتقيـــيم الـــذاتي، في حــــين شملـــت في إطــــ
ـــيراً   والمـــؤتمر العـــالمي التاســـع للبرلمـــا�ت الشـــابة الـــذي حقـــق نجاحـــاً  البرلمـــان يتنـــام فبرلمـــان  ذي �نـــئوالـــ، كب

 .همن أجلالمضيف 
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د والمتزايـد لمركـز الاتحــا المتواصـلالعمـل  3 رقــم وشملـت الأنشـطة في إطـار الهـدف الاسـتراتيجي  
 عيـــةجمبالتعـــاون مـــع  برلمـــا�تدليـــل التحـــول الرقمـــي في الالبرلمـــاني الـــدولي للابتكـــار في البرلمـــا�ت وتطـــوير 

ف بالنسـبة للهـد . أمامةبحك، والذي تم حث الأعضاء على استخدامه الوطنية الأمناء العامين للبرلما�ت
لعالميـة، ا المنتـد�ت فيالبرلمـاني ، فقد ركـزت الأنشـطة الـتي تم تنفيـذها علـى حشـد الصـوت 4الاستراتيجي 

ــ المراجعــةلأمــم المتحــدة، ومــن الأمثلــة علــى ذلــك عمليــات ا اهــبمــا في  الوطنيــة راجعــاتوالم ةملالشــا ةالدوري
مـا تم إصــدار كسـتدامة.  المنميــة التالطوعيـة الـتي أجريـت في ســياق المنتـدى السياسـي رفيــع المسـتوى بشـأن 

، اً ختيــاري. وأخــير لهــا الايــع أشــكال التمييــز ضــد المــرأة وبروتوكو دليــل جديــد بشــأن اتفاقيــة القضــاء علــى جم
 ضـــمنية والانفتـــاح علـــى تعزيـــز المســـاءلة والشـــفاف 5 رقـــم ركـــزت الأنشـــطة في إطـــار الهـــدف الاســـتراتيجي

لسـابقة، في جلسـته ا اكملـس الحـالمجتين اللتـين اعتمـدهما يالاتحاد البرلماني الدولي من خلال الأداتين الرئيسـ
ا�ت يــــة البيــــاســــة مكافحــــة التحــــرش ومدونــــة قواعــــد ســــلوك مســــؤولي الحوكمــــة، مــــع سياســــة حماوهمــــا سي

ص بالمسـاءلة زء الخـاعلاوة علـى ذلـك، كشـف الجـو وجودة بالفعل وسياسة الاستدامة في طور الإعداد. الم
ت اراعــة تنفيــذ قــر ء بمتابعــن اهتمــام كبــير بــين الأعضــا العامــة الــذي عُقــد في اليــوم الســابق خــلال الجمعيــة

في الرقمــي  لي إلى التحــولني الــدو ، يســعى الاتحــاد البرلمــاالاتحــاد البرلمــاني الــدولي ومقرراتــه الأخــرى. وأخــيراً 
�ت ق، وجعـل البيـاة الوثائـعقد اجتماعـات افتراضـية ومختلطـة، وتحسـين إدار  عبر هاعملياته الخاصة، بما في

 في متناول جميع البرلما�ت والشركاء.
 

 وأشـــار إلى أهميـــة(بوركينـــا فاســـو) بالأمـــين العـــام علـــى قيادتـــه،  ســـافادوغوالســـيد ي. أشـــاد   
يــع أنحــاء جمة والهــدوء في والعدالــ لتعزيــز الســلام تــدابيرتحويــل قــرارات الاتحــاد البرلمــاني الــدولي وتوصــياته إلى 

 العالم.
 

لــه (بــنغلادش) عــن شــكره وتهنئتــه للاتحــاد البرلمــاني الــدولي علــى عم هداشــالســيد أ. أعــرب   
 لتعزيز ممارسة الديمقراطية في جميع أنحاء العالم.

 

(كوت ديفوار) إن العمل الجدير بالثناء الـذي قـام بـه الأمـين  السيد ك.ك.ب. كواسيقال   
ذا هــأعضـائه. وفي   مــن قبـلمــن شـأ�ا أن تعـود بالنفــع علـى الممثلـين تـدابيرالعـام وقيادتـه ســاعدا في اتخـاذ 
 .اً أساسي اً ت الاتحاد البرلماني الدولي أمر الصدد، يعد تنفيذ جميع قرارا
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 للاتحاد البرلماني العربي العامّةترجمة الأمانة 

لــرئيس علــى جهودهمــا لتعزيــز  با(البرازيــل) بالأمــين العــام و  الســيد ك. كاجــادو ســامبايوأشــاد   
  هـذا السـياق،العمـل في وشـدد علـى ضـرورة مواصـلةكفاءة الاتحاد البرلماني الدولي وتسـليط الضـوء عليـه، 

 .فاءتهم الخاصةكجل تحسين  من الأدوات الرقمية المتاحة لها من أعلى البرلما�ت الاستفادة  يتعينوأنه 
 

 غيــابإن (دولــة بوليفيــا المتعــددة القوميــات)  الســيدة ر.ج. الســيد غــوميز خيمينيــز تقالــ  
بـــيرة تثــير القلـــق ، علــى الــرغم مـــن وجــود حالــة ك147العامــة الــــ جــدول أعمــال الجمعيـــة  عـــنبنــد طــارئ 

اد لأساســي للاتحــمــن خــلال تعــديل الأحكــام ذات الصــلة مــن النظــام احلهــا  ينبغــيمســألة هــو الــدولي، 
قـــوق الإنســـان ام الحاســـم لحتعزيـــز الاحـــتر نحـــو  شـــيئاً  يحقـــقهـــذا الغيـــاب لم أن البرلمـــاني الـــدولي وقواعـــده. و 

يـــذبحون و النـــاس  وحمايـــة النســـاء والأطفـــال في حـــالات مثـــل تلـــك الموجـــودة في قطـــاع غـــزة، حيـــث يعـــاني
 بشكل جماعي.

 

تشـــرين أمـــام جميـــع وفـــود الاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي حـــتى �ايـــة الوقـــت متـــاح إن  الـــرئيسال وقـــ  
ولي وقواعــده البرلمـاني الــد لتقــديم التعـديلات المقترحــة علـى النظــام الأساسـي للاتحــاد 2023نوفمبر الثـاني/

 فيما يتعلق بالتصويت على الطلبات المتعلقة ببند طارئ.
 

 عــــالي الســــيدلم عامــــة الطــــة)، إلى أن هــــذه كانــــت آخــــر جمعيــــة(م كوتاجــــارر.   أشــــار الســــيد  
لممتــاز الــذي اى العمــل أعــرب عــن شــكر وفــده لــه ولفريقــه علــو باتشــيكو كــرئيس للاتحــاد البرلمــاني الــدولي، 
 .هنفس لمنوالاعمل على أن الرئيس القادم سيواصل ال مؤكداً قاموا به خلال السنوات الثلاث الماضية. 

 

(البرتغــال) إن برلمانــه يتشــرف بأن يكــون أحــد أعضــائه علــى  وس ســيلفاالســيد أ. ســانتقــال   
اد مكانــة الاتحــ فــعر في جحــة الســيد باتشــيكو لجهــوده النا معــالي رأس الاتحــاد البرلمــاني الــدولي، وأثــنى علــى

كو السـيد باتشـي اليمعـواصـل يالبرلمـاني الـدولي وتأثـيره في جميـع أنحـاء العـالم. وأعـرب عـن أمـل وفـده في أن 
 الاضـــطلاع فيتـــه حـــذوه ذو خليفتحـــفي البرلمـــان وأن  الاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي بصـــفته عضـــواً  ضـــمنعمـــل ال

 .ابولايته
 

عـــن امتنانـــه للوفـــد البرتغـــالي علـــى دعمـــه الكـــريم لـــه طـــوال فـــترة ولايتـــه الـــتي  الـــرئيسوأعـــرب   
 استمرت ثلاث سنوات.
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العامـة الــ  لجمعيـةاتنظـيم كـان ،  لعامـةا (أنغولا)، رئيسة الجمعيـة السيدة سي. سيركويراقالت   
اد البرلمــاني س الاتحــرئــي يســرهاعليهــا بفضــل التعــاون والمســاعدة الــتي  غلــب التمهمــة صــعبة، وقــد تم 147

 لاتحاد البرلماني الدولي. لأمانة العامة لالدولي، ومن خلاله ا
 

فتهم وعلـــى  علـــى حســـن ضـــيا الأنغوليـــة البرلمـــان الأنغـــولي والســـلطات الـــرئيسبـــدوره شـــكر   
 .العامة كفاءتهم ومشاركتهم التي ضمنت نجاح الجمعية

 

والتوصـيات الصـادرة عـن  الملاحظـات يـدركإنـه  المرحلـيتقريره  يخصفيما  الأمين العاموقال   
اني لاتحـــاد البرلمــــأداء ا في ســــعيهم لـــز�دة تحســــين خاصـــاً  الحاضـــرين، والــــتي ســـيوليها هــــو وزمـــلاؤه اهتمامــــاً 

 الدولي.
 

 للأمين العام. المرحليفي الإحاطة علماً بالتقرير  المجلس الحاكم عن رغبة لرئيسا وعبر  
 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 
 

 من جدول الأعمال 15البند 
 

  2024لحسابات للعام لمدققَينْ داخليَينْ تعيين 
 ) المجلس الحاكممن قواعد  41 القاعدة(راجع 

)CL/212/15-P.1( 
 

، وهمــا الســيدة 2024لعــام لالــداخلي  المــدققإن هنــاك مرشــحين اثنــين لمنصــبي  الــرئيسقــال   
في  اكملــس الحــالمج وعــبر عــن رغبــةب. جلــوفر رول مــن جــزر البهامــا والســيد أ. غريفــروي مــن بلجيكــا. 

 تعيين كلا المرشحين بالتزكية.
 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
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 من جدول الأعمال 16البند 
 

 البرلماني الدولي انتخاب رئيس الاتحاد
 )لحاكما المجلس لائحة من 8و 7و 6 والقواعد الأساسي النظام من 19 المادة(

(CL/212/16-P.1, P.2, P.3-rev, P.4-rev and 16-Inf)  
 

ي للنظــام الأساســ وفقـاً  جريئــيس الاتحـاد البرلمــاني الـدولي ســيإلى أن انتخـاب ر  الــرئيسأشـار   
 تلــك فيتمــام بالترشــح ة بالاهللاتحــاد البرلمــاني الــدولي وقواعــده، وقــال إنــه تم اســتلام أربعــة إخطــارات رسميــ

وتم  2023أكتـوبر  تشـرين الأول/ 26يوم من  09:00الانتخابات بحلول الموعد النهائي وهو الساعة 
 لإخطـارات، كـانام تلـك اسـتلاتعميمه عند استلامه على كافـة أعضـاء الاتحـاد البرلمـاني الـدولي. وبترتيـب 

 10ها في م ترشــــيحالمرشــــحون الأربعــــة هــــم الســــيدة أ.د. ميرغــــان كــــانوتي مــــن الســــنغال، الــــتي تم اســــتلا
ـــــ ـــــتي تم اســـــتلام ترشـــــي2023 وحزيران/يوني  15حها في ؛ الســـــيدة ســـــي. غـــــوتاني هـــــارا مـــــن مـــــلاوي، ال

ا في ســتلام ترشــيحها، الــتي تم ؛ والســيدة ت. أكســون مــن جمهوريــة تنزانيــا المتحــدة2023يونيــو حزيران/
، الفيدراليــة لالصــوما جمهوريــة مــنشــير حــاجي باعبد مــروة الســيدةســعادة ؛ و 2023يونيــو حزيران/ 16

 .2023أغسطس آب/ 18التي تم استلام ترشيحها في 
وكانت اللجنة التنفيذية قد أوصت بتعيين اثنين من أعضائها مـن المنـاطق الـتي لا يوجـد فيهـا   

س.  والســـــيد نتخـــــابات لفـــــرز الأصـــــوات، وهمـــــا الســـــيدة ج. ألم إريكســـــون مـــــن الســـــويدمرشـــــحون في الا
لاتحـــاد ل لعامـــةة امانـــالأوروغـــواي، اللـــذين ســـيتحققان مـــن نتـــائج الانتخـــابات مـــع دعـــم الأأنـــدوجار مـــن 

�و السـيد م.م. د قبـون هـمالبرلماني الدولي ومراقب واحد ترشحه كل مرشحة كممثل لها. وكان هـؤلاء المرا
ني لســيدة جــوتااموســوا مــن مــلاوي، رشــحته الســيد ف. الســنغال، رشــحته الســيدة ميرغــان كــانوتي؛  مــن

ـــدا، رشـــحتها الســـيدة أكســـون؛ الســـيدة ي. هـــارا؛  ـــاكون مـــن أوغن  ةجمهوريـــمـــن  نظيـــفالســـيد م. أ. أني
في  اكمالمجلــس الحــ وعــبر عــن رغبــةشــير حــاجي. باعبد مــروة الســيدةســعادة ، رشــحته الفيدراليــة الصــومال

 الموافقة على تعيين مراقبي الفرز وترشيح المراقبين الأربعة.
 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 
ــــــام وشــــــرح   ــــــواردة في الوثيقــــــة  الأمــــــين الع ، CL/212/16-Infإجــــــراءات التصــــــويت ال

 لانتخاب رئيس الاتحاد البرلماني الدولي بالاقتراع السري.
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للاتحــاد البرلمــاني  ورؤاهــمهم وتقــديم أفكــارهم المرشــحين الأربعــة إلى تقــديم أنفســ الــرئيسودعــا   
 له. انتخابهم رئيساً  الدولي في حال

 

وتقضـي  2017عـام ال(السنغال) إ�ـا كانـت برلمانيـة منـذ  أ.د. ميرغان كانوتيقالت السيدة   
ــ . وباعتبارهــا �ئــب2027عــام الالآن فــترة ولايتهــا الثانيــة، والــتي ستســتمر حــتى  ة رئــيس المجموعــة البرلماني
 الحوكمــة كانــت لأن اً ر . ونظــهــاتقييمو ية ومتابعــة المشــاريع اتلحزبهــا، فقــد تخصصــت في الاتصــالات المؤسســ

، بمـا برلماني الـدوليتحاد الفي العديد من هيئات الا اً ذات أهمية قصوى بالنسبة لها، فقد كانت عضو  مسألة
د احترمـــت اء. لقـــشـــك الانتهـــللـــرئيس علـــى و  يـــة، حيـــث كانـــت فـــترة ولايتهـــا كنائـــباللجنـــة التنفيذ هـــافي

تحــاد البرلمــاني تي روج لهــا الابــادئ الــمُثـُـل الآباء المؤسســين للاتحــاد البرلمــاني الــدولي والقــيم والم اً وتبنــت تمامــ
ها لي، حيــث ســتمنحني الـدو الـدولي. وكــان لـديها الشــغف والطاقــة والالتـزام لتكــريس نفسـها للاتحــاد البرلمــا

ت مـن أجـل لبرلمـا�رئيسـة لـه. ومـن خـلال هـذا الـدور، سـتعمل مـع اخبرتها كصاحبة منصب بداية قويـة ك
مكاتــب  قراراتــه، وفــتحلــدولي و االأنشـطة الــتي تركــز علــى النــاس، والتنفيــذ الكامــل لمقــررات الاتحــاد البرلمــاني 

لعنــف جميــع أشــكال ا ســتدين . كمــا أ�ــاتهإقليميــة إضــافية للاتحــاد البرلمــاني الــدولي، ومواصــلة تعزيــز شــفافي
، قالـــت إ�ــــا اً . وأخـــير ى جاهـــدة لتعزيـــز التســـامح الــــديني والدبلوماســـية البرلمانيـــة مـــن أجــــل الســـلاموتســـع

 ولحلـايجـاد دف اعـده بهـستسعى إلى إدخال تعديلات على النظام الأساسي للاتحـاد البرلمـاني الـدولي وقو 
 لمخاوف الهامة التي أثارتها المجموعات الجيوسياسية.ل
 

ي) إ�ـــا أول امـــرأة تتـــولى رئاســـة البرلمـــان في بلـــدها، وإ�ـــا مؤهلـــة (مـــلاو  غـــوتاني هـــاراقالـــت   
عامــــاً في مجــــالات تغــــير المنــــاخ والصــــحة  15بشــــكل جيــــد، بفضــــل خبرتهــــا الوزاريــــة الممتــــدة علــــى مــــدى 

والتنميـة المجتمعيـة، لتوجيـه عمليـة التنفيـذ للأهـداف الاسـتراتيجية  الرجال والنساء (الجندريـة)والمساواة بين 
العاجلـة والناشـئة بشـكل فعـال، خاصـة الآن بعـد أن  المسـائل كما ينبغـي مواجهـةالبرلماني الدولي.  للاتحاد 

 شـــاكل. ولـــذلك فإ�ـــا تعتـــزم، في حـــالفقـــد النـــاس الثقـــة في السياســـيين والمؤسســـات لفشـــلهم في حـــل الم
نــاس وخلــق مشــاركة انتخابهــا، إعــادة تنشــيط الاتحــاد البرلمــاني الــدولي مــن خــلال اتخــاذ تــدابير لتقريبــه مــن ال

أقـوى مـع الهيئـات العالميــة والإقليميـة. ويتمثـل الهـدف الآخــر في ز�دة الاسـتجابة الشـاملة للاتحـاد البرلمــاني 
ســتعمل علــى كمــا .  عيســر شــكل ب الــدولي مــن خــلال إنشــاء هيئــة قــادرة علــى الاســتجابة للقضــا� الناشــئة

م الـــدائم في المنـــاطق الـــتي مزقتهـــا الحـــرب مـــن لمجموعـــات الجيوسياســـية، وتعزيـــز الســـلاومهـــام اتعزيـــز أدوار 
والإعاقــة والشــباب.  درخــلال الدبلوماســية البرلمانيــة، ودعــم اعتمــاد قــوانين حديثــة بشــأن تغــير المنــاخ والجنــ

فعاليـــة. وأكـــدت للمجموعـــات ر ثـــأكجديـــد أكثـــر اســـتباقية و  دولي وســـتكون مهمتهـــا بنـــاء اتحـــاد برلمـــاني
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ذات الاهتمـام الخـاص لكـل منهـا، وأعلنـت  سـائلوحاتهـا فيمـا يتعلـق بالمالجيوسياسية التزامها بتحقيـق طم
 صاحب رؤية وحازم وديناميكي وحاسم. قائدإلى مزيد من البحث عن  ليسوا بحاجةأن الأعضاء 

 

ــــت رئيســــة  الســــيدة ت. أكســــونقالــــت    ــــا المتحــــدة) إن أولو�تهــــا إذا انتخب ــــة تنزاني (جمهوري
ي، الموالرخــاء العــ الســلمي، التركيــز علــى الشــفافية والمســاءلة، والتعــايشللاتحــاد البرلمــاني الــدولي ستشــمل 

 في والمسـاواة لي، والإدمـاج،ني الـدو والمشاركة الفعالة وتمثيل المجموعات الجيوسياسية في أجهزة الاتحاد البرلما
علــــى وجــــه  قصــــاً � ثــــيلاً تمالمجموعــــات الممثلــــة و  التمثيــــل العــــادل في البرلمــــا�ت الوطنيــــة للنســــاء والشــــباب

ة عـــاون والشـــموليلاث للتالخصــوص. وســـتدور رؤيتهـــا للاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي حـــول الركـــائز الأساســـية الـــث
الحكومــــات و لدوليــــة ايــــة مــــع المنظمــــات لجهــــود لبنــــاء شــــراكات قويــــة وديناموالتقــــدم في تحديــــد أولــــو�ت ا

ة الرئيسـة، قيـفريالإ لمؤسسـات. وقـد حظـي ترشـيحها بتأييـد ا�جـحوالمجتمع المدني وإحداث تغيـير حقيقـي 
سـة برلمـان كانـت رئي  دولي،اني الـة للاتحاد البرلمـفريقيوبالإضافة إلى الفترة التي قضتها كرئيسة للمجموعة الإ

نائــب ك تخــدم بلــدها  نيــا الــتيســابقة لــرئيس البرلمــان، والمــرأة الثانيــة فقــط منــذ اســتقلال تنزا بلــدها، و�ئــب
ال الرجـساواة بين عزز المصالحها ذا معنى لجميع النساء والفتيات، وسيلنائب العام. وسيكون التصويت لل

ـــة)  أن و  النســـاء. لـــىعالاســـتثمار بشـــكل أكـــبر تركيـــز ويحفـــز المؤسســـات الأخـــرى علـــى والنســـاء (الجندري
عمـل الشـمولية، واللـدولي و االتصويت لها سيكون بمثابة تصويت لصالح الإصلاح الهيكلي للاتحاد البرلماني 

ة والديمقراطيـ صـطناعي،وحقوق الإنسان، والتعايش السلمي، والاسـتخدام الأخلاقـي للـذكاء الا المناخي،
 للجميع.

 

عـن اعتقادهـا  )الفيدراليـة الصـومال جمهوريـة( شير حاجيعبدبا مروة السيدةسعادة أعربت   
ون ملتزمـة بشـدة بأ�ـا الاختيـار الصـحيح لرئاسـة الاتحـاد البرلمـاني الـدولي، وقالـت إ�ـا، إذا انتخبـت، سـتك

بالاستماع إلى جميع الأصوات وستسعى إلى مقابلـة أعضـاء جميـع البرلمـا�ت شخصـياً وكـذلك الـدعوة بـلا  
احتياجـاتهم. وبفضــل مصـداقيتها ومعرفتهــا المتعمقـة بالاتحــاد البرلمـاني الــدولي، لـن يكــون هنــاك تلبيــة كلـل ل

ة إفريقيـمـع أول انتخـاب علـى الإطـلاق لامـرأة  أي ندم إذا عهد إليها بهذه المسؤولية. سـيتم صـنع التـاريخ
رئيسة للاتحاد البرلماني الدولي، والتي ينبغي أن تكرس جهودها لتعزيز السلام والديمقراطية والتعاون العـالمي 

كـان جـدول أعمالـه الوحيـد هـو الخدمـة والعمـل بمـا يحقـق   اً من خلال تمكين البرلما�ت. وباعتبارها شخص
 جــدول الأعمــالنطبــق عليهــا هــذا الوصــف. وســتكون عازمــة علــى تعزيــز يكــان مصــلحة الأعضــاء، فقــد  

ـــدولي في مجـــالات حقـــوق الإنســـان  العـــالمي ـــة) المســـاواة بـــين و للاتحـــاد البرلمـــاني ال الرجـــال والنســـاء (الجندري
دأ والتنمية المستدامة والتعاون الدولي لمواجهة جميـع التحـد�ت الملحـة، مـع مراعـاة المسـاءلة والشـفافية كمبـ
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التصــويت لهــا ســيكون بمثابــة تصــويت لأفكــار جديــدة ولامــرأة �ضــلت مــن أجــل الأمــل كمــا أن أساسـي.  
ضــاهي أقوالهــا تاني الــدولي حقيقــة واقعــة، والــتي والديمقراطيــة، وتعهــدت بجعــل الرؤيــة الجماعيــة للاتحــاد البرلمــ

 الأفعال.
 

العمـــل مـــع الاتحـــاد البرلمـــاني  إن المرشـــحين الأربعـــة أثبتـــوا بالفعـــل قـــدرتهم علـــى الـــرئيسوقـــال   
 الدولي وشكرهم على التزامهم تجاه المنظمة.

 

 وتم التصويت بالاقتراع السري.  
 
قـد يرغـب  المجلـس الحـاكمالتصويت، في غياب الـرئيس، إن عملية ، عقب الأمين العاموقال   

 في استئناف أعماله أثناء فرز الأصوات.
 

 على ذلك. التوافققد تم و  
 

تــــولى باتشــــيكو (البرتغـــال)، رئـــيس الاتحــــاد البرلمـــاني الـــدولي،  وارتيالســـيد دمعـــالي  في غيـــاب  
ئـيس الاتحـاد ر حـدة)، �ئـب الإمـارات العربيـة المتدولـة (النعيمـي سعادة الـدكتور علـي راشـد  رئاسة الجلسة

 البرلماني الدولي.
 
 

 من جدول الأعمال 11البند 
 

 نياوكراأ بالحل السلمي للحرب في فريق عمل الاتحاد البرلماني الدولي المعني
 

 لاتحــاد البرلمــاني الــدولي المعــنياعمــل  فريــق(�ميبيــا)، �ئــب رئــيس  كاتيــافيفيالســيد ب.  قــال   
العمـل  فريـقالعمل، إن  فريقعن أنشطة  شفو�ً  تقديمه تقريراً  في معرض بالحل السلمي للحرب في أوكرانيا

لدراســة التطــورات، والحفــاظ  2023مــارس آذار/ة العامــة في لجمعيــلتمــع بانتظــام منــذ الــدورة الســابقة يج
طـــة طريـــق ر االوفـــدين البرلمـــانيين الأوكـــراني والروســـي، والعمـــل علـــى وضـــع خ كـــل مـــن  علـــى التواصـــل مـــع

 نـار والعـودة إلى المفاوضـات، فإنـهالعمل الدعوة إلى وقف إطـلاق ال يقواصل فر يللخطوات التالية. وبينما 
لدبلوماســية البرلمانيـة والتركيــز علــى خطـوات صــغيرة نحــو الحـوار والتفــاهم الأفضــل، سـعى إلى المشــاركة في اي
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وضـع الأطفـال المتـأثرين و السـلامة النوويـة والأمـن الغـذائي  هـامع التركيز على قضا� إنسانية محـددة، بمـا في
 ، بهدف التخفيف من المعا�ة الإنسانية.لصراعاتبا

 
 

العمـــل جلســات اســتماع مـــع الوفــدين الأوكـــراني  فريــققــد وفي اجتماعــه الأخــير في لوانـــدا، ع  
 سـألة الأطفـال،كة في موالروسي. وبعد أن خلصت المناقشـة إلى أن كلاهمـا يبـدو أكثـر حرصـاً علـى المشـار 

فــدين كــلا الو   ركــز جهــوده علــى مواصــلة المشــاورات مــعيق العمــل، كهــدف متوســط الأجــل، أن يــقــرر فر 
. وبـدلاً مــن لمتحاربـةاقـد اجتماعـات ثنائيـة بــين أعضـائه والأطـراف . كمـا وافــق علـى عالمسـالةبشـأن هـذه 

جديـد  كـا كعضـوالسيدة أ. غيركينز من هولندا، رحبت علاوة علـى ذلـك بالسـيدة س. دهـوس مـن بلجي
 لها علاقاتها ورؤاها الخاصة التي يمكن أن تفتح آفاقاً جديدة للحوار.

الشخصـــي بالحضـــور ل الاجتماعـــات ركـــزت الخطـــوات التاليـــة علـــى تحقيـــق التقـــدم مـــن خـــلا  
في بيئـة  لمـاني الـدولي،اد البر لاتحـلعامـة لمعيـات االجوالمناقشات المتعمقة مع كـلا الوفـدين، بمـا في ذلـك بـين 

تحـدة ت الأمـم المهيئـاو  جنيـف في مقر الاتحـاد البرلمـاني الـدولي، بـدعم مـن الخـبراء المقيمـين في اً أكثر هدوء
تطلــع يو  ،2024م عــاالن أملــه في عقــد مثــل هــذا الاجتمــاع في أوائــل ق العمــل عــيــفر  المتخصصــة. وأعــرب

 .148 الجمعية العامة الـإلى الإبلاغ عن التقدم المحرز في 
 

 قيـفي الإحاطـة علمـاً بالتقريـر الشـفهي عـن أنشـطة فر  المجلـس الحـاكم عـن رغبـة الـرئيس وعبر  
 العمل.

 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 



                                                                                                                                     CL/212/SR     

 
38/63 

 للاتحاد البرلماني العربي العامّةترجمة الأمانة 

 عمالمن جدول الأ 14البند 
 

 أنشطة اللجان والهيئات الأخرى
)CL/212/14-P.1( 

 

 (ج) لجنة حقوق الإنسان للبرلمانيين
)CL/212/14(c)-R.1andR.2( 

لجنـة حقـوق الإنسـان للبرلمـانيين) مشـاريع (�ئب رئـيس  أود�مبو م. ج. أ. السيدةعرضت   
ـــــــــى ال القـــــــــرارات ـــــــــدا، عل ـــــــــة في دورتهـــــــــا الأخـــــــــيرة في لوان ـــــــــتي أعـــــــــدتها اللجن ـــــــــوار ال لوثيقـــــــــة د في انحـــــــــو ال

CL/212/14(c)-R.2 ، ب الأبجدي.الحالات المعنية حسب المنطقة وبالترتي ستعرض اإ� تقالو 
 

 اإفريقي
 

 جمهورية الكونغو الديموقراطية
 

ثـــلاث حـــالات  هـــانظـــرت اللجنـــة في عـــدة حـــالات في جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة، بمـــا في  
تماع مــع ســة الاســنغــولي علــى المعلومــات الــتي قــدمها خــلال جلجديــدة، وأعربــت عــن شــكرها للوفــد الكو 

 اللجنة وعلى استعداده للترحيب ببعثة إلى البلد بعد الانتخابات الرئاسية.
وقـــد استعرضـــت اللجنـــة الحالـــة الجديـــدة للســـيد شـــيروبين أوكينـــدي، وهـــو عضـــو معـــارض في   

لقتـل اإزاء جريمـة  قلـبالقنـة وقد شـعرت اللج البرلمان، عُثر عليه مصاباً بطلق �ري في رأسه داخل سيارته.
ـــتي ا هـــذه، وفي ضـــوء المعلومـــات المقدمـــة خـــلال الجلســـة، فإ�ـــا علـــى ثقـــة مـــن أن الوســـائل ســـتخدمتها ال

 ة.الجريم السلطات لإجراء التحقيق ستكشف في الأسابيع المقبلة عن الجهة التي تقف وراء
معـارض آخـر في البرلمـان. وكـان قــد  نظـرت اللجنـة في قضـية السـيد كابونـد، وهـو عضـو كمـا  

 اء قسوة الحكـملقها إز حُكم عليه بالسجن سبع سنوات بتهمة انتقاد رئيس الدولة. وأعربت اللجنة عن ق
ة لى تعزيـز حمايـسلطات إحقه في حرية التعبير. ودعت اللجنة ال ةالصادر بحق السيد كابوند بسبب ممارس

مـع  د رئـيس الدولـةهيراً ضـ المتعلقة بالجرائم الـتي تشـكل تشـهذا الحق الأساسي من خلال مواءمة القوانين
 المعايير الدولية لحقوق الإنسان.
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وأخــــيراً، نظــــرت اللجنــــة في الحــــالتين الجديــــدتين للســــيد ســــاكاني والســــيدة موشــــوبيكوا، وهمــــا   
الـتي  الطبيـة يرلتقـار الـرغم مـن اولايتهما البرلمانية تعسـفاً بسـبب التغيـب عـن العمـل علـى  تعليقبرلمانيان تم 

الأمــة إلى  عــت مجلــسالســلطات، ود قبــل بالمعلومــات المقدمــة مــن ت اللجنــة علمــاً حيطــغيابهمــا. وأ تــبرر
 تقديم نسخة من تقرير اللجنة الخاصة المكلفة بدراسة حالات التغيب.

 

د الثلاثـة المتعلقـة، علـى التـوالي، بقضـية السـي القراراتبالإجماع مشاريع  المجلس الحاكماعتمد   
 .ي سينغاجان مارك كابوند، وقضا� ثلاثة برلمانيين كونغوليين، وقضية شيروبين أوكيند

 

 
 إسواتيني

 

يوليـو  /تمـوزتتعلق القضية في إسواتيني بثلاثة برلمـانيين، اثنـان مـنهم محتجـزان بـتهم مختلفـة منـذ   
ــــــبلاد. وفي  2021 ــــــة في ال ــــــة بإصــــــلاحات ديمقراطي ــــــو/يرانحز  1في أعقــــــاب الاحتجاجــــــات المطالب  يوني
بر ديســــم/ولالحكــــم لشــــهر كــــانون الأ أجــــل، أدا�ــــم القاضــــي في القضــــية بأخطــــر الــــتهم، لكنــــه 2023
 في السجن. اً عام 20. وكان كلا الرجلين معرضين لخطر قضاء 2023

ـــدولي وتحليـــل    ـــتي توصـــل إليهـــا مراقـــب المحاكمـــة التـــابع للاتحـــاد البرلمـــاني ال ـــائج ال وأكـــدت النت
علــــى  اً ءت ردنيين جــــاخــــاوف الســــابقة مــــن أن القضــــا� الجنائيــــة المرفوعــــة ضــــد البرلمــــااللجنــــة للحكــــم الم

لين في ي محاكمـة الـرجكـن ينبغـتصرفاتهم لدعم التغيير السياسي. وفي الواقع، كانت اللجنة مقتنعة بأنه لم ي
 مـع معـاييرتماشـى طريقـة تالمقام الأول. وأعربت اللجنة عن أملها الصادق في أن يتم حل هـذه المسـألة، ب

 حقوق الإنسان المعمول بها، قبل الحكم على الرجال.
الـتي ظهـرت في  المسـائلسـواتيني لمناقشـة اللجنـة علـى السـفر إلى إ حرصتوفي الوقت نفسه،   

 هذه القضية مع السلطات المعنية وأصحاب المصلحة الآخرين.
 

 سواتيني.ثة برلمانيين من إبالإجماع مشروع القرار المتعلق بقضا� ثلا المجلس الحاكماعتمد   
 

 السنغال
 

بحالــة الســيد عثمــان ســونكو في الســنغال. أعربــت اللجنــة عــن خــالص  القــراريتعلــق مشــروع   
الحاليــة. وقــد العامــة شــكرها للوفــد الســنغالي علــى جلســة الاســتماع المثمــرة الــتي عقــدت خــلال الجمعيــة 

يـة طبيـة. ومـع ذلـك، فإ�ـا لا تـزال تشـعر شـعرت بالاطمئنـان عنـدما علمـت أن السـيد سـونكو يتلقـى رعا
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عــن قلقهـا بشـأن احتمــال منـع الســيد أعربــت اللجنـة كمـا ونكو.  سـبقلـق بالـغ إزاء الحالــة الصـحية للســيد 
 ونكو من اتخاذ الخطوات اللازمة للمصادقة على ترشيحه للانتخابات الرئاسية المقبلة.س
ز�رةبــل في أقــرب وقــت ممكــن للقيــام وأعربــت اللجنــة عــن رغبتهــا في إرســال وفــد إلى الســنغا  
تجز وأن يتمكن من تسوية القضـية بطريقـة مرضـية. وشـكرت الوفـد السـنغالي علـى في المحونكو سالسيد  

 تأكيداته بأنه سيتعاون في هذا الصدد.
 

 سونكو. عثمانبالإجماع مشروع القرار المتعلق بقضية السيد  المجلس الحاكماعتمد   
 

 زيمبابوي
 

جنة رئيس الجمعية الوطنية على تبادل الحديث معه أثنـاء جلسـة الاسـتماع وعلـى شكرت الل  
فاصـيل تنظـيم لى تلقـي تإإلى زمبـابوي هـو موضـع ترحيـب. وتتطلـع اللجنـة ميدانيـة تأكيده بأن إيفاد بعثة 

 هذه البعثة في أقرب وقت ممكن.
أن التـــدهور الســـريع في ومـــع ذلـــك، أعربـــت اللجنـــة عـــن قلقهـــا إزاء التقـــارير المثـــيرة للقلـــق بشـــ  

عــارض، الملحــزب ا ،صــحة الســيد جــوب ســيكالا، وهــو برلمــاني متمــرس ينتمــي إلى حــزب تحــالف المــواطنين
 يونيــوران/حزيفي ألقــاه والــذي أمضــى أكثــر مــن عــام في ســجن شــديد الحراســة بســبب خطــاب كــان قــد 

2022. 
للاتحـاد البرلمـاني الـدولي الـذي تقرير مراقـب المحاكمـة التـابع  المجلس الحاكمعلى  وكان معروضاً   

ك حقــوق م انتهـاحضـر بعـض جلسـات المحكمـة في هــذه القضـية. وأكـدت النتـائج الـتي توصــل إليهـا مـزاع
راقــب الضــوء ســلط الم بكفالــة. وقــد عنــه الا في محاكمــة عادلــة، بمــا في ذلــك حقــه في الإفــراجكالســيد ســي

كـــم بأن دعم الحيـــلى عـــدم وجـــود أي دليـــل علـــى عـــدة انتهاكـــات للإجـــراءات القانونيـــة الواجبـــة وخلـــص إ
 السيد سيكالا مذنب بعرقلة سير العدالة.

وأعربـــت اللجنـــة عــــن أســـفها لأن اســـتمرار الاحتجــــاز التعســـفي للســـيد ســــيكالا جعـــل مــــن   
حثــــت اللجنــــة و آب/أغســــطس.  23المســــتحيل عليــــه أن يمــــارس عمليــــاً حقــــه في المشــــاركة في انتخــــابات 

 يد سيكالا فوراً وضمان احترام جميع حقوقه.السلطات على إطلاق سراح الس
 مــن المــواطنين ائــتلاف برلمانيــاً مــن حــزب 23وكانــت اللجنــة قــد تلقــت شــكوى جديــدة مــن   

ولا�تهما بطريقة تعسفية. وزعمـت أن رؤسـاء  علقا، تزعم أن رئيسي المجلسين قد CCC)( التغيير أجل
لحــزب ائــتلاف عي أنــه يعمــل كــأمين عــام مؤقــت ل يــدّ البرلمــان تصــرفوا بنــاءً علــى رســالة احتياليــة مــن محتــا
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 مـن المـواطنين ائـتلاف حـزببينما تجاهـل جميـع الاتصـالات الـواردة مـن برلمـانيي  المواطنين من أجل التغيير
برلمانيـاً مـا   23. وتعتقد اللجنة أن هؤلاء البرلمانيين المعارضين المنتخبين حديثاً والبالغ عددهم التغيير أجل

، ودعــت الســلطات إلى النظــر في تعــديل هــذا الإجــراء أبــداً  ن يفقــدوا مقاعــدهم في البرلمــانكــان ينبغــي أ
 لضمان قدرة جميع أعضاء البرلمان على الاضطلاع بولايتهم بحرية.

 

 زيمبابوي. في برلمانياً  23بالإجماع مشروع القرار المتعلق بقضا�  المجلس الحاكماعتمد   
 
 
 
 
 

 آسيا
 

 ميانمار
 

ــــك الاعتقــــال والاحتجــــاز  اً برلمانيــــ 72ميانمــــار، في تعــــرض    لانتهاكــــات جســــيمة، بمــــا في ذل
. وكــان وضـــعهم 2021التعســفي والتعـــذيب والمعاملــة اللاإنســـانية في أعقــاب الانقـــلاب العســكري عـــام 

ن مــلخـارجي لأكثـر العـالم ا تواصـلهم مـعحظـر جميـع الـز�رات للبرلمـانيين المحتجــزين و حظـر للقلـق مثـل  اً مثـير 
اولتهم تجنــب ثنــاء محـأ توفـواوبالإضـافة إلى ذلــك، صـدمت اللجنــة عنـدما علمــت أن خمسـة برلمــانيين  عـام.

 الاعتقال.
وأدانــت اللجنــة بشــدة تلــك الجــرائم المرتكبــة ضــد زملائهــا في الاتحــاد البرلمــاني الــدولي، وحثــت   

لأعضــاء ل ادعوتهــ ترر كــســراح جميــع البرلمــانيين. كمــا  الفــوري لطــلاق الإعلــى مجــدداً الســلطات العســكرية 
إلى  اً يعـذين يحتـاجون جمار، الـميع زملائهم البرلمانيين إلى اتخاذ إجراءات تضامنية مـع زملائهـم في ميانمـلجو 

د للإفـلات مـن  وضع حـفيدعمهم. وطلبت اللجنة من الاتحاد البرلماني الدولي اتخاذ إجراءات للمساعدة 
 العقاب في هذه القضية.

 

 من ميانمار. برلمانياً  72بالإجماع مشروع القرار المتعلق بقضا�  المجلس الحاكماعتمد   
 

 باكستان
 

الـذي جـرى خـلال جلســة  ةاءشـكرت اللجنـة عضـو الوفــد الباكسـتاني علـى تبـادل الآراء البنــّ  
 الاستماع.

ومــــع ذلــــك، أعربــــت اللجنــــة عــــن قلقهــــا العميــــق إزاء تــــدهور حالــــة البرلمــــانيين المعارضــــين في   
تلقـــت شـــكوى جديـــدة تتضـــمن ادعـــاءات بالاعتقـــال والاحتجـــاز التعســـفيين والمعاملـــة  باكســـتان، حيـــث
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اللاإنسانية وانتهاكات الإجراءات القانونية الواجبـة ضـد أربعـة برلمـانيين مـن حركـة الإنصـاف الباكسـتانية. 
)PTI(، شملــت الشــكوى ادعــاءات تتعلــق بقضــية الســيناتور كمــا رئيســها الســيد عمــران خــان.   همبمــا فــي
 ، الذي أجُبر على الاختباء لتجنب المزيد من الاضطهاد.الإنصاف الباكستانيةواتي من حركة س
ــــــــة بأن الســــــــلطات العســــــــكرية    ــــــــة عــــــــن انزعاجهــــــــا مــــــــن الادعــــــــاءات القائل ــــــــت اللجن وأعرب

ء برلمــان ة لأعضــاوالاســتخباراتية اســتخدمت التهديــدات وأعمــال التخويــف وانتهكــت الحــق في الخصوصــي
ضـــغط توقـــف أن هــذا الالــذين ظلـــوا مـــوالين لحــزبهم أو انتقـــدوا الســـلطات، و باكســـتانية الإنصـــاف الحركــة 

 .لانتمائهمبمجرد تغييرهم 
ئم المرتكبــة ضــد زملائهــا وحثــت اللجنــة الســلطات الباكســتانية علــى ضــمان عــدم تــرك الجــرا  

ن عــأعربــت  وضــمان عــدم تكــرار مثــل هــذه الحــالات. كمــا -بغــض النظــر عــن انتمــاءاتهم -دون عقــاب
ل العـدد دم نحـو حـإحـراز تقـمـن أجـل أملها في التوجه إلى باكسـتان بشـكل عاجـل للقـاء جميـع الأطـراف 

 المتزايد من الحالات في البلاد.
 

 .كم بالإجماع مشروع القرار المتعلق بقضا� ستة برلمانيين باكستانيينا لس الحالمجاعتمد   
 

 الفلبين
 

في أربـــع حـــالات في الفلبـــين.  قـــراراتشـــاريع م المجلـــس الحـــاكملـــى ع تعـــرضانـــت اللجنـــة ك  
لـذي االمشـكوك فيـه  لقـانونياوالأخبار الإيجابية في قضيتي السيد أوكامبو والسيد تريلانس هي أن الإجراء 

المجلــس توصــي  لجنـة أنتم اتخـاذه ضــدهما قـد تم رفضــه في النهايــة، ولهـذا الســبب كــان مـن دواعــي ســرور ال
 ضيتين.هاتين القملفات بإغلاق  الحاكم

جــداً في الحــالتين المتبقيتــين. وظــل الســيناتور الســابق دي ليمــا  جيــداً غــير أن الوضــع لم يكــن   
ظهـر التحليـل لواقـع، أاقضـية الادعـاء. وفي  خسـارةرهن الاحتجاز بتهم تتعلق بالمخدرات على الرغم من 

ولـذلك  سابق دوتـيرتي.رئيس الالكامل لوضعها بشكل مقنع أنه تم توجيه التهم إليها رداً على انتقاداتها لل
 لفور.اجددت اللجنة دعوتها السلطات الفلبينية إلى إطلاق سراح السيدة دي ليما على 

ـــة    ـــة الحاليـــة، الســـيدة كاســـترو، والبرلماني ـــتي تتعلـــق بالبرلماني وفيمـــا يتعلـــق بالقضـــية الأخـــيرة، ال
وأ مـن ذلـك، حيـث تم تهديـدهما اهما للتشـهير أو مـا هـو أسـتكل  تالسابقة، السيدة إيلاغو، فقد تعرض

مــــن قبــــل شخصــــيات بارزة داخــــل المؤسســــة السياســــية أو العســــكرية. وفي الواقــــع، قبــــل أ�م، أوضــــح 
الـرئيس السـابق دوتــيرتي علـى شاشــة التلفزيـون أنـه يعتقــد أنـه ينبغــي قتـل السـيدة كاســترو. وقـد شــعرت 
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ـــة  ـــذي قـــد يعـــرض حيـــاة إزاء الإدلاء بهـــذه التصـــريحات مـــن قبـــل رئـــيس ســـابق بالقلـــقاللجن ، الأمـــر ال
الســـيدة كاســـترو لخطـــر حقيقـــي. وأعربـــت اللجنـــة عـــن ســـرورها لأن الســـلطات البرلمانيـــة ســـارعت إلى 

في أ�ـم، إلى جانـب السـلطات القضـائية، سـيتخذون  اعن ثقته ت. وأعربةالخطير  ةالحادث هالتنديد بهذ
 جميع الخطوات الإضافية التي قد تكون مطلوبة.

 

 بالإجماع مشروع القرار المتعلق بقضية ساتورنينو أوكامو. س الحاكمالمجلاعتمد   
 
 يلانكار س

 

كم مشــروع قــرار بشــأن اغتيــال أربعــة برلمــانيين ســريلانكيين. ا لــس الحــالمجعرضــت اللجنــة علــى   
ية وضـعت الحكومـة سريلانكا تواجه حرباً أهلفيه في وقت كانت  2008و 2005وقد قتُلوا بين عامي 

 رد التاميل.في مواجهة تم
ين مــن جــرائم القتــل تــوقــد أحــرزت المســاعي لتحقيــق العدالــة تقــدماً ملحوظــاً فيمــا يتعلــق باثن  

ذين  رافـيراج، اللـ والسـيد تلك. ومع ذلك، لم يكن هذا هو الحال بالنسبة لاغتيـال السـيد باراراجاسـينغهام
 لتاميل.لا� ينتميان إلى التحالف الوطني ك
، اتخــاذ المزيــد مــن الخطــوات للعثــور علــى ضــرورةعهــا بإمكانيــة، بــل وأعربــت اللجنــة عــن اقتنا  

كـون جـزءاً مـن تبغـي أن مـرتكبي هـاتين الجـريمتين ومعـاقبتهم. وأعربـت عـن اعتقادهـا بأن هـذه الخطـوات ين
ى للتصـــدي ءلة أقـــو �ـــج شـــامل تتبعـــه الســـلطات الســـريلانكية، بمـــا في ذلـــك البرلمـــان، لوضـــع آليـــات مســـا

 تي ارتكبت في سريلانكا في الماضي.للجرائم الخطيرة ال
 

 بالإجماع مشروع القرار المتعلق بقضا� خمسة برلمانيين سريلانكيين. المجلس الحاكماعتمد   
 

 اإفريقيالشرق الأوسط وشمال 
 

 العراقجمهورية 
 

، علـــى النحــــو 2023العـــراق في آب/أغســــطس جمهوريـــة قامـــت اللجنـــة ببعثتهــــا الأولى إلى   
برلمــاني لقضــية ال ، للتوصــل إلى حــل مــرضٍ CL/212/14(c)-R.1يــر الــوارد في الوثيقــة المبــين في التقر 

 أحمد العلواني. دكتورالسعادة العراقي السابق 
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وبالنيابـــة عـــن اللجنـــة، أعربـــت عـــن شـــكرها الحـــار للســـلطات العراقيـــة، ولا ســـيما الســـلطات   
 دكتورالــة ســعاداع مــع  ذلــك الاجتمــ، بمــا فيبشــكل ســلس عملهــا وتيســيرالبرلمانيــة، علــى اســتقبال البعثــة 

 العلواني في السجن.
 دكتورالـــســـعادة  كم إلى الإفـــراج الفـــوري عـــنا لـــس الحـــالمجودعـــا تقريـــر البعثـــة المعـــروض علـــى   

عتقالــه، احـل الأولى مــن  المراالعلـواني في ضــوء الإجـراءات القانونيــة المعيبـة والانتهاكــات الــتي تعـرض لهــا في
لعراقيـة لسـلطات الـى رفـع حكـم الإعـدام الصـادر بحقـه. كمـا دعـت اللجنـة االسلطات القضائية عوحثت 

لــواني الع كتورد الــســعادة إلى وضــع حــد للإفــلات مــن العقــاب مــن خــلال التحقيــق الفــوري في ادعــاءات 
 المتعلقة بالتعذيب ومحاسبة المسؤولين عنها.

ســعادة لقضــية  وستواصــل اللجنــة دعــم جهــود الســلطات العراقيــة في التوصــل إلى حــل مــرضٍ   
 ، وأعربت عن أملها في إطلاق سراحه قريباً.العلواني دكتورال

 

أحمـــد جميـــل  كتورالـــد  ســـعادة بالإجمـــاع مشـــروع القـــرار المتعلـــق بقضـــية المجلـــس الحـــاكماعتمـــد   
 سلمان العلواني.

 

ـــدولي، رئاســـة  وارتيالســـيد دمعـــالي اســـتأنف    باتشـــيكو (البرتغـــال)، رئـــيس الاتحـــاد البرلمـــاني ال
 لجلسة.ا
 

لجنـــــة حقـــــوق الإنســـــان للبرلمـــــانيين) إن رئـــــيس  (�ئـــــب أود�مبـــــوم. ج. أ.  الســـــيدةقالـــــت   
لنظـــر إلى نـــة. وباالحـــالات الـــتي أشـــارت إليهـــا ليســـت ســـوى بعـــض الحـــالات العديـــدة المعروضـــة علـــى اللج

 اً أمـــر  ثـــليمد برلمـــان قـــفي ال اً كونـــك عضـــو   مجـــردأن ملاحظـــة  كالعـــدد القياســـي المتزايـــد مـــن الحـــالات، يمكنـــ
ـــاطق العـــالم. وتعـــولاً حقـــ اً خطـــير  ـــة . ومـــن المؤســـف أن هـــذا الاتجـــاه واضـــح في جميـــع من علـــى دعـــم  اللجن

 الأعضاء لمساعدة زملائهم المعرضين للتهديد.
 

مــــدعو لانتخــــاب عضــــو واحــــد في لجنــــة حقــــوق الإنســــان  المجلــــس الحــــاكمإن  الــــرئيسقــــال   
الشـاغر،  لءرشحين لمـمالتصويت حيث أن هناك ثلاثة  للبرلمانيين، وأنه سيكون من الضروري الشروع في

ـــغ تشـــين مـــن مـــاليز� دة أ.د. ، والســـيوهـــم الســـيدة ل. فيلمـــان رييـــل بروســـاس مـــن سويســـرا، والســـيد وون
 بروساس من الفلبين.
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، يـتم إجـراء التصـويت في المجلـس الحـاكممـن لائحـة  29إنه، وفقاً للمـادة  الأمين العاموقال   
ويت بنـــداء أن التصـــ مـــا لم يعتـــبر الـــرئيس بالوقـــوفادة برفـــع الأيـــدي أو بالتصـــويت مثـــل هـــذه الحـــالات عـــ

 .المجلس الحاكمالأسماء ضروري أو يطلب ذلك عضو 
 

مـن المرشــحين الثلاثـة مـا زالـوا يعتزمـون الترشـح للمنصــب  وقـال الـرئيس، بعـد أن أكـد أن كـلّ   
 لأيدي.برفع ا في التصويت س الحاكمالمجلاعتراضات، سيشرع  الشاغر، إنه في حالة عدم وجود أي

 

 على ذلك. التوافققد تم و   
 
شـيلي) والسـيد و. ويليـام (سيشـيل) تعلـى أسـئلة السـيد ر. إدواردز ( ، رداً الأمـين العـامقـال   

ولى وأن لســة الأذي أجــري خــلال الجإن إجــراءات التصــويت ســتكون هــي نفســها المتبعــة في التصــويت الــ
ن مـة، وعضـو واحـد فريقيـلإمـن ثلاثـة أعضـاء مـن المجموعـة ا انيين تتـألف حاليـاً لجنة حقـوق الإنسـان للبرلمـ

مــن  اريبي، وثلاثــةبحــر الكــمجموعــة آســيا والمحــيط الهــادئ، واثنــان مــن مجموعــة أمريكــا اللاتينيــة ومنطقــة ال
 .+12الـ مجموعة 

 

 وتم التصويت برفع الأيدي.  
 

 عدد الأصوات التي تم الحصول عليها:  
 

 73  فيلمان رييل (سويسرا) السيدة ر.
 

 49   السيد وونغ تشين (ماليز�)
 

   15  السيدة أ. بروساس (الفلبين) 
 

فيلمـان رييـل (سويسـرا) عضــواً  بعـد حصـولها علـى الأغلبيـة المطلوبـة، تم انتخــاب السـيدة ر.و   
 .2028كتوبر لجنة حقوق الإنسان للبرلمانيين لفترة خمس سنوات تنتهي في تشرين الأول/أفي 

 

 السيدة فيلمان رييل على انتخابها لعضوية تلك اللجنة الهامة. الرئيسوهنأ   
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 من جدول الأعمال  16البند 
 (مستأنف)

 انتخاب رئيس الاتحاد البرلماني الدولي
 )لحاكما المجلس لائحة من 8و 7و 6 والقواعد الأساسي النظام من 19 المادة(

(CL/212/16-P.1, P.2, P.3-rev, P.4-rev and 16-Inf)  
 

الأصـــوات أبلغـــوه بأ�ـــم تأكـــدوا مـــن نتـــائج انتخـــاب رئـــيس الاتحـــاد  فـــارزيإن  الـــرئيسقـــال   
 البرلماني الدولي وهي:

 

 303      عدد الأصوات:
 

 152      الأغلبية المطلوبة:
 

 عدد الأصوات التي تم الحصول عليها:
 

 59                        ن كانوتي (السنغال)السيدة أ.د. ميرغا
 

 61                      السيدة ك. غوتاني هارا (ملاوي)
 

 172                     السيدة ت. أكسون (جمهورية تنزانيا المتحدة)
 

 11  )الفيديرالية الصومالجمهورية (شير حاجي باعبد مروة السيدةسعادة 
 

غلبيـــة المطلوبـــة، تم انتخـــاب الســـيدة ت. أكســـون (جمهوريـــة تنزانيـــا وبعـــد حصـــولها علـــى الأ  
تــوبر شــرين الأول/أكتتهــي في المتحــدة) رئيســة للاتحــاد البرلمــاني الــدولي لفــترة ولايــة مــدتها ثــلاث ســنوات تن

2026. 
 

لمرشحين الأربعة وهنأ السيدة أكسـون علـى انتخابهـا، وقـال إنـه  لعن شكره  الرئيسوأعرب   
 سـيما ضـاً، لاأي نسـاء أن يكـون هنـاك أكثـر مـن مرشـح واحـد وأن تكـون هنـاك مرشـحات كان من المهم

 التي جرت فيها الانتخابات. هانفس من القارة
 

ــــت    ــــا المتحــــدة) إ�ــــا شــــعرت بالتواضــــع لانتخابهــــا  أكســــونالســــيدة ت.قال ــــة تنزاني (جمهوري
د قبلــت المنصــب بكــل تواضــع وأدركــت ويغمرهــا الامتنــان للثقــة الــتي منحهــا إ�هــا زملاؤهــا البرلمــانيون. لقــ
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لحكومة التنزانية لـدعمهما لالمسؤوليات العديدة التي ينطوي عليها. وأعربت عن شكرها للرئيس التنزاني و 
ـــادة رؤســـاء البرلمـــا�ت والمؤلـــف مـــن  الثابـــت لترشـــيحها، وأعربـــت عـــن شـــكرها الخـــاص لفريـــق حملتهـــا بقي

بشـــكل جيـــد، الأمـــر الـــذي  هاكانـــت الحملـــة محترمـــة وخاضـــتبرلمـــانيين ورفـــاق مـــن جميـــع أنحـــاء العـــالم. لقـــد  
وجمــيعهم مــن النســاء القــادرات. ودعــت الثلاثــة للانضــمام  -جعلهــا تشــعر بالامتنــان لزملائهــا المتنافســين

مثـــل  اً ر أفكـــار إليهـــا علـــى المنصـــة، وأكـــدت أ�ـــا، بصـــفتها رئيســـة الاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي، ســـوف تســـخّ 
 جنـب مـع جميــع الممثلـين مـن أجــل ز�دة تعزيـز فعاليـة الاتحــاد البرلمـاني الــدولي إلى اً أفكـارهم في العمـل جنبــ

أفضــل والتأكــد مــن أنــه بمثابــة صــوت للجميــع. وفي هــذا المســعى،  مكــا�ً ومســاءلته وشــفافيته، ممــا يجعلــه 
ي شـكرته توقعت أ�ا ستتشاور في كثير من الأحيان مع رئيس الاتحاد البرلمـاني الـدولي المنتهيـة ولايتـه، الـذ

 على خدمته مع أسلافه بالفعل.
 

للسيدة أكسون في دورها الجديد للاتحـاد البرلمـاني الـدولي،  سعيداً  حظاً  ، متمنياً الرئيسوقال   
فــة ا معرو إفريقيــن مــعظيمــة  إن منصــب رئيســة الاتحــاد البرلمــاني الــدولي لــيس بالمهمــة الســهلة، ولكنهــا امــرأة

 حد سواء. ولي علىلاتحاد البرلماني الدلير بالنسبة لها و بقدرتها وكفاءتها، وهو ما يبشر بالخ
 

 .12:45الجلسة الساعة  رفعتو   
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 الجلسة الرابعة
 

  2023أكتوبر تشرين الأول/ 27 ،الجمعة
 (بعد الظهر)

 

باتشــيكو (البرتغــال)،  وارتيالســيد دمعــالي ، برئاســة 14:35الســاعة  عنــدافتتحــت الجلســة   
 لدولي.رئيس الاتحاد البرلماني ا

 
 من جدول الأعمال  14البند 

 )استئناف الجلسة(
 

 أنشطة اللجان والهيئات الأخرى
)CL/212/14-P.1( 

 

 البرلمانيات النساء منتدى )أ(
)CL/212/14(a)-R.1( 

 

 البرلمانيــاتالنســاء لمنتــدى  36الـــ (أنغــولا)، رئيســة الــدورة  الســيدة ف. مالاكيــاسعرضــت   
رد في الوثيقــــــة ، علــــــى النحــــــو الــــــوا2023أكتــــــوبر تشــــــرين الأول/ 23تقريــــــر تلــــــك الــــــدورة المنعقــــــدة في 

CL/212/14(a)-R.1 ، ــــ لعامـــة في عمـــل الجمعيـــة ا تهممســـاهم عـــبر نو المشـــارك لقـــد دعـــا تقالـــو ال
ويـة وتعـاون شريعات قتإلى وضع  ،تجار بالأيتامبشأن مشروع القرار المتعلق بالإي در من منظور جن 147

إجــــراء اقترحــــوا  كمــــا،  درنــــتجــــار بالأطفــــال وجوانبــــه المتعلقــــة بنــــوع الجللإدولي لمعالجــــة الأســــباب الجذريــــة 
بحـــث  كمـــا  .العامـــة ةإحالتـــه إلى الجمعيـــالـــذي تم اعتمـــاده مـــن أجـــل تعـــديلات منـــذ إدراجهـــا في المشـــروع 

يـــر، ورد في التقر  ســـة، كمـــاالمنتـــدى في حلقـــة نقـــاش مثـــيرة للاهتمـــام التحـــد�ت الـــتي تواجـــه المـــرأة في السيا
ال والمهــام ربيــة الأطفــتإلى إشــراك الرجــل في  الرجــال، حيــث دعــا المشــاركون الأســريةالمســؤوليات وتقاســم 

ذا الـدور لهـ اؤهـتبو  كـان تيال ،ةلمقبلاالاتحاد البرلماني الدولي  ةالمنزلية. وفي الختام، أعربت عن إعجابها برئيس
فها ونزاهتهـا وشـغ لتزامهـاالواضـح واالقيادي المرموق مصدر إلهام لجميع النساء. ومن المؤكد أن تصـميمها 

 الم أكثـــر عدالـــةعـــتعزيـــز  نحـــوبالخدمـــة العامـــة ســـيأخذ الاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي إلى آفـــاق جديـــدة في عملـــه 
 .تواز�ً أكثر و 
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 لاتحاد البرلماني الدوليلمنتدى البرلمانيين الشباب  )ب(
)CL/212/14(b)-R.1( 

 

منتــدى البرلمــانيين الشــباب  إدارة مجلــس (�ميبيــا)، عضــو تي. موتيكــا الســيدة إي.عرضــت   
، علــى 2023أكتــوبر ل/تشــرين الأو  24لاتحــاد البرلمــاني الــدولي، تقريــر اجتمــاع المنتــدى الــذي عقــد في ل

ـــوارد في الوثيقـــة  ـــه قـــد تم  وبينـــت، CL/212/14(b)-R.1النحـــو ال مـــاع تســـليط في ذلـــك الاجتبأن
ابير لـى تنفيـذ التـدعللعمل  هاً تنبيفي البرلمان باعتباره ستوى مشاركة الشباب لم التدني المتواصلالضوء على 

جانـــب . إلى ان!في البرلمـــ أقـــول نعـــم للشـــبابأ� مـــن خـــلال حملـــة ج لهـــا الاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي الـــتي روّ 
 نظــور شــبابي فيبملمنتــدى التعــرف علــى التطــورات الإيجابيــة المتعلقــة بالشــباب في مختلــف البلــدان، ســاهم ا

ر تجـــالقـــرار المتعلـــق بالإامـــا يتعلـــق بالمناقشـــة العامـــة ومشـــروع  وخاصـــة في 147العامـــة الــــ  أعمـــال الجمعيـــة
لي، حيـث رحـب اني الـدو عقـد المنتـدى جلسـات اسـتماع مـع المرشـحين لرئاسـة الاتحـاد البرلمـكمـا بالأيتام.  

ـــزام كـــل مرشـــح بتعزيـــز حضـــور البرلمـــانيين الشـــباب في    الـــدولي وفيانيد البرلمـــلاتحـــالعامـــة لمعيـــات االجبالت
لمجلــــس لوافقــــت عــــلاوة علــــى ذلــــك علــــى ترشــــيح عضــــو جديــــد كمــــا الهياكــــل القياديــــة ذات الصــــلة.  

يع لـدولي والمواضـالمـاني لمناقشـة سـبل مواصـلة تعزيـز مشـاركة الشـباب في الاتحـاد البر  ت معه شخصياً اجتمع
 .2024عام الالمحتملة للمؤتمر العالمي العاشر للبرلمانيين الشباب في 

 

لعامــــة معيــــات االجشــــاركة هــــذا العــــدد الكبــــير مــــن البرلمــــانيين الشــــباب في بم الــــرئيس رحــــبو   
 .المداولات أغنت التيلاتحاد البرلماني الدولي ل
 

 الشرق الأوسط شؤون(د) لجنة 
)CL/212/14(d)-R.1( 

 

ـــــر  شـــــؤون(هولنـــــدا)، عضـــــو لجنـــــة  ج. تالســـــما. الســـــيد هــــــعـــــرض    الشـــــرق الأوســـــط تقري
، علــــى النحــــو الــــوارد في الوثيقــــة 2023أكتــــوبر تشــــرين الأول/عــــة الأخــــيرة للجنــــة في الاجتماعــــات الأرب

CL/212/14(d)-R.1 ،لخلافـــات مـــن لالبرلمـــانيين تجـــاوز ضـــرورة علـــى  اتفقـــتن اللجنـــة وبـــينّ بأ
حلــــول ســــلمية للأزمـــة الإســــرائيلية الفلســــطينية. إن عــــدم التوصــــل إلى موقــــف  لتوصّــــل الىل تحــــادالاأجـــل 

أن يخـذل المـدنيين الإسـرائيليين والفلسـطينيين الأبـر�ء بمـن فـيهم الأطفـال الـذين قتلـوا أو  مشترك مـن شـأنه
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وقـف تت مـا لممر معـا�تهم سـتعلى حياتهم، وست دائمخوف حالة جرحوا وفقدوا أسرهم ومنازلهم ويعيشون 
 للجنة.ت عمل اأولو�من أبرز كانت   المتواصلة بشكل فوري والتي إراقة الدماءعمليات 

 

الشـــرق  شـــؤون) عضـــو لجنـــة جمهوريـــة مصـــر العربيـــة( درويـــشريم الســـيد كـــاســـتأنف ســـعادة   
الأزمـــة  لتقريـــر لحـــلاالتوصـــيات الســـت الـــواردة في  اقترحـــت أيضـــاً قـــد اللجنـــة  وبـــينّ بأنالأوســـط العـــرض 

لاً لإطـــلاق قفـــاً كـــامو فوريـــة. وتضـــمنت هـــذه التوصـــيات  تـــدابيرالإســـرائيلية الفلســـطينية مـــن خـــلال اتخـــاذ 
ير المشـــروط حـــترام غـــلنـــار، ورفـــع الحصـــار الإنســـاني عـــن قطـــاع غـــزة، وإطـــلاق ســـراح جميـــع الرهـــائن، والاا

م قيـا ، وأخـيراً ل الـدولتينحـالإنساني وقرارات الأمم المتحدة، واسـتئناف المفاوضـات بشـأن الدولي للقانون 
 بز�رة إلى المنطقة في أقرب فرصة.وفد من اللجنة 

 

 راغو عملهــا الشــاق وقـال إنــه تم تلقــي ثلاثـة ترشــيحات لمــلء الشــ اللجنــة علـى الــرئيسشـكر   
ندونيســــيا، إ مــــنهارجــــا أرمينيــــا، والســــيد س. مانتامي مــــن اللجنــــة، وهــــم الســــيد هـــــ. أرشــــاكيان فيالثلاثــــة 

 تركيا.من والسيدة أ. أردوغان 
 

ثـة سـيتم الثلا الشـواغرأن اثنـين مـن  إذ، هـذه الترشـيحاتمـا تمثلـه صـعوبة  الأمين العـام وبينّ   
إلى  س الحــاكمالمجلــوة دعــ أن تــتم الاتمثــل هــذه الحــ فيقــد كــان المعتــاد ســابقاً ملؤهــا مــن قبــل النســاء. و 

الشــاغر  ل لشــغلارجــمرشــحة واحــدة كعضــو في اللجنــة ثم انتخــاب أحــد المرشــحين الامــرأة تأييــد انتخــاب 
 مرأة.أمر الشاغر الثالث مفتوح حتى يمكن ملؤه بواسطة االمخصص لرجل، مع ترك 

 

بعــد التأكــد مــن أن الســيد أرشــاكيان والســيد مانتاميهارجــا  الــرئيس عــبرّ وعلــى هــذا الأســاس   
 واً في اللجنـةردوغـان عضـأأ. في تأييـد انتخـاب السـيدة  المجلـس الحـاكم عـن رغبـةما زالا يعتزمـان الترشـح، 

 بالتزكية.
 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
 

 اللجنة. الرجال لعضويةأحد المرشحين وتم التصويت برفع الأيدي لانتخاب   
 

 عدد الأصوات التي تم الحصول عليها:
 

 43   السيد هـ. أرشاكيان (أرمينيا)
 

 56   السيد س. مانتاميهارجا (إندونيسيا)
 



                                                                                                                                     CL/212/SR     

 
51/63 

 للاتحاد البرلماني العربي العامّةترجمة الأمانة 

 بعد حصوله على الأغلبية المطلوبـة، تم انتخـاب السـيد س. مانتاميهارجـا (إندونيسـيا) عضـواً   
 .الشرق الأوسط شؤونفي لجنة 

 
 الإنسانيالدولي (هـ) لجنة تعزيز احترام القانون 

)CL/212/14(e)-R.1( 
 

في  الإنســـانيالـــدولي (كينيـــا) رئـــيس لجنـــة تعزيـــز احـــترام القـــانون  ك. وايـــرو الســـيد ج. قـــال  
المبــين في الوثيقــة  وفـق مــا هـو 2023أكتــوبر تشــرين الأول/ 24عـرض تقريــر اجتمـاع اللجنــة المنعقـد في م

CL/212/14(e)-R.1 ،ولهمـا محنـةأنه سيسلط الضوء على مسـألتين محـددتين في ذلـك التقريـر، بأ 
ـــة الأخـــيرةفقـــد . والنـــازحيناللاجئـــين  وخاصـــة  عنـــزا لات الحـــا تزايـــدمـــع  ســـاءت الصـــورة العامـــة في الآون

كمـا   ددها التقريـر،حـالـتي  نبالنسبة للنساء والأطفال. ويعاني النازحون بالفعل مـن الأوضـاع الصـعبة والمحـ
تعلقــة لة الثانيــة الملــق بالمســأمــا يتع بشــكل غــير متناســب بالكــوارث المرتبطــة بالمنــاخ. أمــا فيو  حاليــاً يتــأثرون 
الـدولي قـانون ال -تراموضـمان احـ -على التزام جميع الأطـراف باحـترام، فقد شددت اللجنة نزاعالبحالات 

ية ســاعدة الإنســانفير المالحــرب وتــو  إلى وقــف االمــذكورة في التقريــر. كمــا دعــ التــدابيرالإنســاني مــن خــلال 
ـــأثرين بال ـــام إلى المنتـــدى العـــالمي لأشـــار ع. و نـــزا لجميـــع المـــدنيين المت انون كـــفي   لمقـــرر عقـــدهلاجئـــين افي الخت

هــــدات جديــــدة في جنيــــف، ودعــــا جميــــع الأعضــــاء إلى العمــــل علــــى الالتــــزام بتع 2023ديســــمبر الأول/
 جئين.اللا حوللتحقيق أهداف الميثاق العالمي المهم 

 

الثلاثــة في لجنــة تعزيــز القــانون  الشــواغرســوى مرشــحين اثنــين لشــغل  ردإنــه لا يــ الــرئيسقــال   
 تينيــة ومنطقــةمريكـا اللاشــيلي، الـتي رشــحتها مجموعــة أت مـنال جــ، وهمـا الســيدة ل. كارفاالـدولي الإنســاني

 المجلـس الحـاكم ن رغبـةعـ وعـبر. +12الــ البحر الكاريبي، والسيد أ. فاروجيا. من مالطا، رشحته مجموعة 
 أعضاء في اللجنة.كفي انتخاب هذين المرشحين بالتزكية  

 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
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 بين الرجال والنساء (الجندرية)الشراكة  مجموعة(و) 
)CL/212/14(f)-R.1( 

 

بــين الرجــال والنســاء الشــراكة  مجموعــة(الســويد) عضــو  الســيدة ج. ألم إريكســونعرضــت   
، علــى النحــو 2023أكتـوبر تشــرين الأول/ 26و 22يـومي  للمجموعــة 48الـــ تقريــر الـدورة  ريـة)(الجند

ن بألتقريـر ومرفقاتـه مستشـهدة بالأرقـام المبينـة في ا وبينـت، CL/212/14(f)-R.1المبين في الوثيقـة 
سـبة نوهـي  147ة الــ العام ةعن ثلث المندوبين في الجمعي أن النساء يمثلن ما يزيد قليلاً  توجد المجموعة

قارنـة مـع بالمو لـك، سـابقة. ومـع ذال بعـض الفعاليـات، بـل إ�ـا تحسـنت بالفعـل في يكفيليست جيدة بما 
لمتكــرر في مراعــاة اعــدد أقــل مــن الوفــود بســبب فشــلها علــى  فــرض عقــوباتتم ، 146الـــ الجمعيــة العامــة 

هــو و ، جنــدر�ً  ز�ً ود متــوامــن الوفــ ا، وكــان عــدد أكــبرشــكيلهفي ت الرجــال والنســاء (الجندريــة)المســاواة بــين 
ـــذ السياســـة الجديـــكمـــا أمـــر يســـتحق الثنـــاء.    لتحـــرشلمنـــع ادة بـــدأت المجموعـــة مناقشـــة خطـــة عمـــل لتنفي

الاتحـــاد  عاليـــاتوفلـــدولي الاتحـــاد البرلمـــاني لعامـــة لمعيـــات االجالتحـــرش الجنســـي في  ه، بمـــا فيـــوالتصـــدي لـــه
لــتي ام البرلمــا�ت ملهــا لـدععــة فخــورة بتطويرهـا. وكجــزء مـن ع، والــتي كانـت المجمو الأخـرى البرلمـاني الــدولي

ــ قلــيلاً  تضــم عــدداً   نــاول التحــد�تتنيجــيري اء مــع الوفــد المــن النســاء، عقــدت المجموعــة حــوار متابعــة بنّ
 الـــذي لجـــة هـــذا الوضـــعاة لمعاالمســـتمرة الـــتي تواجـــه المـــرأة النيجيريـــة في السياســـة والجهـــود المتجـــددة المتوخـــ

 .تهبراقم ستواصل
 

علــى طلبــات ممثلــي موزامبيــق و�ميبيــا وبورونــدي لتصــحيح الســهو أو  ، رداً الأمــين العــامقــال   
ت في لبرلمانيـــاســاء النئويــة لمـــن التقريــر بشــأن النســب الم الثــاني الملحــقالأخطــاء في المعلومــات الــواردة في 

رة إلى در الإشــا، تجــ. ومـع ذلــكالمقتضــىأنــه ســيتم تصـحيح الأخطــاء في تلــك المعلومـات حســب  الوفـود،
، فحســب لحــقالمهــي الــتي تم إدراجهــا في هــذا  در% مــن كــل جنــ60% إلى 40أن الوفــود المكونــة مــن 

 فيء (الجندريـة) ال والنسـابـين الرجـإعطاء هذه الوفود رؤية كوسيلة لتعزيز المسـاواة  وهمن ذلك  دو قصوالم
 .كافة  وفود الاتحاد البرلماني الدولي تكوين

 

لاتحــاد لعامــة لمانــة االأإلى  ملاحظتهــاتم تــإنــه ينبغــي الإبــلاغ عــن أي أخطــاء  الــرئيسوقــال   
لتقريـــر، حســـب لـــة مـــن االبرلمـــاني الـــدولي، الـــتي ســـتقوم بالتحقـــق مـــن الأرقـــام المعنيـــة وإصـــدار نســـخة معد

 الأعضاء. كافة، لتوزيعها على  المقتضى
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 (ز) الفريق الاستشاري المعني بالصحة

)CL/212/14(g)-R.1( 
 
(أيرلنــدا) عضــو الفريــق الاستشــاري المعــني بالصــحة، تقريــر  ل. كليفــورد ليالســيدة رضــت ع  

، علــى النحـــو 2023أكتــوبر تشـــرين الأول/ 24اجتمــاع الفريــق الاستشــاري المعـــني بالصــحة المنعقــد في 
ياق ســــــــإن قواعــــــــد وممارســــــــات المجموعــــــــة في  تقالــــــــو  CL/212/14(g)-R.1المبــــــــين في الوثيقــــــــة 
اتها، وكـــذلك مناقشـــ عـــبرنظـــام الأساســـي للاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي وقواعـــده قـــد بـــرزت التعـــديلات علـــى ال

، مـع التركيـز علـى الـروابط 2024لعـام لم والأمن، وهو الموضوع ذو الأولوية للاتحـاد البرلمـاني الـدولي السل
لاميــــة إلى عإميدانيــــة  خــــلال ز�رة هعلمتـــ مــــا وبنـــاءً علــــىت وتغــــير المنـــاخ والنــــزوح والصــــحة. نزاعــــابـــين ال

لمفصـــلة في ا وصـــياتة لصـــحة الأم والطفــل، قـــدمت التدة في لوانـــدا عــن المؤشـــرات الرئيســـمستشــفى للـــولا
دة في مجـــال رســـات الجيـــالحصـــول علـــى الرعايـــة الصـــحية الأوليـــة وتبـــادل المما يخـــصمـــا التقريـــر، ولا ســـيما 

 -ئها التقنيـينطة شـركاأنشـ تآخـر مسـتجدا، تلقـت المجموعـة الصحة والحقوق الجنسية والإنجابية. وأخـيراً 
دة لمــصــحة العالميــة مــة النظورحبــت في هــذا الصــدد بتمديــد مــذكرة التفــاهم بــين الاتحــاد البرلمــاني الــدولي وم

 الطفل.و  وليدوالالأم  صحةمع شراكة  المتواصللتعاون كذلك باو  -ستة أشهر
 

الاستشــاري والســـيد لي رئيســة للفريــق  -ة كليفــوردالســـيدقــد تم انتخــاب بأنــه  الــرئيس وبــينّ   
 جمهورية تنزانيا المتحدة، �ئباً للرئيس. منف. إ. ندوجوليلي 

 
 نيفف العالفريق الاستشاري رفيع المستوى المعني بمكافحة الإرهاب والتطر (ح) 

)CL/212/14(h)-R.1( 
 

لفريــق الاستشــاري رفيــع المســتوى المعــني لبالإ�بــة  ة) الرئيســالمجــر( الســيدة أ. فــادايعرضــت   
ـــر الاجتمـــاعين كافحـــة الإرهـــاب والتطـــرف العنيـــف بم ــــتقري ــــ 14ال ـــوالي في  15وال  11المنعقـــدين علـــى الت

، علــــــــــــــى النحــــــــــــــو الــــــــــــــوارد في الوثيقــــــــــــــة 2023أكتــــــــــــــوبر تشــــــــــــــرين الأول/ 24و 2023مــــــــــــــايو أ�ر/
CL/212/14(h)-R.1  طلـع قـد أ 14الــفي اجتماعـه ن الفريق الاستشاري الرفيع المسـتوى أ بينتو

للاجتمـــاعين  التحضـــيراتالمرحلـــة الثانيـــة مـــن تطبيـــق الهـــاتف المحمـــول الخـــاص بـــه و�قـــش المشـــاركين علـــى 
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ـــذ عقـــدهما في  للـــدعوة الى إنقـــاذ منطقـــة الســـاحلالمواضـــيعيين  �قـــش الفريـــق و . 2023ســـبتمبر أيلول/من
ع وعـــدم نـــزا التحـــد�ت الملحـــة في منطقـــة الســـاحل، حيـــث أدى تفـــاقم ال 15الــــفي اجتماعـــه الاستشـــاري 

الـذي تحظـى بـه الأزمـات  هنفسـ تسـتحق الاهتمـام العـالميالتي رار المستمر إلى ز�دة ضعف المنطقة الاستق
في أمــاكن أخــرى. وقـــد خلــص الفريـــق الاستشــاري في �ايــة المطـــاف إلى ضــرورة اتخـــاذ تــدابير اســـتراتيجية 

ام، أوجـزت أعمـال القمـة والفساد المنتشرة التي تعيق تنمية المنطقة. وفي الختـ ةكمو قضا� الأمن والح لتناول
البرلمانية العالمية الثانيـة الأخـيرة بشـأن مكافحـة الإرهـاب والتطـرف العنيـف الموصـوفة في التقريـر، وسـلطت 

الفريق الاستشـاري الرفيـع المسـتوى  ضمنالضوء من بين استنتاجاتها على الحاجة إلى إنشاء آلية مخصصة 
 .الساحل الدعوة الى إنقاذ منطقة ية منالمرحلة الثان خلال نسيق والرصد والمتابعةللت

 

) إن التقريـر المقـدم لا الجمهورية الجزائرية الديمقراطيـة الشـعبية( بودن نذرالسيد مسعادة قال   
ع المســتوى، والــذي للفريــق الاستشــاري الرفيــ 15ـالــيعكــس مجمــل المناقشــات الــتي جــرت خــلال الاجتمــاع 

 سـف أنـه لم تـتممـن المؤ مسألة جرائم الحرب ذات الصـلة. و  اطرحو علق فيه الكثيرون على الوضع في غزة و 
لحقيقــة ااحتكـار  هـو مطلـوب. فـلا يجـوز وفـق مـاإضـافة هـذه الأمـور كبنـد علـى جـدول أعمـال الاجتمـاع 

دف الجمـع سسـت بهـوخاصة في إطار منظمة متعددة الأطراف كانت الأقدم على مسـتوى العـالم، الـتي تأ
 كاملـة ولي الأخـرى غـيراني الدن التقارير الواردة من هيئات الاتحاد البرلمبين الأفكار. وكان يخشى أن تكو 

للمعـــايير  فقــاً و التقريـــر  ينبغــي التحقيـــق في الأمــر مــن قبـــل الأمــين العـــام وإعــادة كتابــةكمـــا .  بشــكل مماثــل
 المطلوبة.

 

ردة مــن أي لاتحــاد البرلمــاني الــدولي اعتــبرت أن التقــارير الــوالعامــة لمانــة االأإن  الــرئيسوقــال   
لبرلمـاني ا لاتحـادلـيس لو  عضـائها.أهيئة من هيئات الاتحاد البرلماني الدولي قد تم الاتفاق عليها بتوافـق آراء 

 لتدخل في محتوى أي تقرير.لمصلحة  أيالدولي 
 

بأعمـــال رئـــيس الفريـــق الاستشـــاري، إن الاحـــترام  ة) القائمـــالمجـــر( الســـيدة أ. فـــادايقالـــت   
هـــو مبـــدأ أساســـي للاتحـــاد  ،هانفســـ انيين، بغـــض النظـــر عمـــا إذا كـــانوا يتقـــاسمون الآراءالمتبـــادل بـــين البرلمـــ

ـــدولي. ومـــع ذلـــك، لا ينبغـــي الخلـــط بـــين الشـــغف بالسياســـة  . وقـــد تم تقـــديم طلبـــات والعنـــفالبرلمـــاني ال
، بعـد أن تم السـاحل الـدعوة الى إنقـاذ منطقـةلتعديل جدول أعمال الفريق الاستشاري، مـع التركيـز علـى 

 ولاأي رئـيس، يقررهـا  قضـية تاعتماده بالفعل، وهو ما يتعارض مـع القواعـد كمـا فهمتهـا، وبالتـالي ليسـ
. وفي الــدولي البرلمــاني العامــة للاتحــاد الأمانــة بهــا وعــدت الــتي القانونيــة المشــورة تقــديم يــتم لم عنــدما ســيما
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في معالجـة لإرهـاب والتطـرف العنيـف لفريـق الاستشـاري رفيـع المسـتوى المعـني بمكافحـة ااالواقع، فإن رغبـة 
بعــض القضــا� في إطــار أي عمــل آخــر قــد تم إحباطهــا بســبب تلــك القواعــد نفســها. وأشــارت إلى أ�ــا 

لاتحــاد البرلمــاني الــدولي، وشــددت علــى أن لعامــة لمانــة االأقامــت ببســاطة بتســليم التقريــر الــذي قدمتــه لهــا 
 لفريق الاستشاري الرفيع المستوى.ا ضمنجداول الأعمال السياسية الشخصية محظورة 

 

لاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي قامـــت بصـــياغة تقريـــر الفريـــق لعامـــة لمانـــة االأإن  الأمـــين العـــاموقـــال   
يـث سـعت حعنيـة. الاستشاري الرفيع المسـتوى علـى أسـاس المـداولات الـتي جـرت خـلال الاجتماعـات الم

لى الحصـــول إلإضـــافة با الســـاحل لى إنقـــاذ منطقـــةللـــدعوة اإلى التركيـــز علـــى الموضـــوع المختـــار  جـــراء ذلـــك
لتقريـر إنـه لم يـرفض ارائـه، فعلى ما يعتقد أنـه توافـق في الآراء بـين المشـاركين. وبإعـراب السـيد بـودن عـن آ

 تحفظ عليه.الفي واقع الأمر، بل أعرب عن 
 

 إن التحفظ سيسجل في المحضر. الرئيسوقال   
 

بهـذا الـرد، وأكـد ) وريـة الجزائريـة الديمقراطيـة الشـعبيةالجمه( نبـود نـذرسعادة السيد مرحب   
لوضــع في اسـهاب عــن بإبقــوة وخـلال الاجتمــاع أن العديــد مـن أعضــاء الفريــق الاستشـاري تحــدثوا  مجـدداً 
تحق وضــوع تســغــزة، الــذي يمثــل عــلاوة علــى ذلــك أولويــة قصــوى. وكانــت آراؤهــم بشــأن هــذا المقطــاع 
 تستحق الاحترام.كما التغطية  

 

الجمهوريــــة الجزائريــــة الديمقراطيــــة ، بعــــد أن أحــــاط علمــــاً مــــرة أخــــرى بــــتحفظ الــــرئيسقــــال و   
ــ الشــعبية يــع المســتوى. تشــاري الرففي الفريــق الاس شــواغرأربعــة مرشــحين لمــلء ســتة  يــرد هعلــى التقريــر، إن

شــحته قوميــات ر عــددة ال. آريــن كرونيمولــد مــن دولــة بوليفيــا المته وكــان هــؤلاء المرشــحون هــم: الســيد س.
 ز. نسـا، والسـيدمـن فر  لبـو  -ل. سانت الكاريبي؛ والسيدةمنطقة البحر مجموعة بلدان أمريكا اللاتينية و 

 عــن وعــبرّ . +12مجموعــة مــن سويســرا، وقــد رشــحتهم  س. بادرتشــير مــن ســلوفينيا، والســيدة مويســكيرك
 شاري.يق الاستلفر ا لعضويةفي انتخاب هؤلاء المرشحين الأربعة بالتزكية  المجلس الحاكم رغبة

 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
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 للاتحاد البرلماني العربي العامّةترجمة الأمانة 

 العلم والتكنولوجيا مجموعة العمل حول(ط) 
     )CL/212/14(i)-R.1( 

 

تقرير اجتمـاع  العلم والتكنولوجيا مجموعة العمل حولرئيس  (أيرلندا)السيد د. نوتن عرض   
أكتـــوبر الأول/ تشـــرين 26و 24واجتماعيـــه يـــومي  2023ســـبتمبر أيلول/ 6عـــبر الإنترنـــت في  المجموعـــة
ى استعداد دائـم ن المجموعة عل بأوبينّ  CL/212/14(i)-R.1على النحو الوارد في الوثيقة  2023

  الــدولي. وقــدلبرلمــانيالاتحــاد ا ضــمنلمســاعدة الأعضــاء في دعــم عمليــة صــنع القــرار القائمــة علــى الأدلــة 
الأمــن  حـولم جـل السـلاأالبرلمـاني للعلـم مــن  النهائيــة للاجتمـاع التحضـيرات�قشـت في اجتماعهـا الأول 

لإشــراك  ائــدة المقترحــةريع الر لــم، الــذي عقــد في فيتنــام، والمشــاالمــائي وإعــادة بنــاء التعــايش الســلمي مــع العِ 
شـأن ات برلمانيـة بموعـة أدو علـى تطـوير مج وافقـت في اجتماعهـا الثـانيكمـا المجتمع العلمي مـع البرلمـانيين.  

ذها ة الــتي تم تنفيــلأنشــطبا وأحيطــت علمــاً علــى مخرجــات المشــاريع التجريبيــة الحاليــة،  هــذه المشــاركة، بنــاءً 
م في الأمــ ةتعــددالم عنيــةالجهــات الموالخطــط المســتقبلية في مجــال السياســات القائمــة علــى الأدلــة في ســياق 

م مــن أجــل لــلعِ للمــاني المتحــدة. و�قشــت في اجتماعهــا الثالــث أفضــل الســبل لتنفيــذ نتــائج الاجتمــاع البر 
عي  لــــذكاء الاصــــطنالاقيــــات االمســــتقبلية المتعلقــــة بالميــــاه والمنــــاخ، وأخ الفعاليــــاتالســــلام، ومشــــاركتها في 

 .الهاشمية يةالأردنالمملكة في  2024عام للم من أجل السلام لمدارس العِ لبر�مج كموضوع 
 

العمــل، وهــم:  ةمجموعــالأربعــة لعضــوية  الشــواغرثلاثــة مرشــحين لمــلء  يــرد هإنــ الــرئيسوقــال   
نيــا يكومــا مــن  يم. م .ة؛ الســيدة سفريقيــالســيدة ن. كبوشــان رزاكــي مــن بنــين الــتي رشــحتها المجموعــة الإ

 عــبر عــن رغبــةو . +12 ةمجموعــ ارشــحته المجــر؛ والســيدة أ. فــاداي مــن اً ة أيضــفريقيــورشـحتها المجموعــة الإ
 في انتخاب هؤلاء المرشحين الثلاثة بالتزكية. المجلس الحاكم

 

  اتخاذ القرار بذلك.تمّ 
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 للاتحاد البرلماني العربي العامّةترجمة الأمانة 

 من جدول الأعمال 17البند 
 

 انتخابات اللجنة التنفيذية
 للمجلسداخلي من النظام ال 39و 38و 37(ك) من النظام الأساسي والقواعد 2(راجع المادة 

 )الحاكم
)CL/212/17-P.1( 

 

ـــرئيسأعـــرب    ـــتهم لالتـــ ال ـــة المنتهيـــة ولاي زامهم الـــدؤوب عـــن امتنانـــه لأعضـــاء اللجنـــة التنفيذي
 CL/212/17/-P.1ثيقـة مـا هـو مبـين في الو وك قـال إنـهو بالمساهمة في عمل الاتحاد البرلمـاني الـدولي، 

: لمعلــن عنهــا هــيلعشــرة اا الشــواغرتم تلقــي الترشــيحات العشــرة لعضــوية الاتحــاد البرلمــاني الــدولي. وكانــت 
همـا زامبيا، وكلا وتي منم ن. ب. ك. لسيدةمن نيجير�، وا ج. و. أكبابيو ة، السيدفريقيعن المجموعة الإ

يط الهـادئ، السـيد م. عـن مجموعـة آسـيا والمحـو ؛ 2027أكتـوبر تشـرين الأول/لمـدة أربـع فـترات تنتهـي في 
شـــــرين تتهـــــي في الســـــيد ف. زون مـــــن إندونيســـــيا، وكلاهمـــــا لمـــــدة أربـــــع فـــــترات تن ديـــــك مـــــن أســـــتراليا و

ات فـــترة أربـــع فـــتر ليدة س. ميكايلوفـــا مـــن أذربيجـــان ؛ وعـــن مجموعـــة أوراســـيا، الســـ2027أكتـــوبر الأول/
الســيد  الكــاريبي،حــر منطقــة البمجموعــة أمريكــا اللاتينيــة و وعــن ؛ 2027أكتــوبر تشــرين الأول/تنتهــي في 

؛ 2027أكتـوبر /ن الأولتشـريك. كاجادو سامبايو من البرازيل لفترة ولاية مدتها أربع سنوات تنتهـي في 
د سـيد ف. مارشـانكمال فـترة ولايـة السـتدي نيكولاي مـن فرنسـا لإ ج.ل.  ، السيد+12ـ وعن مجموعة

كمال فــترة ســتو�ن لإت. أفجيرينوبولــو مــن اليــ ، الســيدة د.2026أكتــوبر تشــرين الأول/الــتي تنتهــي في 
الســــيد أ. و ، 2025 أكتــــوبرتشــــرين الأول/ولايــــة الســــيدة و. كيفالوجيــــاني مــــن اليــــو�ن والــــتي تنتهــــي في 

ين تشـــــر نتهـــــي في تالـــــتي إيشـــــانيز مـــــن إســـــبانيا ي. الســـــيد ج.  كمال فـــــترةســـــتنيا لإالمـــــودوبار مـــــن إســـــبا
ات تنتهـي تها أربـع سـنو ، والسيدة ج. موراوسكا ستانيكا من بولندا لفـترة ولايـة مـد2025أكتوبر الأول/

ت مشـــــاركة هـــــذه الذاتيـــــة، تمـــــ والســـــير المرفقـــــة. وإلى جانـــــب الرســـــائل 2027أكتـــــوبر تشـــــرين الأول/في 
رة بالتزكيـة رشـحين العشـفي انتخـاب الم المجلـس الحـاكم وعـبر عـن رغبـةمع الأعضـاء الكـاملين. الترشيحات 

 اللجنة التنفيذية. لعضوية
 

 تمّ اتخاذ القرار بذلك.  
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 للاتحاد البرلماني العربي العامّةترجمة الأمانة 

 من جدول الأعمال 18البند 
 

 تقارير عن الاجتماعات المخصصة الأخيرة للاتحاد البرلماني الدولي
)CL/212/18-R.1( 

 

 معــرض تقديمــه لهــذا البنــد، إنــه ســيتم تقــديم عــروض شــفهية أو عــبر الفيــديو ، فيالــرئيسقــال   
ـــتي تتCL/212/18-R.1خصصـــة المدرجـــة في الوثيقـــة عـــدد مـــن الاجتماعـــات الم حـــول ضـــمن ، وال
لبرلمـاني الاتحـاد لتروني ع الإلكـروابط لمزيد من المعلومات التفصيلية المتاحـة عـن كـل اجتمـاع عـبر الموقـ اً أيض

 الدولي.
 

المملكـة في فيديو عن المؤتمر البرلمـاني لحـوار الأد�ن المنعقـد في مدينـة مـراكش مقطع تم عرض   
 .2023يونيو حزيران/ 15إلى  13في الفترة من  يةالمغرب

 

تقريره عن المنتدى البرلماني في منتـدى الأمـم معرض في  (بلجيكا) غريفروي السيد أ.تحدث   
 وتموز/يوليــ 18قــد في الــذي ع 2023 للعــام ني بالتنميــة المســتدامةالمتحــدة السياســي رفيــع المســتوى المعــ

وض ا�ت للنهـــضـــمن ثـــلاث حلقـــات نقـــاش حـــول عمـــل البرلمـــتت الفعاليـــة وبـــينّ أنفي نيويـــورك،  2023
 الأفــق فيالأهــداف  عــدد قليــل مــن روددعــم الحيــاة، مــع و  حــول دارتبأهــداف التنميــة المســتدامة، الــتي 

سـية إرادة سيا عـبر الأهـداف في تعزيز تحقيق تلك حاسماً  البرلما�ت دوراً  دّتأالآخر. وقد  هاوتراجع بعض
دى البرلمــاني در المنتــالأرباح. وقــد أصــ لــىعلطبيعــة لأقــوى ونمــوذج اقتصــادي جديــد يعطــي أولويــة للنــاس و 

راك مجموعـة خلال إشـ من هالتحد�ت المتعلقة بأهداف التنمية المستدامة، بما فيل للتصديتوصيات  10
يتطلـــع إلى ه كمـــا أنـــ،  وطنيالـــ الطـــوعي ســـتعراضالاوز�دة المشـــاركة في عمليـــة  الجهـــات المعنيـــةاســـعة مـــن و 

 .2024عام الإحراز تقدم في 
 

سـتقبل الـتي عقـدت في مونتيفيــديو فيـديو عـن القمـة العالميــة الثانيـة للجـان الممقطـع تم عـرض   
 .2023سبتمبر أيلول/ 27إلى  25الأوروغواي خلال الفترة من في 

 

 منتــدى البرلمــانيين الشــباب إدارة رئــيس مجلــس (المملكــة المتحــدة) الســيد د. كــاردينتحــدث   
ين الشــباب الــذي عقــد في هــانوي، عــن المــؤتمر العــالمي التاســع للبرلمــاني اً رســالة فيــديو مســجلة مســبق عــبر

 علــى الإطــلاق وهــو الأكــبر -تمروقــال إن المــؤ  2023ســبتمبر أيلول/ 17إلى  15تنــام، في الفــترة مــن في
تحقيـق أهـداف التنميـة المسـتدامة مـن خـلال التحـول وتيرة كز على سبل تسريع ر قد و  -للبرلمانيين الشباب
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 للاتحاد البرلماني العربي العامّةترجمة الأمانة 

المقترحـــة لتحقيـــق هـــذه الغايـــة في بيـــان المـــؤتمر تعزيـــز الهياكـــل الرقميـــة،  التـــدابيرتشـــمل  الرقمـــي والابتكـــار.
التكنولوجيــات الرائــدة بشــكل أخلاقــي  ســتفادة مــنوالاللشــركات الناشــئة،  البيئيــةوتعزيــز الابتكــار والــنظم 

ومســـتدام مثـــل الـــذكاء الاصـــطناعي للتخفيـــف مـــن المخـــاطر المحتملـــة، وز�دة التواصـــل بالتعـــاون مـــع مركـــز 
الاتحــاد البرلمــاني الــدولي للابتكــار في البرلمــان. وقــد غــادر البرلمــانيون الشــباب المــؤتمر وهــم يشــعرون بالنشــاط 

عم التحــول الرقمــي في برلمــا�تهم، وهــم علــى اســتعداد للقيــام بــدورهم نحــو تحقيــق والشــجاعة والتمكــين لــد
 أهداف التنمية المستدامة.

 

ــــدى  مقطــــع تم عــــرض   فيــــديو عــــن القمــــة التاســــعة لرؤســــاء برلمــــا�ت مجموعــــة العشــــرين والمنت
 .2023أكتوبر ل/تشرين الأو  14إلى  12البرلماني، المنعقدة في نيودلهي، الهند، في الفترة من 

 
 من جدول الأعمال 19البند 

 

 ما يستجد من أعمال
 

كلمته بتهنئة رئيسة الاتحاد البرلماني الـدولي القادمـة السـيدة ت. أكسـون   الأمين العاماستهل   
 دوتعهـــ الـــدولي، لبرلمــانيارئــيس الاتحـــاد  تمــن جمهوريـــة تنزانيــا المتحـــدة، علــى فوزهـــا المســتحق في انتخـــابا

مـع  يتوافـق بمـااني الـدولي اد البرلمـبالاتحـ لمضي قدماً لالمخلص لاتحاد البرلماني الدولي ة للعاملأمانة ااتعاون ب
لي لبرلمــاني الــدو اس الاتحــاد أعربــوا عــن رغبــتهم في الإشــادة بــرئيقــد قــال إن العديــد مــن المنــدوبين و رؤيتهــا، 

لـــك ذتحقيـــق ك اقـــترح . ولـــذلهالمنتهيــة ولايتـــه علـــى الطريقـــة المتميـــزة الــتي أدى بهـــا مهامـــه طـــوال فـــترة ولايتــ
 في إطار هذا البند. جانب بتخصيص المقصد

 

دوره بــ خــلال القيــامباتشــيكو مــن البرتغــال  وارتيالســيد دمعــالي فيــديو عــن  مقطــعوتم عــرض   
 رئيس الثلاثين للاتحاد البرلماني الدولي.ال

 

كو قــــال إن الســــيد باتشــــيو ، +12باســــم مجموعــــة  (بلجيكــــا) غريفــــرويالســــيد أ. تحــــدث   
نـب قلـب إلى جا ةيبـائمـة وطد ةيتمتع بأفكار عظيمة وابتسـام برتغالياً  برلمانياً  بوصفهمعروف لدى الجميع 

لمـاني الـدولي، للاتحـاد البر  سـتثنائياً حقوق الانسان. لقد كان قـولاً وفعـلاً رئيسـاً او بالديمقراطية  القويالتزامه 
ضـو في لبرلمـانيين كعاإلهـام   السـار هـو أنـه سيواصـلوقد وصلت فترة ولايته إلى �ايتها الحتمية. لكـن الخـبر

أعلـى عمـل علـى  قام به من كل ماعلى   +12مجموعة الوفد البرتغالي إلى الاتحاد البرلماني الدولي. شكرته 
 .مكانة عالية أن يتبوأ له وتأمل مستوى
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لاتينيــة (المكســيك) باســم مجموعــة بلــدان أمريكــا ال كارفاجــال إيســونزاالســيدة س.تحــدثت   
س الاتحـاد ي سمـات رئـيهـوالإنسـانية  والتسـامحقالـت إن عظمـة الـروح والتواضـع و الكاريبي منطقة البحر و 

لــــدان أمريكــــا موعــــة بالبرلمـــاني الــــدولي، وكــــذلك انفتاحــــه علـــى الحــــوار واســــتعداده للاســــتماع. وأعربـــت مج
، بفضل جهـوده بكانت ترح  ، التيلمنطقتها المنهجيالكاريبي عن امتنا�ا لدعمه منطقة البحر و اللاتينية 

بـرزت  وروغـواي. وقـدلأااره في فتتاح المكتب الإقليمي للاتحاد البرلماني الدولي الذي طـال انتظـباالحماسية 
ل منهـــا كـــحتياجـــات  تفاعلـــه الوثيـــق مـــع المجموعـــات الجيوسياســـية وفهمـــه لاخـــلال إنجازاتـــه العديـــدة مـــن 

د تــرك د الأطــراف. وقــالمتعــد ، ممــا أفــاد الأعضــاء وعــزز التعــاونحتياجــات الاتحــاد البرلمــاني الــدولي نفســهلاو 
 على المنظمة. واضحة بصمةالتزامه بقيم الاتحاد البرلماني الدولي 

 

بأن معــالي  (أســتراليا)، متحدثــة باســم مجموعــة آســيا والمحــيط الهــادئ الســيدة د. أونيــلقالـت   
ة عامــجمعيــة  كــل  خــلالر اجتماعاتهــا المجموعــة وحضــقبــل قــد حظــي بإعجــاب كبــير مــن  الســيد باتشــيكو

 عرضـه سـوى الـذي تم الفيـديو مقطـعلتقديم معلومات موجزة عن أنشـطته العديـدة حـول العـالم. ولم يقـدم 
لـى ععن شـكرها لـه  لمجموعةالمحة عن شغفه وحيويته وأمله والتزامه الثابت في خدمة الديمقراطية. وأعربت 

ا عربـت عـن تطلعهـسية، وأميع المجموعات الجيوسيالجالهادئ و  جهوده الدؤوبة لصالح منطقة آسيا والمحيط
 إلى العمل معه كمندوب للبرتغال.

 

قالــت إ�ــا تــود أن و نيابــة عــن مجموعـة أوراســيا، (أذربيجــان)  ميكايلوفــا. سالســيدة تحـدثت   
لـتي اثنائيـة قـات الفي العلا مـةالسيد باتشيكو على عمله المتميـز وتراثـه العظـيم ومسـاهمته القيّ معالي تشكر 

عــــة إلى تتطلــــع المجمو و إلى أذربيجــــان. لا تنســــى الــــتي  تــــهز�ر مــــع ســــتوجه الأعضــــاء في الســــنوات المقبلــــة، 
 ديد.رئيسه الج إطار ولايةفي  هاوتعزيز مواصلة تعاو�ا المثمر مع الاتحاد البرلماني الدولي 

 

 عــــرب عــــن شــــكرأو ة فريقيــــ(�ميبيــــا) نيابــــة عــــن المجموعــــة الإ كاتيــــافيفيالســــيد ب.  تحــــدث   
وفى أالــدولي. لقــد  لبرلمــانيشــغف الســيد باتشــيكو وطاقتــه الهائلــة لعمــل الاتحــاد اعظــيم المجموعــة وتقــديرها ل

لــديهم  لــقخؤسســة و ألهــم ثقــة الأعضــاء وجعلهــم يشــعرون بأ�ــم جــزء حقيقــي مــن المكــان قائــداً بوعــوده و 
تتمـــنى لـــة للتحقيـــق. و هدافـــه قابثقـــوا في أن أن يؤمنـــوا بمـــا يمثلـــه وأن يبأألهمهـــم  كمـــاالرغبـــة في بـــذل المزيـــد.  

 ل تعزيـــز العمـــلل مـــن أجـــالمجموعـــة لـــه التوفيـــق في مســـاعيه المســـتقبلية وستواصـــل التشـــاور معـــه في المســـتقب
 الذي بدأ في إطار ولايته.
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قــال إن الســيد و (فنلنــدا) نيابــة عــن منتــدى البرلمــانيين الشــباب،  تينكيــننالســيد س. تحــدث   
 أنشــطتهم.  مشــاركته فيمــع البرلمــانيين الشــباب و  المتواصــلةســابقة مــن خــلال مشــاركته باتشــيكو قــد أرســى 

امة والابتســـ مفعـــم بالطاقـــة، ومـــع ذلـــك كـــان عديـــدة ســـفر ورحـــلات اً كانـــت وظيفتـــه تتطلـــب عمـــلاً شـــاق
ن افـع بـلا كلـل عـقادمـة ودتقدير كبير. لقد عمل على بناء عالم أفضل للأجيال ال محل تالتي كان الدائمة

تحــاد ايـة بـرئيس الاللغ خـوراً علــى القواعـد وحقـوق الإنسـان. وكـان المنتــدى ف المبـنيالنظـام عـن يمقراطيـة و الد
 البرلماني الدولي المنتهية ولايته.

 

قالـت إن السـيد و البرلمانيات النساء (المكسيك) باسم منتدى  لوبيز كاستروالسيدة تحدثت   
ق ديـد مـن السـوابالع رسـىأتحـاد البرلمـاني الـدولي، حيـث باتشيكو كان من بين أفضل الرؤساء في تاريخ الا

حـة  عقـاب جائأشخصـي في عامة بحضـور في عقد جمعية  وبنى صداقات متينة. لقد مضى بشجاعة قدماً 
ـــذي يف 19-كوفيـــد ـــدولي، ال ـــتوكـــرس نفســـه للاتحـــاد البرلمـــاني ال لخـــاص. ه نشـــيده اخـــر الآن بأن يكـــون ل

تعزيـــز  راميـــة إلىه وســـلوكه المحـــترم، وأثنـــت علـــى جهـــوده الطاقتـــه وانضـــباطمســـتوى وســـلطت الضـــوء علـــى 
شـرف تنا�ـا لموأعربـت عـن ا مشاركة الشباب والنساء في الاتحاد البرلماني الدولي التي تركـت بصـمة دائمـة.

 .148 الـالعامة العمل معه وانضمت إلى الآخرين في التطلع إلى مشاركته في الجمعية 
 

البرلمـا�ت السيد باتشيكو بأنه صديق عزيز لبلـده، وقـال إن (الهند)  السيد س. باتراوصف   
في دفــع  يادتــه الملهمــة، وإن قيــةالبرلمانالتزامــه الحماســي بتعزيــز الديمقراطيــة قــد لمســت في جميــع أنحــاء العــالم 

لـــــذاكرة لأنـــــه افي  بقىســـــين. و و الآخـــــر  غنيـــــاً يقلـــــده إرثاً  حققـــــتالاتحــــاد البرلمـــــاني الـــــدولي إلى الأمـــــام قـــــد 
سـعيه  ني الـدولي فياالبرلمـ للاتحـاد أكبر وأكثر إشـراقاً  ، وبالتالي فتح آفاقاً أرحبجديدة  ف حدوداً استكش

تشـيكو ، شـكر السـيد با العـالمفي. وبالنيابـة عـن أكـبر ديمقراطيـة وتقـدماً  وتسـامحاً  بناء عالم أكثر سـلماً نحو 
 التوفيق.دوام على خدمته وتمنى له 

 

رئــيس لم يولــد ليكــون مجــرد (البرازيــل) إن الســيد باتشــيكو  كاجــادو ســامبايوس.   قــال الســيد  
مــا تشــهد عليــه قدراتــه الكبــيرة. وقــد  ذاليكــون الأفضــل علــى الإطــلاق، وهــ وإنمــاللاتحــاد البرلمــاني الــدولي، 

ي انتقـادات. كمـا أنـه أثـرى ديمقراطيـة لأ الانصـات مـع مراعـاةم له حترامالا أبدىو جميع الأعضاء  استقبل
اني الدولي، وعزز مشـاركة الشـباب والنسـاء في أنشـطته، وحفـز الأعضـاء علـى بـذل المزيـد مـن الاتحاد البرلم

ا علامـة أخـرى علـى إفريقيـدولـة �طقـة باللغـة البرتغاليـة في  في 147الــ العامـة الجمعيـة  عقـدالجهـد. وكـان 
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خلفــه علــى حــد تميــزه. ومــن المؤكــد أن المبــادئ الــتي غرســها خــلال فــترة رئاســته ســوف يــديمها الأعضــاء و 
 سواء.

 

ن إأخ، و كــه، إنــه ينظــر إلى الســيد باتشــيكو كصــديق و ت، في معــرض إشــادالأمــين العــامقــال   
 اد البرلمــانيرؤيــة الاتحـلبشـكل مثـالي رئاســته في الـدعم النشـط و الــذي تم عرضـه قـد لخــص  التـاريخيالفيـديو 
لتـزام السـيد بالفعـل باالرئاسـة  ستراتيجيته. وكما أكدت الإشادات السـابقة، فقـد اتسـمت تلـكلاالدولي و 

 اً جيـــد ه المعـــترف بهـــاإنجازاتـــو باتشـــيكو وخدمتـــه المتفانيـــة للاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي. إن طاقتـــه اللامحـــدودة 
طلــع إلى كشــخص يت  ولا ســيما -تنبــع مــن جودتــه كلاعــب فريــق متعــاون وضــمنهللاتحــاد البرلمــاني الــدولي 

الطريــق،  م علــى طــول. ورغــم أ�ــم لم ينفــوا مناوشــاتهخصــيةتطلعاتــه الشل بــنفس ســتوىبالم تــهأهــداف منظم
السـيد  ةنوعيـعلـى  اً كيـدولي. وتألمصلحة الاتحـاد البرلمـاني الـد هانفس إلى الوجهة النهائية اً فقد وصلوا دائم

هديــة  اً ه شخصـييقـدم لــ باتشـيكو كـرئيس لجميــع أعضـاء الاتحــاد البرلمـاني الــدولي، أعـرب عـن رغبتــه في أن
 المثــُــل"، عــــن عالجميــــل ه بشــــعار الاتحــــاد البرلمــــاني الــــدولي "مــــن أجــــل الديمقراطيــــة. مــــن أجــــرمزيــــة لتــــذكير 

لاتحـاد االـتي أقامهـا  لصـداقاتم من خلال الحوار والوساطة، وعن اة للاتحاد البرلماني الدولي للسلالتأسيسي
صــــلة واجباتــــه وافي م الهديــــة يوظــــفالبرلمــــاني الــــدولي، وإنجازاتــــه في خدمتــــه. وأعــــرب عــــن أملــــه في رؤيتــــه 

 كمؤيد للديمقراطية.  هلنفس يةالمستقبل
 

 هدية عبارة عن قلم حبر للاتحاد البرلماني الدولي.للسيد باتشيكو وقدم الأمين العام   
 

عــن شــكره لكلمــات الثنــاء الطيبــة الكثــيرة، إن مثــل هــذه الكلمــات ليســت  الــرئيس أعــرب  
ليفتـه خمـن المؤكـد أن لـدولي. و كـرئيس للاتحـاد البرلمـاني اضرورية، لأنه عمل ببساطة علـى الوفـاء بالتزاماتـه  

د البرلمــاني اء الاتحــاجميــع رؤســبوضــوح وهــو مــا وافــق عليــه  ،همانفســ ظهر الالتــزام والاســتعداد للخدمــةتســ
ـــدولي. وقـــد ســـعى دائمـــاً  أو  ن حجمهـــمعـــلجميـــع الأعضـــاء، بغـــض النظـــر  كافئـــةإلى تقـــديم خدمـــة مت ال

ن خـــلال العمـــل نجازهـــا مـــمـــن التغيـــيرات الـــتي قـــام بهـــا تحـــت إشـــرافه قـــد تم إمـــوقعهم الجغـــرافي. إن العديـــد 
 اً ن مثاليــ، لم يكــاً تواضــعم نســا�ً لاتحــاد البرلمــاني الــدولي. وباعتبــاره إلعامــة لمانــة االأالشــاق الــذي قامــت بــه 

 ن.بأفضل ما يمكوبأكبر قدر ممكن  العملهو  اً وارتكب أخطاء، لكن منهجه كان دائم
لـــولا المســـاعدة الـــتي  لم تكـــن ممكنـــةإنجازاتـــه كـــرئيس للاتحـــاد البرلمـــاني الـــدولي  وشـــدد علـــى أن  

تلقاها، وشكر البرلمان البرتغالي على تفهمه لغيابـه عـن أعمـال الاتحـاد البرلمـاني الـدولي وأعـرب عـن امتنانـه 
ـــه، ولا ســـيما مســـاعده الســـيد أ. ريـــس، علـــى جهـــوده  ـــه بكفـــاءة. كمـــا شـــكر جميـــع  وتنظـــيملموظفي حيات
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 للاتحاد البرلماني العربي العامّةترجمة الأمانة 

ــــع البلــــدان  أنحــــاء العــــالم الــــتي  عــــبرمــــوظفي الاتحــــاد البرلمــــاني الــــدولي علــــى عملهــــم الجمــــاعي المثــــالي وجمي
ذكـر�ت لا تنسـى. وأخـيراً، شــكر عائلتـه علـى دعمهـم وقــوتهم فيهـا استضـافت ز�راتـه، والـتي كانـت لديــه 

أثنـاء غيابـه. وفي هـذا  التي لا تتزعزع، وفي الوقت نفسه اعتذر عن تفويت حفل التخرج الجـامعي لأطفالـه
 .لمجلس الحاكمل 212 الـ الصدد، أعلن اختتام الدورة

 

 .17:15الساعة عند الجلسة  رفعتو   
 
 



 

 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
CL/212/SR  
8 December 2023 

 
 
 

Summary records of the Governing Council 
 
 
 

212th session  
 
 
 

24, 25 and 27 October 2023 
 
 
 
 
 

National Assembly, Luanda, Angola 
 
 

 



 - 2 -  CL/212/SR  
 

 

Agenda 
 

1. Adoption of the agenda  (CL/212/A.1-rev.1) .....................................................................  3 

2. Approval of the summary records of the 211th session of the Governing Council  
(CL/211/SR) ......................................................................................................................  3 

3. Election of the President of the 147th Assembly ..............................................................  3 

4. Report of the president 
(a)  On his activities since the 211th session of the Governing Council .......................  3 
(b)  On the activities of the Executive Committee .........................................................  3 

5. Interim report by the Secretary General on the activities of the IPU since  
the 211th session of the Governing Council (CL/212/5-R.1) ............................................  17 

6. Financial results for 2022 (CL/212/6-R.1 and R.2) ...........................................................  5 

7. Financial situation of the IPU (CL/212/7-R.1) ...................................................................  6 

8. Consolidated budget for 2024 (CL/212/8-P.1) ..................................................................  7 

9. IPU regional offices (CL/212/9-P.1) ..................................................................................  15 

10. Questions relating to IPU membership and observer status 
(a)  Situation of IPU membership ..................................................................................  8 
(b)  Consideration of requests relating to IPU membership and observer status  
 (CL/212/10(b)-P.1) ..................................................................................................  8 
(c)  Situation of certain parliaments ..............................................................................  10 

11. IPU Task Force on the peaceful resolution of the war in Ukraine ....................................  20 

12. Update on IPU policies 
(a)  Policy to prevent and address harassment, including sexual harassment,  

at IPU assemblies and other IPU events (CL/212/12(a)-P.1) ................................  14 
(b)  Working Group on Transparency, Accountability and Openness  
 (CL/212/12(b)-P.1 and P.2) ....................................................................................  14 
(c)  IPU priority theme 2024 (CL/212/12(c)-P.1) ...........................................................  14 

13. Future inter-parliamentary meetings (CL/212/13-P.1) ......................................................  15 

14. Activities of committees and other bodies 
(a)  Forum of Women Parliamentarians (CL/212/14(a)-R.1) ........................................  27 
(b)  Forum of the Young Parliamentarians of the IPU (CL/212/14(b)-R.1) ...................  27 
(c)  Committee on the Human Rights of Parliamentarians  
 (CL/212/14(c)-R.1 and R.2) ....................................................................................  21 
(d)  Committee on Middle East Questions (CL/212/14(d)-R.1) .....................................  27 
(e)  Committee to Promote Respect for International Humanitarian Law  
 (CL/212/14(e)-R.1)..................................................................................................  28 
(f)  Gender Partnership Group (CL/212/14(f)-R.1) .......................................................  29 
(g)  Advisory Group on Health (CL/212/14(g)-R.1) .......................................................  29 
(h)  High-Level Advisory Group on Countering Terrorism and Violent Extremism  
 (CL/212/14(h)-R.1)..................................................................................................  30 
(i)  Working Group on Science and Technology (CL/212/14(i)-R.1) ............................  31 

15. Appointment of two internal auditors for 2024 (CL/212/15-P.1) .......................................  18 

16. Election of the President of the Inter-Parliamentary Union 
(CL/212/16-P.1, P.2, P.3-rev, P.4-rev and 16-Inf) ............................................................  19, 25 

17. Elections to the Executive Committee (CL/212/17-P.1) ...................................................  31 

18. Reports on recent IPU specialized meetings (CL/212/18-R.1) .........................................  31 

19. Other business ..................................................................................................................  32 

 

 



 - 3 -  CL/212/SR  
 

 

First sitting 
 

Tuesday, 24 October 2023 
(Morning) 

 

 The sitting was called to order at 09:30, with Mr. D. Pacheco (Portugal), President of the 
IPU, in the Chair. 
 

OPENING OF THE SITTING 
 

 The President, welcoming participants and expressing gratitude to the Angolan authorities 
and the National Assembly of Angola for their commitment to successfully organizing the 147th IPU 
Assembly and related meetings, said that the current multitude of conflicts around the globe 
underscored the need to appreciate the value of peace as an element essential to the achievement 
of all human goals and aspirations. Parliamentarians must therefore continue working for peace, 
and indeed for justice and tolerance, as a key priority. 
 
 The Secretary General, mindful of the busy agenda ahead, said that he would confine his 
opening remarks to wishing participants a successful 212th session. 
 
 

Item 1 of the agenda 
 

ADOPTION OF THE AGENDA 
(CL/212/A.1-rev.1) 

 
 The agenda was adopted. 
 
 

Item 2 of the agenda 
 

APPROVAL OF THE SUMMARY RECORDS OF THE 211TH SESSION  
OF THE GOVERNING COUNCIL 

(CL/211/SR) 
 
 The summary records of the 211th session of the Governing Council were approved. 
 

 
Item 3 of the agenda 

 
ELECTION OF THE PRESIDENT OF THE 147TH ASSEMBLY 

 

 At the proposal of Mr. A. Santos Silva (Portugal), seconded by Ms. E. Bias (Mozambique) 
and Mr. J. Fakhro (Bahrain), Ms. C. Cerqueira (Angola) was elected as President of the 147th 
Assembly by acclamation. 
 
 

Item 4 of the agenda 
 

REPORT OF THE PRESIDENT 
 

(a)  On his activities since the 211th session of the Governing Council 
 

(b)  On the activities of the Executive Committee 
 

 The President, accompanying his report with a digital slide presentation, said that the first 
aim of his activities since the 211th session of the Governing Council had been to continue 
reinforcing the visibility of the IPU as the world’s largest parliamentary organization. To that end, he 
had visited numerous parliaments and participated in over 90 events held by the IPU and other 
organizations, also taking the opportunity thus provided to further raise the IPU’s profile through 
traditional and social media. 
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 The second aim had been to reinforce the IPU’s universality by increasing its membership to 
include the parliaments of all 193 Member States of the United Nations. At the 146th Assembly, the 
Parliament of Liberia had rejoined the IPU fold and if, as anticipated, the Parliament of the 
Bahamas were to be admitted as a Member at the present Assembly, the IPU membership would 
rise to 180. The Organization was actively pursuing its efforts to attract the remaining 
13 parliaments, including the United States Congress, into its membership so as to achieve 
universality. 
 The third aim had been to reinforce the IPU’s good governance through such measures as 
the opening of an IPU regional office in Uruguay, the implementation of the refreshed 
Communications Strategy, the ongoing digital transformation of the IPU, and the amplification of 
parliamentary engagement with religion and belief to promote peace. Cooperation with the 
Association of Secretaries General of Parliament had been strengthened and the process of 
amending the IPU Statutes and Rules had been initiated, with the deadline for the submission of 
related proposals now extended to the end of November 2023. Proposals received would then be 
considered by a working group representing all geopolitical groups and transmitted, if agreed, to 
the Governing Council for consideration at its 213th session in March 2024, with a view to finalizing 
the proposed amendments for approval at the 149th Assembly in October 2024. 
 
 Mr. J. Buttimer (Ireland), in commending the President on his stewardship of the IPU, said 
that he wished to thank him for having risen with such distinction to the challenge of raising the 
IPU’s visibility. 
 
 Mr. S. Soendergaard (Denmark), recalling that representatives of Human Rights Watch had 
been barred from attending the 146th Assembly in Bahrain owing to a last-minute revocation of 
their visas, asked whether the matter had been followed up and, if so, what the outcome had been. 
 
 The President said that the Bahraini authorities had complied with the key condition always 
attached to the hosting of an IPU Assembly, which was that visas must be granted to all 
participating delegates. The members of an observer delegation had had their visas revoked, 
however, for open and systematic criticisms made against the host country. Those criticisms had in 
truth been unjust and, to all intents and purposes, had also been directed at the IPU membership 
for its decision in favour of Bahrain’s hosting of the Assembly. The IPU had nonetheless expressed 
its concern over the situation to the Bahraini authorities. 
 
 Mr. J. Fakhro (Bahrain), explaining that situation, said that his country’s authorities had 
granted visas, as agreed, to all delegates attending the 146th Assembly. Regrettably, however, the 
visas issued to Human Rights Watch officials had subsequently been revoked following that 
organization’s release of a highly derogatory statement about Bahrain that was liable to tarnish its 
domestic and international reputation, which was unacceptable. 
 
 Ms. F. Cham (Gambia) asked what the IPU could do to support parliaments in ensuring that 
IPU office-holders attended meetings of IPU bodies. 
 

 The President said that parliaments were expected to support the attendance of 
parliamentarians at meetings of IPU bodies of which they were members, failing which the IPU 
would communicate directly with the parliament concerned to seek a solution. 
 

 The Secretary General said that parliaments were in fact obliged to include IPU office-
holders in their delegations to IPU meetings and would otherwise receive a reminder of the need to 
do so, which generally had the desired effect. Parliamentarians should alert the IPU to any 
difficulties encountered in that regard so that it could take appropriate action as necessary, 
including on a case-by-case basis in more problematic instances. 
 

 Mr. K. Darwish (Egypt) said that, in future, the IPU should devote more effort and attention 
than at present to bringing cultures closer together and to promoting respect for the different faiths, 
beliefs and principles on which countries were founded. 
 

 The President said that it was always crucial to work in concert for mutual tolerance and 
respect and that one of the IPU’s many roles was to forestall divisive actions and strive for unity as 
a means of resolving problems and creating a better future for humankind. 
 

 The Governing Council took note of the report of the President. 
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Item 6 of the agenda 
 

FINANCIAL RESULTS FOR 2022 
(CL/212/6-R.1 and R.2) 

 
 The President, introducing the item, recalled that, at its 211th session, the Governing 
Council had decided to defer approval of the financial results for 2022 until the present session, as 
the earlier-than-usual dates of the 146th Assembly had meant that the External Auditor had been 
unable to finish his report in time for it to be considered in conjunction with those results. 
 
 Ms. J. Alm Ericson (Sweden), member of the Executive Committee and Chair of the 
Sub-Committee on Finance, presenting the financial results for 2022 set out in document 
CL/212/6-R.1, said that the Executive Committee had carefully examined those results, along with 
the report of the External Auditor, who had confirmed the accuracy of the Financial Statements and 
given a positive audit opinion, making only one minor recommendation. 
 One notable aspect of the 2022 accounts was that the investment market performance had 
led to an unrealized loss of CHF 774,000, which had reduced the IPU’s net assets for the year. 
Now that global markets had recovered somewhat from the effects of the outbreak of war in 
Ukraine, interest rate rises and inflationary pressures, the IPU’s long-term investment returns 
remained on target. In recent years, however, arrears in assessed contributions had been steadily 
increasing, owing largely — although not solely — to the situation of the Venezuelan Parliament, 
which currently had arrears amounting to CHF 625,600. All Members were requested to work 
through their geopolitical groups to reduce the number in arrears. For its part, the IPU had made 
provision for covering the write-off of outstanding debts. 
 The Executive Committee recommended that the Governing Council approve the Secretary 
General’s financial administration of the IPU and the financial results for 2022. 
 
 The President expressed gratitude to the Sub-Committee on Finance for its work, 
describing it as essential to the good governance of the IPU. 
 
 Mr. A. Gryffroy (Belgium), Internal Auditor, after reading out his report of the 2022 accounts 
as set out in document CL/212/6-R.2, said that, in the light of the IPU’s healthy financial situation 
and its financial management, firmly based on internal controls, he too recommended that the 
Governing Council approve the Secretary General’s financial administration of the IPU and the 
financial results for 2022. 
 
 The Secretary General, thanking the Chair of the Sub-Committee on Finance and the 
Internal Auditor for their work and welcoming their recommendations, said that the IPU had done 
its level best to address the long-standing issue of unpaid contributions. The good news was that 
the Parliaments of São Tomé and Principe and Guinea-Bissau had recently paid their assessed 
contributions, thereby reducing the overall arrears, the bulk of which was owed by the Bolivarian 
Republic of Venezuela with its two competing parliaments. The IPU had taken a stand that only a 
joint delegation with representatives from both parliaments could attend IPU events. That stance 
had not been accepted by the two parties, which accounted for the ongoing absence of 
Venezuelan delegations from IPU Assemblies. Once the country’s situation had improved and new 
elections had been held, the payment of those arrears would be among the matters for discussion 
with the Venezuelan authorities. That apart, extra efforts were needed to ensure that all Members 
honoured their financial obligations to the Organization, which would continue to manage its 
resources with prudence so as to achieve value for money as well as seeking to address any 
related challenges in the interest of its membership. 
 
 The President said that it was only thanks to such prudent management that the IPU’s 
growing number of activities had been successfully conducted over the preceding decade without 
any increase in assessed contributions. 
 
 Mr. S.J.-C. Apithy (Benin), congratulating the IPU management and the Secretary General 
in particular on the Organization’s positive financial results, asked how the independence of the 
Internal Auditor was guaranteed. 
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 The Secretary General said in response that the IPU’s first level of auditing was conducted 
by an External Auditor — currently the Comptroller and Auditor General of India — who had no 
organic links with the IPU and was fully independent. At the second level, auditing was normally 
conducted by two Internal Auditors who were parliamentarians but who operated in their auditing 
role at arm’s length from the IPU administration. Those two levels of auditing were in place to 
ensure proper management of the IPU’s accounts and resulting value for money. While not ruling 
out the potential for a conflict of interest, he believed that all IPU auditors were fully independent in 
their work. 
 
 The President, underscoring the importance of such independence to the confidence of all 
Members in the IPU’s accounts and in those who prepared and audited the same, said he took it 
that the Governing Council wished to approve the financial results for 2022 along with the 
Secretary General’s financial administration of the IPU in 2022. 
 
 It was so decided. 
 
 

Item 7 of the agenda 
 

FINANCIAL SITUATION OF THE IPU 
(CL/212/7-R.1) 

 
 Ms. J. Alm Ericson (Sweden), member of the Executive Committee and Chair of the 
Sub-Committee on Finance, presenting the report on the financial situation of the IPU as at 
31 July 2023, as set out in document CL/212/7-R.1, said that the IPU’s budget performance was 
currently on track and that its finances were healthy and stable following the gradual recovery of 
investment returns after a difficult period in 2022. Moreover, the payment of outstanding arrears 
was continuing, as Members were naturally keen to exercise their full voting and participatory rights 
during what was an important week for the IPU. 
  
 Mr. A. Shahid (Bangladesh), observing that internal audits alone were not enough to 
guarantee transparency and were therefore best complemented by external audits, said that the 
IPU’s efficient management of its finances and accounts clearly set a global standard. 
 
 Ms. F. Cham (Gambia) asked whether in previous years the IPU’s financial situation had 
ever undergone any additional scrutiny before being presented to the Governing Council for 
consideration. 
 
 A delegate from Iraq suggested that transparency and Members’ confidence in the financial 
and accounting information presented to them could be increased by way of side meetings 
organized at IPU Assemblies with the express aim of discussing the IPU’s expenditures, revenues 
and related mechanisms. It would also be beneficial if parliamentarians especially familiar with the 
intricacies of finance and accounting were to attend such meetings and provide an objective view 
of those matters. 
 
 The President said that confidence was assured by the trust consistently placed in the IPU’s 
Internal Auditors and similarly in its External Auditors, who were always fully independent national 
auditors from countries around the world. 
 

 The Secretary General, taking note of the comments made, said that he welcomed the 
keenness shown to promote transparency and accountability in the IPU accounting process. Under 
the statutory framework, the IPU’s financial administration was overseen by the Executive 
Committee, which was representative of all IPU Members and geopolitical groups. In that context, 
the Executive Committee reviewed all draft budgets and financial results and made 
recommendations to the Governing Council on the basis of expert assessments by independent 
External Auditors with unimpeachable credentials, who were appointed by approval of the 
Governing Council. As to the Internal Auditors, their role was to check that the information to be 
provided to the IPU membership was accurate. Within the Executive Committee itself, the Sub-
Committee on Finance was responsible for overseeing financial matters. Different levels of 
transparency and accountability were therefore in place, although there was always scope for 
methodological improvements. 
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 All the financial reports for 2022 had been made available, including via the IPU website, 
and together formed the basis for the recommendations of the Internal Auditor and the Sub-
Committee on Finance for the Governing Council to approve the Secretary General’s financial 
administration. The Internal Auditor and the Sub-Committee would gladly provide any requested 
clarifications, failing which, the Iraqi proposal for further scrutinizing the accounts in a separate 
setting could perhaps be pursued. He was confident, however, that the internal and external 
controls in place were sufficient to ensure that the accounts presented to the Governing Council 
accurately reflected the reality. The IPU had taken on board previous recommendations for 
improving its accounting system, as noted in the Internal Auditor’s report, and it would also be 
reporting in 2024 on its efforts to expand the scope of its accounting software, as newly 
recommended by the External Auditor. 
 
 The President said in conclusion that the news about the IPU’s stable financial position was 
welcome but that all geopolitical group chairs were urged to encourage their members to pay their 
assessed contributions on time. It was, moreover, in their interest to do so, as any loss of voting 
rights among the Members in their group would weaken their standing within the Organization. The 
IPU was additionally grateful to all its donors for their assistance, which had boosted its activities. 
 
 The Governing Council took note of the financial situation of the IPU. 
 
 

Item 8 of the agenda 
 

CONSOLIDATED BUDGET FOR 2024 
(CL/212/8-P.1) 

 
 Ms. J. Alm Ericson (Sweden), member of the Executive Committee and Chair of the 
Sub-Committee on Finance, presenting the 2024 consolidated budget set out in document 
CL/212/8-P.1, said that the budget anticipated a gross operating expenditure of CHF 17.7 million 
for the year. The IPU would continue working across the five objectives identified in its 2022-2026 
Strategy, with a sustained focus on climate action and an added focus on peace-related activities 
in view of the multiple ongoing and emerging crises and conflicts around the world. It would also 
continue to invest in its digital transformation to enhance both impact and delivery for Members. 
 With regard to income, the core budget included an increase of 3% in total assessed 
contributions, as agreed by the Governing Council, with the aim of rebalancing such contributions 
towards their level in 2010. Voluntary income was initially projected to decrease slightly owing to 
the expiry of various large multiyear grants. Although new grants were likely to materialize, no 
contracts had yet been negotiated, which accounted for the prudent approach adopted in preparing 
the budget. All Members were encouraged to work on mobilizing voluntary funds for the IPU from 
within their countries and geopolitical groups. The Executive Committee had endorsed the budget 
and was pleased to recommend its adoption by the Governing Council. 
 
 The Secretary General, underlining those remarks, said that the 2024 consolidated budget 
was the outcome of agreements secured within the Governing Council, including the increase of 
3% in assessed contributions aimed at expanding the IPU’s resource base in line with its growing 
mandate and scope of activities. The projected decrease in voluntary funding was attributable to 
the impending expiration of numerous funding agreements that had not yet been extended. With 
voluntary contributions set to be down by almost 4% in 2024, prudence was key. The ongoing 
healthy mix between those contributions, representing about 23% of the budget, and assessed 
contributions continued to secure the IPU’s independence in the implementation of its activities as 
opposed to it being beholden to any particular donor. Were the Governing Council to adopt the 
budget, the IPU would continue to implement its activities with prudence and ever greater efficiency 
to ensure that Members always obtained value for the money that they invested in their 
Organization. 
 
 The President, thanking the Secretary General for his prudent and effective management of 
the IPU budget, said he took it that the Governing Council wished to adopt the 2024 consolidated 
budget. 
 
 It was so decided. 
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 The President, noting that Ms. Alm Ericson’s term as Chair of the Sub-Committee on 
Finance was about to end, said that it had been a pleasure to work with her and thanked her for 
her strong commitment to the IPU and for all her work on its behalf. 
 
 

Item 10 of the agenda 
 

QUESTIONS RELATING TO IPU MEMBERSHIP AND OBSERVER STATUS 
 

(a)  Situation of IPU membership 
 
 The President, introducing the subitem, said that the achievement of universality was a 
priority for the IPU, which sought to have among its membership the parliaments of all States 
recognized by the United Nations. 
 
 The Secretary General, in saluting the efforts made to woo more parliaments into the IPU 
fold, said that he wished to pay tribute to the Commonwealth Parliamentary Association for its 
robust support of the IPU’s endeavours to bring in new Members. The most recent membership 
request received was from the Parliament of the Bahamas, which had presented the required 
supporting documentation and information. 
 

(b)  Consideration of requests relating to IPU membership and observer status 
(CL/212/10(b)-P.1) 

 
 The President, introducing the subitem, said that the IPU was endeavouring to attract more 
Caribbean and Pacific parliaments into its membership, in which context it was grateful for the 
efforts of the Commonwealth Parliamentary Association. Having examined an affiliation request 
and related documentation submitted by the Parliament of the Bahamas, all as set out in Annex I to 
document CL/212/10(b)-P.1, the Executive Committee had recommended that the Governing 
Council should approve the decision also set out in that document to admit the Parliament of the 
Bahamas as a Member of the IPU. He took it that the Governing Council indeed wished to approve 
that decision by acclamation. 
 
 It was so decided. 
 
 Ms. P. Glover-Rolle (Bahamas), speaking as the IPU’s newest and 180th Member, said that 
a resolution on joining the IPU had garnered universal support from her Parliament, which was fully 
committed to developing itself as an effective, representative and accountable institution. It shared 
many of the IPU’s goals and objectives, in particular the promotion of global peace, democracy, 
human rights and sustainable development, and was now proud to be a part of the IPU community. 
The fact that even the smallest nations had a voice and a platform within the IPU was especially 
important for small island developing States – including the Bahamas – faced with an existential 
threat from an emerging climate reality. Her Parliament looked forward to working with the IPU 
community towards a more climate-resilient and sustainable future, starting with calls for a robust 
and well-funded loss and damage fund. Believing in diversity as an asset, it was also keen to 
advocate for more representative parliaments, with more women and youth in leadership positions. 
 The IPU was a powerful avenue for connecting, exchanging ideas and best practices, 
developing policies and advancing the shared agenda for a better world. Barriers to universal 
progress towards the Sustainable Development Goals (SDGs) remained to be overcome, with all 
countries facing unique challenges. Aware that the IPU could make a difference in addressing such 
issues, the Parliament of the Bahamas hoped to contribute actively towards the IPU’s important 
work. 
 
 The President said that he also hoped for fruitful cooperation with the Parliament of the 
Bahamas in the interest of continuing to empower democracy and the world’s parliaments. In 
addition to the Bahamas, the Executive Committee had decided to endorse a request for Associate 
Membership submitted by the MERCOSUR Parliament (PARLASUR) – previously a permanent 
observer – and set out in Annex II to document CL/212/10(b)-P.1. Following a review of all IPU 
observers, it had also decided to maintain that status for the Nordic Council, the Parliamentary 
Assembly of the Community of Portuguese-speaking Countries, the Parliamentary Assembly of the 
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Economic Cooperation Organization and the Parliamentary Confederation of the Americas, and to 
restore it to the Organization of American States, all of which had been considered inactive but had 
expressed an interest in strengthening ties with the IPU. 
 As to the African Union, similarly considered inactive, the Executive Committee had deferred 
its decision, to allow the Secretary General the opportunity to meet with the Chairperson of the 
African Union Commission in Addis Ababa, which he hoped to do by the end of October 2023. 
 Concerning the International Parliamentarians’ Congress and the Permanent Conference of 
Political Parties of Latin America and the Caribbean, the Executive Committee had supported a 
proposal by the Secretary General for the IPU to continue to engage with both organizations with a 
view to identifying possible areas of cooperation. 
 Having also considered a request for it to reconsider the application for observer status from 
the Association of Secretaries General of Arab Parliaments, the Executive Committee had decided 
to hold a secret ballot on the matter, which had resulted in a recommendation for the Association to 
be granted that status. 
 
 Mr. A. Gryffroy (Belgium), speaking in his capacity as the Chair of the Twelve Plus Group, 
said that such a request from an organization of secretaries general of parliaments, which had 
nothing to do with members of parliament, was strange. The Twelve Plus Group wished to join 
those members of the Executive Committee who, as he understood it, had voted against granting 
observer status to the Association of Secretaries General of Arab Parliaments. 
  
 The President, remarking that that no one knew how anyone had voted in a secret ballot 
and taking note of the reservation of the Twelve Plus Group to the recommendation concerning the 
Association of Secretaries General of Arab Parliaments, said he took it that the Governing Council 
wished to approve the recommendations and decisions of the Executive Committee concerning 
requests relating to IPU membership and observer status. 
 
 It was so decided. 
 
 Mr. A. Gryffroy (Belgium), speaking in his capacity as Chair of the Twelve Plus Group on a 
point of order, said that his earlier intervention had been intended not only as a comment but also 
as a request for a vote on the issue he had raised. 
 
 The President asked the Secretary General to confirm whether there was a quorum for a 
vote. 
 

The Secretary General said that, in conformity with Rule 34.2 of the Rules of the Governing 
Council, a quorum of 82 had been established for the current session on the basis of the number of 
members or substitutes participating in the first meeting, which amounted to 162. On that basis, he 
was able to confirm that there was a quorum for a vote. Rule 29 of those same Rules stipulated 
that the Governing Council should normally vote by show of hands or by standing vote. A roll-call 
vote could be taken, however, if the President deemed it necessary or if a member of the 
Governing Council so requested. It was for the Governing Council to decide how it wished to 
proceed. 
 

The President, in the absence of any request to the contrary, invited the Governing Council 
to vote by show of hands on the Executive Committee’s recommendation that observer status 
should be granted to the Association of Secretaries General of Arab Parliaments. 
 
 The recommendation was rejected by 22 votes to 10, with 2 abstentions. 
 
 The sitting rose at 11:10. 
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Second sitting 
 

Wednesday, 25 October 2023 
(Morning) 

 
 The sitting was called to order at 11:05, with Mr. D. Pacheco (Portugal), President of the 
IPU, in the Chair. 
 

Item 10 of the agenda 
(continued) 

 

QUESTIONS RELATING TO IPU MEMBERSHIP AND OBSERVER STATUS 
 

(c)  Situation of certain parliaments 
 

 The Secretary General, accompanying with a digital slide presentation his overview of the 
situation of certain parliaments, starting with those that were non-functioning, said that there was 
no progress to report concerning the situation in Afghanistan, where the elected Parliament had 
been in suspension since the Taliban takeover in 2021. The Executive Committee’s 
recommendation was that the IPU should, as before, show solidarity with that Parliament by 
continuing to invite it to attend IPU Assemblies as an observer with non-voting rights. 
 
 The President said he took it that the Governing Council wished to endorse that 
recommendation. 
 
 It was so decided. 
 
 The Secretary General said that, in Haiti, scheduled elections had not taken place for 
numerous reasons, including the prevailing violence and chronic instability, and there was no 
functioning parliament. In view of the worrying developments in the situation, the Executive 
Committee’s recommendation was that the Governing Council should suspend Haiti’s membership 
rights and express the hope that robust efforts would be made to organize elections in the country 
as soon as possible so that a newly elected and fully-fledged parliament could be welcomed in 
Haiti. 
 
 The President said he took it that the Governing Council wished to endorse that 
recommendation. 
 
 It was so decided. 
 
 The Secretary General, recalling in the case of Myanmar that its Parliament had been 
suspended following the military takeover in February 2021, said the fact that ousted leader 
Ms. Aung San Suu Kyi had been moved from prison to house arrest signalled only slight progress. 
The Executive Committee’s recommendation therefore was that the Parliament elected in 2020 
should continue to be invited to attend IPU Assemblies as an observer with non-voting rights. 
 
 The President said he took it that the Governing Council wished to endorse that 
recommendation. 
 
 It was so decided. 
 
 The Secretary General said that Niger had unfortunately joined the list of non-functioning 
parliaments following a military coup in July 2023, which had led to the dissolution of institutions, 
including parliament, and given rise to instability. The country’s Prime Minister had very recently 
informed the IPU, however, that a transitional parliament to be installed imminently would remain in 
place until parliamentary elections were held. In expressing concern over the situation, the 
Executive Committee had condemned the military coup as a matter of principle and noted with 
regret the lack of parliamentary institutions in Niger. Its recommendation was that the IPU should 
continue engaging with the authorities in Niger with a view to restoration of the country’s institutions 
in the wake of free and fair democratic elections. 
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 The President said he took it that the Governing Council wished to endorse that 
recommendation. 
 
 It was so decided. 
 
 The Secretary General said with reference to the Sudan that it had had no functioning 
parliament since April 2019 and that the parliamentary elections promised by the new military 
authorities had not taken place. In early 2023, the country had descended into a grave civil war, 
which did not bode well for the early establishment of a parliament, transitional or otherwise. Given 
that worrying development, the Executive Committee’s recommendation was that the IPU should 
continue to monitor the situation in the Sudan, which should meanwhile remain suspended from 
the IPU. 
 
 The President said he took it that the Governing Council wished to endorse that 
recommendation. 
 
 It was so decided. 
 
 The Secretary General, moving on to the situation in countries with transitional parliaments, 
said that the IPU had usefully engaged with the transitional authorities in Burkina Faso, Guinea and 
Mali in a demonstration of support for efforts to effect a return to constitutional rule. He had 
reported to the Executive Committee on his mission in early 2023 to all three countries and it had 
taken note of his conclusions in each case. 
 In Burkina Faso, the Transitional Legislative Assembly had passed more legislation during 
its short lifespan than the previous parliament, now dissolved, and was also drafting a new 
constitution. In the hope that a return to constitutional rule could be accelerated, the Executive 
Committee’s recommendation was that the Transitional Legislative Assembly should continue to 
retain its full membership rights and that the IPU should maintain its current support for the 
technical activities in progress, including outreach and training for parliamentary staff, in 
preparation for the country’s return to constitutional rule. 
 
 The President said he took it that the Governing Council wished to endorse that 
recommendation. 
 
 It was so decided. 
 
 The Secretary General said that Guinea also had a transitional parliament that likewise 
retained full IPU membership rights and received IPU technical support in drafting legal provisions 
for future use. As he had seen for himself, the Transitional National Council was working on 
constitutional amendments, including so as to bring about elections. The Executive Committee’s 
recommendation was that Guinea should retain its status as a fully-fledged IPU Member and that 
the Guinean authorities should be encouraged to pursue efforts for a speedy return to 
constitutional rule. 
 
 The President said he took it that the Governing Council wished to endorse that 
recommendation. 
 
 It was so decided. 
 
 The Secretary General said that, in Mali, positive developments included the adoption of a 
new constitution by referendum and the scheduling of presidential elections in early 2024, albeit 
potentially subject to a slight delay for technical reasons, followed by parliamentary elections. The 
Executive Committee’s recommendation was that efforts should be stepped up to ensure the 
conduct of both elections as soon as possible and that the Transitional National Council should 
continue to retain its full IPU membership. 
 
 The President said he took it that the Governing Council wished to endorse that 
recommendation. 
 
 It was so decided. 
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 The Secretary General said in respect of Chad that the IPU had continued to provide 
technical assistance to the Transitional National Council established following the demise of the 
country’s former Head of State in April 2021. The Executive Committee’s recommendation was that 
the IPU should continue to provide such assistance and that the Transitional National Council 
should also continue to maintain its full IPU membership while being encouraged to speed up its 
efforts for a return to constitutional rule. 
 
 The President said he took it that the Governing Council wished to endorse that 
recommendation. 
 
 It was so decided. 
 
 The Secretary General said that a new addition to the list of countries with transitional 
parliaments was Gabon, where a military coup had taken place in August 2023 following 
presidential and parliamentary elections. The results of those elections had been annulled and the 
country’s governing institutions dissolved. The new military leader had appointed a largely civilian 
government and established a transitional bicameral parliament with an appointed membership 
representing various segments of Gabonese society. At the present Assembly, the IPU would be 
discussing with the Gabonese delegation the potential support that it could offer towards ensuring 
a short and smooth transitional period. 
 The Executive Committee’s recommendation was that Gabon should retain its IPU 
membership and that the IPU should work with the Gabonese authorities to establish a road map 
for a return to constitutional rule. He hoped to visit Gabon in the coming months for that purpose. A 
positive sign on another note was that a Gabonese parliamentarian imprisoned on charges of 
corruption and mismanagement had just been released following the intervention of the Committee 
on the Human Rights of Parliamentarians with the new Gabonese authorities. 
 
 The President said that such cases were a good example of the IPU’s work, which not only 
included assisting and cooperating with elected parliaments but also extended to engaging with 
transitional authorities to ensure a smooth return to democratic order in the country concerned. 
 
 Mr. J.-F. Ndongou (Gabon), clarifying the context for the situation in his country, said that 
the previous presidential elections in 2016 had sparked violence, whereas the military intervention 
following the similarly rigged elections in August 2023 had created no bloodshed and was backed 
by the people. In addition to former parliamentarians, moreover, the Transitional National Assembly 
included members from the former regime’s party and government, from civil society and from the 
military. His delegation welcomed the opportunity to attend the 147th Assembly and was keen to 
draw on the successful experiences of other transitional parliaments with a view to returning Gabon 
to democratic order as soon as possible. 
 
 The President said he took it that the Governing Council wished to endorse the Executive 
Committee’s recommendation concerning Gabon. 
 
 It was so decided. 
 
 The Secretary General, speaking on the situation in Libya, said that he was pleased to 
report some progress towards resolution of the country’s long-standing crisis. The Libyan House of 
Representatives had recently adopted new electoral laws, giving rise to hope that elections would 
soon be held as foreseen, in which event the IPU could welcome a new fully-fledged Libyan 
parliament. The Executive Committee’s recommendation was that the IPU should continue to 
recognize the House of Representatives elected in 2014 as its legitimate interlocutor and urge the 
Libyan authorities to move towards those elections. 
 
 The President said he took it that the Governing Council wished to endorse that 
recommendation. 
 
 It was so decided. 
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 Mr. F. Salim (Libya) said that his country was now seeing positive progress among its 
political factions and that the House of Representatives had fulfilled all its legislative commitments 
in recognition of the need to hold elections and move forward along the democratic path. The fact 
was, however, that political progress and stability in Libya were undermined by the intervention of a 
group of international and regional powers in its domestic affairs. 
 
 The Secretary General, turning to the case of South Sudan, said that a transitional 
parliament was in place and that elections were planned for December 2024, although a delay was 
rumoured. The transitional period had been extended to February 2025 and the drafting of a new 
constitution was behind schedule. In the interim, the IPU was in discussion with the country’s 
parliamentary authorities about possible technical assistance programmes for parliament. The 
Executive Committee’s recommendation was that South Sudan should retain its status as a full IPU 
Member and be encouraged to speed up the establishment of new institutions. 
  
 The President said he took it that the Governing Council wished to endorse that 
recommendation. 
 
 It was so decided. 
 
 The Secretary General said that the third category of parliaments were those in countries 
where the political situation affected their capacity to function, namely Guinea-Bissau, Palestine, 
Tunisia, Venezuela (Bolivarian Republic of) and Yemen. 
 In Guinea-Bissau, the election of a new parliament and efforts under way to resolve the 
issue of constitutional reform represented positive progress and gave rise to hope that the situation 
would soon normalize. The IPU was keen to pursue discussions with that parliament on providing 
technical support to help it perform its role efficiently. In Palestine, no elections had taken place 
since 2006 and it was the country’s legislative body, the Palestinian National Council, that had IPU 
membership. As to Tunisia, a standoff with the Government had led to the dissolution of 
parliament, since when parliamentary elections had been held in December 2022. The election and 
subsequent establishment of an upper house was expected to be complete by February 2024. 
Discussions between the IPU and the Tunisian authorities were ongoing concerning the provision 
of technical support to parliament and assistance in resolving some of the Tunisian cases before 
the Committee on the Human Rights of Parliamentarians. In the Bolivarian Republic of Venezuela, 
elections were planned for 2024. The IPU recognized neither of the country’s two competing 
parliaments, the first elected in 2015 and the second in 2020. In consistency with its policy of 
usefully engaging with all parliaments to help them along the path to democracy, the IPU was 
interacting with the Venezuelan legislative authorities in the interest of playing an active and 
productive role in ensuring that free and fair elections were organized. He would pursue efforts to 
normalize relations; an approach endorsed by the Executive Committee. Lastly, in Yemen, the 
House of Representatives was faced with the challenge of functioning in a context of crisis. The 
IPU hoped to make progress in the coming weeks and months in providing the technical assistance 
agreed with that parliament. 
 The Executive Committee’s recommendation was that the Governing Council should take 
note of the developments in each of those five countries. 
 
 It was so decided. 
 
 The Secretary General said that the final category of parliaments were those in countries 
where the political situation constituted a potential threat to their capacity to function, namely 
Bosnia and Herzegovina, Eswatini, Peru and the Syrian Arab Republic. For the moment, those 
parliaments were functioning but in a political environment where their situation could become 
untenable. There were currently no recommendations in their regard from the Executive 
Committee. The IPU was flagging them for attention nonetheless as part of its early warning 
mechanism and monitoring of political developments in the countries concerned. It encouraged 
Members in a position to do so to support the institutions in those countries in a bid to prevent the 
situations from erupting into crisis. 
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Item 12 of the agenda 
  

UPDATE ON IPU POLICIES 
 

(a)  Policy to prevent and address harassment, including sexual harassment, 
 at IPU Assemblies and other IPU events 

 (CL/212/12(a)-P.1) 
 

 Mr. A.R. Al Nuami (United Arab Emirates), Chair of the Gender Partnership Group, 
presenting the Policy to prevent and address harassment, including sexual harassment, at IPU 
Assemblies and other IPU events, as set out in document CL/212/12(a)-P.1, said that such a policy 
was essential to promoting human dignity and respect and that the IPU should serve as a role 
model in that regard for other organizations. Over the preceding year, the Group had worked hard 
to produce a policy that Members could own and feel proud of and that they would engage in 
implementing as well as in taking it forward to their parliaments and other institutions. The Group 
had consulted extensively with other organizations, including the United Nations, and parliamentary 
bodies during that process. The Executive Committee had approved the resulting comprehensive 
text, which was aimed at ensuring that all could participate in IPU Assemblies and events in an 
inclusive, respectful and safe environment, without harassment of any kind. 
 Adopting the same definition of harassment as in the United Nations Code of Conduct to 
prevent harassment, including sexual harassment, at United Nations system events, the policy 
comprised three main sections covering prevention of harassment, including through raising 
awareness of the policy; support and assistance for those reporting harassment; and procedures 
for investigating and resolving issues and establishing accountability. Also outlined were the steps 
to be followed in the event of harassment. For its part, the IPU Secretariat would develop and 
implement practical measures to accompany the policy and ensure its effective implementation. He 
trusted that the Governing Council would endorse the policy as an important document. 
 
 The President, thanking the Chair and members of the Gender Partnership Group for their 
work, said that the Executive Committee had unanimously supported the policy in the belief that it 
would promote a culture of protection, respect and dignity for women and men as well as for local 
communities. He took it that the Governing Council wished to endorse the policy, as recommended 
by the Executive Committee. 
 

 It was so decided. 
 

(b)  Working Group on Transparency, Accountability and Openness 
(CL/212/12(b)-P.1 and P.2) 

 

 Ms. J. Alm Ericson (Sweden), Chair of the Working Group on Transparency, Accountability 
and Openness, presenting the Code of Conduct for IPU Governance Officials set out in document 
CL/212/12(b)-P.1, together with the terms of reference for the IPU Oversight and Ethics Committee 
set out in document CL/212/12(b)-P.2, said that the code was intended to reinforce and sustain a 
culture of trust and accountability such as to achieve the IPU’s vision for transparency, 
accountability and openness. It detailed the principles and values for achieving that vision, had an 
enhanced focus on the values of the IPU as an international organization, and explained the 
obligations of IPU governance officials. The code was unanimously supported by the Executive 
Committee, as were the terms of reference, and would ensure a more accountable, transparent 
and open IPU. 
 
 The President, underlining that such a code was essential to further strengthening good 
governance within the IPU, said he took it that the Governing Council wished to approve the code 
and the terms of reference. 
 
 It was so decided. 
 

(c)  IPU priority theme 2024 
(CL/212/12(c)-P.1) 

 
 The Secretary General, recalling that an IPU priority theme was to be identified for each 
year from among the objectives set out in the 2022-2026 Strategy, said that the IPU would 
continue in 2024 to build on and amplify the momentum created by the activities undertaken 
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throughout 2023 on the current priority theme of climate action. As explained in document 
CL/212/12(c)-P.1, however, the proposal was to shift the IPU’s priority focus in 2024 towards 
peace and security in view of the multiplicity of crises around the world that posed a threat to both. 
The document served as a guide for scaling up robust action by the global parliamentary 
community in support of peace and security efforts, including in the light of the UN Summit of the 
Future to be held in September 2024 and the UN Secretary-General’s New Agenda for Peace, with 
related activities provided for in the newly approved consolidated budget for 2024. 
 
 The President said that, without peace and security, no progress would be achieved in such 
other areas as sustainable and social development. He took it that the Governing Council wished 
to endorse the Executive Committee’s proposal of peace and security as the IPU priority theme 
for 2024. 
 
 It was so decided. 
 
 

Item 13 of the agenda 
 

FUTURE INTER-PARLIAMENTARY MEETINGS 
(CL/212/13-P.1) 

 
 The Secretary General, drawing attention to the list of future inter-parliamentary meetings 
set out in document CL/212/13-P.1, said that all of those meetings were consistent with the 
objectives of the IPU 2022-2026 Strategy and that the list was intended to give visibility to and 
encourage Members’ participation in the activities concerned. In the case of Assemblies, approval 
was needed for the 150th Assembly and related meetings, which Uzbekistan now proposed to host 
in March 2025 in place of hosting the 149th Assembly in October 2024, as originally planned. 
Consultations were under way to identify a new host for the latter. 
 As to the specialized and other meetings listed, all had secured funding and their venues 
were no longer a significant issue in view of the potential to hold meetings virtually. Only some of 
those meetings remained to be approved, in which event the IPU would continue its consultation 
with partners and donors so as to implement them as scheduled. 
 Concerning the Sixth World Conference of Speakers of Parliaments scheduled for 2025, the 
proposal was that it should be held in Geneva, where the significant UN presence counted among 
the city’s advantages in that context, taking into consideration the standard practice of organizing 
the Conference in close collaboration with the United Nations. A further proposal was that a related 
Preparatory Committee composed of 20 Speakers of Parliament representing the geopolitical 
groups should be established to work as from early 2024 on preparations for the Conference. 
 
 The President, noting that the list might in due course be supplemented as usual by further 
meetings organized by the geopolitical groups with their own resources and IPU technical support, 
said that the World Conference of Speakers of Parliament held every five years was among the 
IPU’s most important meetings and that the Swiss Parliament would be involved in organizing its 
sixth iteration in Geneva. He took it that the Governing Council wished to approve the list of future 
inter-parliamentary meetings and the two proposals relating to the Sixth World Conference of 
Speakers of Parliament. 
 
 It was so decided. 
 
 

Item 9 of the agenda 
 

IPU REGIONAL OFFICES 
(CL/212/9-P.1) 

 
 The Secretary General, providing an update on progress achieved towards the opening of 
the two agreed IPU regional offices in Uruguay and Egypt, as presented in document 
CL/212/9-P.1, said that, in June 2023, the Parliament of Uruguay had signed a host agreement, 
pursuant to which the IPU was accorded the status of an international organization in Uruguay. 
Consultations were now ongoing concerning an operational agreement covering such matters as 
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logistical support and staff. The hope was that those matters would be finalized as soon as 
possible so that the office, for which premises in Montevideo had already been assigned, could be 
swiftly operationalized. 
 Concerning the regional office in Egypt, the IPU was in negotiations with the Egyptian 
authorities and hoped to conclude in the very near future a host agreement similar to that signed 
with the Uruguayan authorities. Thereafter, an equally similar operational agreement would be 
negotiated on the basis of the documentation provided to the authorities, which again mirrored that 
provided to the Uruguayan authorities, the aim being to ensure that both offices functioned in a 
standard fashion and employed the same modalities. 
 
 The President, pointing out that the first negotiations for any new venture were always 
hardest but could then be used as a model for facilitating subsequent negotiations of the same 
kind, said he took that the Governing Council wished to take note of the update provided. 
 
 It was so decided. 
 
 The sitting rose at 12:20. 
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Third sitting 
 

Friday, 27 October 2023 
(Morning) 

 
 The sitting was called to order at 09:15 with Mr. D. Pacheco (Portugal), President of the IPU, 
in the Chair. 
 
 

Item 5 of the agenda 
 

INTERIM REPORT BY THE SECRETARY GENERAL ON THE ACTIVITIES OF THE IPU  
SINCE THE 211TH SESSION OF THE GOVERNING COUNCIL 

(CL/212/5-R.1) 
 
 The Secretary General, accompanying with a digital slide presentation his interim report on 
the activities undertaken by the IPU in the preceding nine months, as contained in document 
CL/212/5-R.1, said that those activities were complemented by the activities of the President and of 
the IPU’s statutory bodies and were highlighted in figures in the report. Those figures attested to 
the substantial impact of the refreshed Communications Strategy approved in 2022 and to the 
widespread engagement in the IPU’s climate campaign Parliaments for the Planet. For activities 
carried out under Strategic Objective 1, dialogue and consultation with all parties were the 
watchword in dealing with cases involving the human rights of parliamentarians. In that connection, 
he thanked the Iraqi parliamentary authorities for facilitating a recent mission to Iraq by the 
Committee on the Human Rights of Parliamentarians to follow up on one such case. Other 
activities under the same objective included the development of 25 Indicators for Democratic 
Parliaments as a self-assessment tool, while under Strategic Objective 2 they included the I Say 
Yes to Youth in Parliament campaign and the hugely successful Ninth Global Conference of Young 
Parliaments, for which congratulations were due to the host Parliament of Viet Nam. 
 Activities under Strategic Objective 3 included the continuing and growing work of the IPU 
Centre for Innovation in Parliament and development of the Guide to digital transformation in 
parliaments in cooperation with the Association of Secretaries General of Parliament, which 
Members were urged to use judiciously. As to Strategic Objective 4, activities carried out were 
focused on mobilizing the parliamentary voice in global forums, including the United Nations, 
examples being the processes of the Universal Periodic Review and voluntary national reviews 
undertaken in the context of the High-level Political Forum on Sustainable Development. A new 
handbook on the Convention of the Elimination of All Forms of Discrimination against Women and 
its Optional Protocol had also been produced. Lastly, activities under Strategic Objective 5 had 
centred on strengthening accountability, transparency and openness within the IPU through the 
two key tools adopted by the Governing Council at its preceding sitting, namely the anti-
harassment policy and Code of Conduct for Governance Officials, with a data protection policy 
already in place and a policy on sustainability in the pipeline. The previous day’s special 
accountability segment during the Assembly had moreover revealed a keen interest among 
Members in following up on the implementation of IPU resolutions and other decisions. Lastly, the 
IPU was pursuing the digital transformation of its own processes, including through holding virtual 
and hybrid meetings, improving documents management, and making data more accessible to all 
parliaments and partners. 
 
 Mr. Y. Savadogo (Burkina Faso), applauding the Secretary General on his leadership, said 
that it was vital to turn IPU resolutions and recommendations into action to promote peace, justice 
and calm across the world. 
 
 Mr. A. Shahid (Bangladesh) expressed thanks and congratulations to the IPU for its work to 
promote the exercise of democracy worldwide. 
 
 Mr. K.K.P. Kouassi (Côte d’Ivoire) said that the Secretary General’s commendable work 
and leadership were conducive to action that would benefit those represented by its Members. On 
that score, the implementation of all IPU resolutions was key. 
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 Mr. C. Cajado Sampaio (Brazil), applauding the Secretary General and the President on 
their efforts to enhance the IPU’s efficiency and visibility, said that work should continue in that vein 
and that parliaments must make use of the digital tools available to them to improve their own 
efficiency. 
 
 Ms. R.G. Gómez Jiménez (Plurinational State of Bolivia) said that the absence of an 
emergency item on the agenda of the 147th Assembly, despite the existence of a major situation of 
international concern, was an issue that must be resolved through amendment of the relevant 
provisions of the IPU Statutes and Rules. That absence did nothing to promote crucial respect for 
human rights and the protection of women and children in situations such as that in the Gaza Strip, 
where people were suffering and being slaughtered en masse. 
 
 The President said that all IPU delegations had until the end of November 2023 to submit 
proposed amendments to the IPU Statutes and Rules in connection with voting on requests 
relating to an emergency item. 
 
 Mr. R. Cutajar (Malta), observing that it was Mr. Pacheco’s last Assembly as IPU President, 
expressed his delegation’s thanks to him and his team for their sterling work over the preceding 
three years. The incoming President would surely continue working along the same lines. 
 
 Mr. A. Santos Silva (Portugal) said that his Parliament was honoured to have had one of its 
members at the helm of the IPU and commended Mr. Pacheco on his successful efforts to increase 
the IPU’s standing and impact around the world. His delegation hoped that Mr. Pacheco would 
continue working within the IPU in his capacity as a parliamentarian and that his successor would 
follow his example in discharging her mandate. 
 
 The President expressed gratitude to the Portuguese delegation for its kind support to him 
throughout his three-year tenure. 
 
 Ms. C. Cerqueira (Angola), President of the Assembly, said that the organization of the 
147th Assembly had been a challenging task that it had overcome thanks to the cooperation and 
assistance readily provided by the IPU President and, through him, the IPU Secretariat. 
 
 The President in turn thanked the Angolan Parliament and authorities for their hospitality 
and for their competence and engagement that had assured the success of the Assembly. 
  
 The Secretary General said in respect of his interim report that he acknowledged the 
comments and recommendations from the floor, to which he and his colleagues would give 
particular attention in their endeavour to improve further on the IPU’s performance. 
 
 The President said he took it that the Governing Council wished to take note of the interim 
report by the Secretary General. 
 
 It was so decided. 
 
 

Item 15 of the agenda 
 

APPOINTMENT OF TWO INTERNAL AUDITORS FOR 2024 
(cf. Rule 41 of the Governing Council) 

(CL/212/15-P.1) 
 
 The President said that there were two candidates for the two positions of Internal Auditor 
for 2024, namely Ms. P. Glover-Rolle of the Bahamas and Mr. A. Gryffroy of Belgium. He took it 
that the Governing Council wished to appoint both candidates by acclamation. 
 
 It was so decided. 
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Item 16 of the agenda 
 

ELECTION OF THE PRESIDENT OF THE INTER-PARLIAMENTARY UNION 
(Article 19 of the Statutes and Rules 6, 7 and 8 of the Rules of the Governing Council) 

(CL/212/16-P.1, P.2, P.3-rev, P.4-rev and 16-Inf) 
 

 The President, noting that the election of the IPU President would take place in accordance 
with the IPU Statutes and Rules, said that four formal notifications of interest in running as a 
candidate in that election had been received by the deadline of 09:00 on 26 October 2023 and 
circulated on receipt to the entire IPU membership. In order of receipt of those notifications, the 
four candidates were Ms. A.D. Mergane Kanouté of Senegal, whose candidature had been 
received on 10 June 2023; Ms. C. Gotani Hara of Malawi, whose candidature had been received 
on 15 June 2023; Ms. T. Ackson of the United Republic of Tanzania, whose candidature had been 
received on 16 June 2023; and Ms. M. Abdibashir Hagi of Somalia, whose candidature had been 
received on 18 August 2023. 
 The Executive Committee had recommended that two of its members from regions without 
candidates in the election should be appointed as tellers, namely Ms. J. Alm Ericson of Sweden 
and Mr. S. Andújar of Uruguay, who would ascertain the results of the election with the support of 
the IPU Secretariat and one observer nominated by each candidate as her representative. Those 
observers were Mr. M.M. Diaw of Senegal, nominated by Ms. Mergane Kanouté; Mr. V. Musowa of 
Malawi, nominated by Ms. Gotani Hara; Ms. E. Anyakun of Uganda, nominated by Ms. Ackson; 
and Mr. M.A. Nadif of Somalia, nominated by Ms. Abdibashir Hagi. He took it that the Governing 
Council wished to approve the appointment of the two tellers and the nomination of the four 
observers. 

 

 It was so decided. 
 

 The Secretary General explained the voting procedure, set out in document CL/212/16-Inf, 
for the election of the IPU President by secret ballot. 
 

 The President invited the four candidates to introduce themselves and present their ideas 
and vision for the IPU, were they to be elected as its President. 

 

 Ms. A.D. Mergane Kanouté (Senegal) said that she had been a parliamentarian since 2017 
and was now serving her second term, which would run until 2027. As Vice-President of her party’s 
parliamentary group, she specialized in institutional communications and project follow-up and 
evaluation. With governance a paramount issue for her, she had been a member of several IPU 
bodies, including the Executive Committee, where her term as a Vice-President was about to end. 
She fully respected and espoused the ideals of the IPU’s founding fathers and the values and 
principles promoted by the IPU. She had the passion, energy and commitment to devote herself to 
the IPU, where her experience as an office-holder would give her a head start as its President. In 
that role, she would work with parliaments towards people-centred activities, the full 
implementation of IPU decisions and resolutions, the opening of additional IPU regional offices, 
and further strengthening of the IPU’s transparency. She would also condemn all violence and 
strive to promote religious tolerance and parliamentary diplomacy for peace. Lastly, she would 
seek amendments to the IPU Statutes and Rules with the aim of resolving important concerns 
raised by the geopolitical groups. 

 

 Ms. C. Gotani Hara (Malawi) said that she was her country’s first female Speaker of 
Parliament and was well qualified, thanks to her 15 years of ministerial experience in the areas of 
climate change, health, gender and community development, to guide delivery of the IPU’s 
strategic objectives. Urgent and emerging issues must also be effectively addressed, however, 
especially now that people had lost faith in politicians and institutions for their failure to resolve 
problems. She therefore intended, if elected, to re-energize the IPU through measures to bring it 
closer to the people and create stronger engagement with global and regional bodies. Another aim 
would be to increase the IPU’s overall responsiveness by establishing a body that could react 
swiftly to emerging issues. She would also work to enhance the roles and mandate of the 
geopolitical groups, promote lasting peace in war-torn areas through parliamentary diplomacy, and 
champion the adoption of modern laws on climate change, gender, disability and youth. Her 
mission would be to build a new, more proactive and effective IPU. Assuring the geopolitical 
groups of her commitment to achieving their ambitions vis-à-vis the issues of specific concern to 
each, she declared that Members need look no further for a visionary, determined, dynamic and 
decisive leader. 
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 Ms. T. Ackson (United Republic of Tanzania) said that her priorities if elected as IPU 
President would include a focus on transparency and accountability, peaceful coexistence, global 
prosperity, effective participation and representation of the geopolitical groups in IPU organs, 
inclusion, and equitable representation in national parliaments for women, youth and 
under-represented groups in particular. Her vision for the IPU would revolve around the three 
fundamental pillars of collaboration, inclusivity and progress in prioritizing efforts to build solid and 
dynamic partnerships with international organizations, governments and civil society and 
successfully effect meaningful change. Her candidature had been endorsed by key African 
institutions and, in addition to her time as President of the IPU African Group, she was her 
country’s Speaker of Parliament, a former Deputy Speaker and only the second woman since 
Tanzanian independence to serve her country as its Deputy Attorney General. A vote for her would 
be meaningful for all women and girls, advance gender equality and motivate other institutions to 
invest more in women. A vote for her would be a vote for IPU structural reform and inclusivity, 
climate action, human rights, peaceful coexistence, ethical use of artificial intelligence, and 
democracy for all. 
 
 Ms. M. Abdibashir Hagi (Somalia), stating her belief that she was the right choice for IPU 
President, said that, if elected, she would be passionately committed to listening to all voices and 
endeavour to meet members of all parliaments in person as well as advocate tirelessly for their 
needs. With her credibility and in-depth knowledge of the IPU, there would be no regrets in 
entrusting her with that responsibility. History would be made with the first-ever election of an 
African woman as President of the IPU, who should be dedicated to fostering global peace, 
democracy and cooperation through empowering parliaments. As someone whose only agenda 
was to serve and act in the best interest of Members, she fitted that description. She would be 
intent on advancing the IPU’s global agenda in the areas of human rights, gender equality, 
sustainable development and international cooperation to address all urgent challenges, with 
accountability and transparency as a core principle. A vote for her would be a vote for new ideas 
and for a woman who fought for hope and democracy, who pledged to make the collective vision 
for the IPU a reality, and whose words were matched by action. 
 
 The President said that the four candidates were already demonstrating their capacity to 
work with the IPU and thanked them for their commitment to the Organization. 
 
 A vote was taken by secret ballot. 
 
 The Secretary General, following the vote, said in the absence of the President that the 
Governing Council might wish to resume its proceedings while the votes were being counted. 
 
 It was so agreed. 
 

In the absence of Mr. D. Pacheco (Portugal), President of the IPU, Mr. A.R. Al Nuaimi 
(United Arab Emirates), IPU Vice-President took the Chair. 
 
 

Item 11 of the agenda 
 

IPU TASK FORCE ON THE PEACEFUL RESOLUTION OF THE WAR IN UKRAINE 
 
 Mr. P. Katjavivi (Namibia), Vice-President of the IPU Task Force on the peaceful resolution 
of the war in Ukraine, delivering an oral report on the activities of the Task Force, said that the 
Task Force had met regularly since the previous Assembly in March 2023 to examine 
developments, maintain communication with the Ukrainian and Russian parliamentary delegations, 
and work towards a road map of next steps. While continuing to advocate for a ceasefire and a 
return to negotiations, the Task Force was seeking to engage in parliamentary diplomacy and 
concentrate on small steps towards dialogue and better understanding, with a focus on specific 
humanitarian issues, including nuclear safety, food security and the situation of conflict-affected 
children, with the aim of alleviating human suffering. 
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 At its recent meeting in Luanda, the Task Force had held hearings with the Ukrainian and 
Russian delegations. After concluding from the discussion that both appeared keenest to engage 
on the issue of children, the Task Force had decided as a medium-term goal to focus its efforts on 
continuing consultations with both delegations on that issue. It had also agreed to conduct bilateral 
meetings between its members and the warring parties. In place of Ms. A Gerkens of the 
Netherlands, it had furthermore welcomed Ms. S. D’Hose of Belgium as a new member with her 
own connections and insights that could unlock new avenues for dialogue. 
 Next steps were focused on achieving progress through in-person meetings and more in-
depth discussions with both delegations, including between IPU Assemblies, in the more tranquil 
setting of the IPU Headquarters, with support from Geneva-based experts and specialized UN 
bodies. The Task Force hoped for such a meeting in early 2024 and looked forward to reporting 
progress at the 148th Assembly. 
 
 The Chair said he took it that the Governing Council wished to take note of the oral report 
on the activities of the Task Force. 
 
 It was so decided. 
 
 

Item 14 of the agenda 
 

ACTIVITIES OF COMMITTEES AND OTHER BODIES 
(CL/212/14-P.1) 

 
(c)  Committee on the Human Rights of Parliamentarians 

(CL/212/14(c)-R.1 and R.2) 
 

 Ms. M.G.A. Odhiambo (Vice-President of the Committee on the Human Rights of 
Parliamentarians), presenting the draft decisions prepared by the Committee at its recent session 
in Luanda, as contained in document CL/212/14(c)-R.2, said that she would present the cases 
concerned by region and in alphabetical order. 
 
Africa 
 
Democratic Republic of the Congo 
 
 The Committee had examined several cases in the Democratic Republic of the Congo, 
including three new cases, and wished to thank the Congolese delegation for the information 
provided during its hearing with the Committee and for its willingness to welcome a mission to the 
country after the presidential elections. 
 The Committee had reviewed the new case of Mr. Chérubin Okende, an opposition member 
of parliament who had been found shot in the head in his car. The Committee was appalled at that 
murder, and in light of the information given during the hearing, it was confident that the means 
employed by the authorities to conduct the investigation would reveal in the coming weeks who 
was behind the crime. 
 The Committee had also examined the case of Mr. Kabund, another opposition member of 
parliament. He had been sentenced to seven years in prison for criticizing the Head of State. The 
Committee was concerned at the severity of Mr. Kabund’s sentence for exercising his right to 
freedom of expression. The Committee called on the authorities to strengthen the protection of that 
fundamental right by aligning the laws on offences constituting defamation against the Head of 
State with international human rights standards. 
 Lastly, the Committee had examined the new cases of Mr. Sakanyi and Ms. Mushobekwa, 
two parliamentarians whose parliamentary mandates had been arbitrarily invalidated for 
absenteeism despite medical certificates explaining their absence. The Committee took note of the 
information submitted by the authorities and called on the National Assembly to provide a copy of 
the report of the special committee tasked with reviewing cases of absenteeism. 
 
 The Governing Council adopted unanimously the three draft decisions relating to, 
respectively, the case of Mr. Jean Marc Kabund, the cases of three Congolese parliamentarians, 
and the case of Chérubin Okende Senga. 



 - 22 -  CL/212/SR  
 

 

Eswatini 
 

 The case in Eswatini concerned three parliamentarians, two of whom had been in detention 
on various charges since July 2021 in the aftermath of protests calling for democratic reforms in 
the country. On 1 June 2023, the judge in the case had found them guilty of the most serious 
charges but reserved sentencing for December 2023. Both men risked spending 20 years in 
prison. 
 The findings of the IPU trial observer and the Committee’s analysis of the verdict confirmed 
earlier concerns that the criminal cases brought against the parliamentarians had come in 
response to their actions to support political change. Indeed, the Committee was convinced that 
both men should never have been prosecuted in the first place. The Committee sincerely hoped 
that the matter would still be resolved, in a way that was in line with applicable human rights 
standards, before the men were sentenced. 
 At the same time, the Committee remained keen to travel to Eswatini to discuss with the 
relevant authorities and other stakeholders the issues that had emerged in the case. 
 

 The Governing Council adopted unanimously the draft decision relating to the cases of three 
Eswatini parliamentarians.  
 
Senegal 
 

 The draft decision concerned the case of Mr. Ousmane Sonko, in Senegal. The Committee 
sincerely thanked the Senegalese delegation for the productive hearing held during the current 
Assembly. It had been reassured to learn that Mr. Sonko was receiving medical care. Nevertheless, it 
remained very concerned by Mr. Sonko’s state of health. The Committee also had concerns 
regarding the possibility that Mr. Sonko could be prevented from carrying out the necessary steps to 
validate his candidacy for the upcoming presidential election. 
 The Committee wished to send a delegation to Senegal as soon as possible to visit 
Mr. Sonko in detention and to be able to settle the case in a satisfactory manner. It thanked the 
Senegalese delegation for its assurances that it would cooperate in that regard. 
 

 The Governing Council adopted unanimously the draft decision relating to the case of 
Mr. Ousmake Sonko. 
 
Zimbabwe 
 

 The Committee thanked the Speaker of the National Assembly for the exchange it had had 
with him during a hearing and for his assurance that an on-site mission to Zimbabwe was welcome. 
The Committee looked forward to receiving the details of the organization of such a mission as 
soon as possible. 
 However, the Committee was concerned by alarming reports about the rapidly deteriorating 
health of Mr. Job Sikhala, a seasoned parliamentarian of the Citizens Coalition for Change (CCC) 
opposition party who had spent more than a year in a maximum-security prison over a speech he 
had made in June 2022. 
 The Governing Council had before it the report of the IPU trial observer who had attended 
some of the court hearings in the case. His findings confirmed allegations that Mr. Sikhala’s rights 
to a fair trial had been violated, including his right to bail. The observer had highlighted several 
breaches of due process and concluded that there was no evidence to support the verdict that 
Mr. Sikhala was guilty of obstructing the course of justice. 
 The Committee deplored the fact that the continued arbitrary detention of Mr. Sikhala made 
it impossible for him to practically exercise his right to take part in the 23 August elections. The 
Committee urged the authorities to free Mr. Sikhala at once and to ensure that all his rights were 
respected. 
 The Committee had received a new complaint from 23 parliamentarians from the CCC party, 
claiming that the Speakers of both Houses had revoked their mandates in an arbitrary manner. It 
alleged that the Speakers had acted on a fraudulent letter from an imposter claiming to act as the 
interim Secretary General of the CCC while ignoring all communications coming from the CCC 
parliamentarians. The Committee believed that those 23 newly elected opposition parliamentarians 
should never have lost their seats in parliament and called on the authorities to consider modifying 
that procedure to ensure that all members of parliament could carry out their mandate freely. 
 

 The Governing Council adopted unanimously the draft decision relating to the cases of 
23 Zimbabwean parliamentarians. 
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Asia 
 

Myanmar 
 

 In Myanmar, 72 parliamentarians had been subject to serious violations, including arbitrary 
arrest and detention, torture and inhumane treatment following the military coup d'état of 2021. 
Their situation was alarming as all visits to the detained parliamentarians and their communication 
with the outside world had been banned for over a year. In addition, the Committee was shocked to 
learn that five parliamentarians had lost their lives while avoiding arrest. 
 The Committee strongly condemned those crimes against IPU colleagues and once again 
urged the military authorities to release all parliamentarians immediately. It also reiterated its call to 
Members, and all fellow parliamentarians, to take action in solidarity with their colleagues in 
Myanmar, who all needed their support. The Committee requested the IPU to take action to help 
put an end to impunity in the case. 
 

 The Governing Council adopted unanimously the draft decision relating to the cases of 
72 parliamentarians of Myanmar. 
 
Pakistan 
 

 The Committee thanked the member of the Pakistani delegation for the constructive 
exchange that had taken place during a hearing. 
 However, the Committee was deeply concerned by the deteriorating situation of opposition 
parliamentarians in Pakistan, as it had received a new complaint with allegations of arbitrary arrest 
and detention, inhumane treatment and violations of due process against four parliamentarians of 
the Pakistan Tehreek-e-Insaf (PTI) party, including its chairperson, Mr. Imran Khan. The complaint 
also covered allegations concerning the case of Senator Swati of the PTI, who had been forced to 
go into hiding to avoid further persecution. 
 The Committee was troubled by allegations that military and intelligence authorities used 
threats and acts of intimidation and infringed the right to privacy of PTI parliamentarians who 
remained loyal to their party or were critical of the authorities, and that such pressure ceased as 
soon as they changed their affiliation. 
 The Committee urged the Pakistani authorities to ensure that crimes against their colleagues 
were not left unpunished – regardless of their affiliation – and to ensure that such cases did not 
recur. It also hoped to go to Pakistan urgently to meet all parties to make progress towards the 
resolution of the growing number of cases in the country. 
 

 The Governing Council adopted unanimously the draft decision relating to the cases of 
six Pakistani parliamentarians. 
 
Philippines 
 

 The Committee was presenting to the Governing Council draft decisions in four cases in the 
Philippines. The positive news in the cases of Mr. Ocampo and Mr. Trillanes was that the doubtful 
legal action taken against them had finally been dismissed, which was why the Committee was 
pleased to recommend that the Governing Council close those cases. 
 The situation was not very rosy, however, in the two remaining cases. Former Senator de 
Lima continued to linger in detention on drugs charges even though the prosecution’s case had 
collapsed. Indeed, a full analysis of her situation showed convincingly that she had been charged 
in response to her criticism of former President Duterte. The Committee therefore renewed its call 
on the Filipino authorities to release Ms. de Lima immediately. 
 With regard to the final case, which concerned a current parliamentarian, Ms. Castro, and a 
former parliamentarian, Ms. Elago, both had been vilified or worse, threatened by prominent figures 
within the political or military establishment. In fact, days earlier, former President Duterte had 
made it clear on television that he thought that Ms. Castro should be killed. The Committee was 
appalled that a former President had made those remarks, which could put Ms. Castro’s life in real 
danger. The Committee was pleased that the parliamentary authorities had quickly spoken out 
against that serious incident. It trusted that they, along with the judicial authorities, would take all 
further steps that might be required. 
 

 The Governing Council adopted unanimously the draft decision relating to the case of 
Saturnino Ocamo. 
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Sri Lanka 
 

 The Committee presented to the Governing Council a draft decision regarding the 
assassination of four Sri Lankan parliamentarians. They had been murdered between 2005 and 
2008 at a time when Sri Lanka was facing a civil war that pitted the Government against a Tamil 
insurgency. 
 The pursuit of justice had significantly advanced regarding two of those murders. However, 
that was not the case for the assassinations of Mr. Pararajasingham and Mr. Raviraj, who both 
belonged to the Tamil National Alliance. 
 The Committee was convinced that further steps could, and should, be taken to find and 
punish the culprits of those two murders. It believed that those steps should be part of a 
comprehensive approach by the Sri Lankan authorities, including parliament, to put in place 
stronger mechanisms of accountability to address the serious crimes committed in Sri Lanka in the 
past. 
 

 The Governing Council adopted unanimously the draft decision relating to the cases of 
five Sri Lankan parliamentarians.   
 
Middle East and North Africa 
 

Iraq 
 

 The Committee undertook its first mission to Iraq in August 2023, as described in the report 
contained in document CL/212/14(c)-R.1, to promote a satisfactory resolution of the case of former 
Iraqi parliamentarian Mr. Ahmed Al-Alwani. 
 On behalf of the Committee, she wished to warmly thank the Iraqi authorities, particularly the 
parliamentary authorities, for having received the mission and facilitated its smooth conduct, 
including a meeting with Mr. Al-Alwani in prison. 
 The mission report before the Governing Council called for the immediate release of 
Mr. Al-Alwani in light of the flawed legal proceedings and the abuses he had suffered in the early 
stages of his detention and urged the judicial authorities to lift the death sentence passed against 
him. The Committee also called on the Iraqi authorities to end impunity by immediately 
investigating Mr. Al-Alwani’s allegations of torture and holding those responsible accountable. 
 The Committee would continue supporting the Iraqi authorities’ efforts in promoting a 
satisfactory resolution of Mr. Al-Alwani’s case and hoped that he would be released soon. 
 
 The Governing Council adopted unanimously the draft decision relating to the case of Mr. 
Ahmed Jamil Salman Al-Alwani. 
 
 Mr. D. Pacheco (Portugal), President of the IPU, resumed the Chair. 
 
 Ms. M.G.A. Odhiambo (Vice-President of the Committee on the Human Rights of 
Parliamentarians) said that the cases she had referred to were only some of the numerous cases 
before the Committee. In view of the record growing number of cases, it could be seen that being a 
parliamentarian could be truly dangerous. Unfortunately, that trend was apparent in all the regions 
of the world. The Committee counted on the support of Members to help their colleagues under 
threat. 
 
 The President said that the Governing Council was called upon to elect one member of the 
Committee on the Human Rights of Parliamentarians and that it would be necessary to proceed to 
a vote as there were three candidates for the vacancy, namely Ms. L. Fehlmann Rielle of 
Switzerland, Mr. Wong Chen of Malaysia, and Ms. A.D. Brosas of the Philippines. 
 
 The Secretary General said that, in accordance with Rule 29 of the Rules of the Governing 
Council, a vote in such cases was normally conducted by show of hands or by standing vote 
unless a roll-call vote was deemed necessary by the President or requested by a member of the 
Governing Council. 
 



 - 25 -  CL/212/SR  
 

 

 The President, after confirming that each of the three candidates still intended to stand for 
the vacancy, said that, in the absence of any objections, the Governing Council would proceed to a 
vote by show of hands. 
 
 It was so agreed. 
 
 The Secretary General, in response to questions from Mr. R. Edwards (Chile) and 
Mr. W. William (Seychelles), said that the voting procedure would be the same as followed in the 
vote taken during the first sitting and that the Committee on the Human Rights of Parliamentarians 
currently comprised three members from the African Group, one from the Asia-Pacific Group, two 
from the Group of Latin America and Caribbean, and three from the Twelve Plus Group. 
 
 A vote by show of hands was taken. 
 
 Number of votes obtained: 
  
 Ms. R. Fehlmann Rielle (Switzerland) 73 
 
 Mr. Wong Chen (Malaysia) 49 
 
 Ms. A. Brosas (Philippines) 15 
 
 Having obtained the required majority, Ms. R. Fehlmann Rielle (Switzerland) was elected a 
member of the Committee on the Human Rights of Parliamentarians for a five-year term ending in 
October 2028. 
 
 The President congratulated Ms. Fehlmann Rielle on her election to that important 
committee. 
 
 

Item 16 of the agenda 
(resumed) 

 
ELECTION OF THE PRESIDENT OF THE INTER-PARLIAMENTARY UNION 

(Article 19 of the Statutes and Rules 6, 7 and 8 of the Rules of the Governing Council) 
(CL/212/16-P.1, P.2, P.3-rev, P.4-rev and 16-Inf) 

 
 The President said that he had been informed by the tellers that they had ascertained the 
results of the election for the President of the IPU, which were: 
 
 Number of ballots: 303 
 

 Required majority: 152 
 

 Number of votes obtained:  
 

 Ms. A.D. Mergane Kanouté (Senegal) 59 
 
 Ms. C. Gotani Hara (Malawi) 61 
 
 Ms. T. Ackson (United Republic of Tanzania) 172 
 
 Ms. M. Abdibashir Hagi (Somalia) 11 
 
 Having obtained the required majority, Ms. T. Ackson (United Republic of Tanzania) was 
elected as President of the IPU for a three-year term ending in October 2026. 
 
 The President, expressing thanks to all four candidates and congratulating Ms. Ackson on 
her election, said that it had been important to have more than one candidate and also to have 
women candidates, especially from the very continent where the election had taken place. 
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 Ms. T. Ackson (United Republic of Tanzania) said that she was humbled by her election 
and overwhelmed with gratitude for the confidence bestowed on her by fellow parliamentarians. 
She accepted the position with all humility and recognized the many responsibilities that it entailed. 
She was indebted to the Tanzanian President and Government for their unwavering support of her 
candidacy and reserved special thanks for her campaign team led by Speakers of Parliament and 
comprising parliamentarians and comrades from around the world. The campaign had been 
dignified and well fought, for which she was grateful to her fellow contestants – all very able 
women. Inviting all three of them to join her on the podium, she confirmed that, as IPU President, 
she would harness ideas such as theirs in working hand in hand with all representatives towards 
further enhancing the IPU’s effectiveness, accountability and transparency, making it a better place 
and ensuring that it served as a voice for all. In that endeavour, she foresaw that she would be 
consulting often with the outgoing IPU President, whom she thanked for his service, and indeed 
with his predecessors. 
 
 The President, wishing the very best of luck to Ms. Ackson in her new IPU role, said that to 
be IPU President was not an easy task but that she was a great woman from Africa known for her 
capacity and competence, which boded well for her and the IPU alike. 
 
 The sitting rose at 12:45. 
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Fourth sitting 
 

Friday, 27 October 2023 
(Afternoon) 

 
 
 The sitting was called to order at 14:35, with Mr. D. Pacheco (Portugal), President of the 
IPU, in the Chair. 
 

Item 14 of the agenda 
(continued) 

 
ACTIVITIES OF COMMITTEES AND OTHER BODIES 

(CL/212/14-P.1) 
 

(a)  Forum of Women Parliamentarians 
(CL/212/14(a)-R.1) 

 
 Ms. F. Malaquias (Angola), President of the 36th session of the Forum of Women 
Parliamentarians, presenting the report of that session held on 23 October 2023, as contained in 
document CL/212/14(a)-R.1, said that, in contributing from a gender perspective towards the work 
of the 147th Assembly on the draft resolution on orphanage trafficking, participants had called for 
strong legislation and international cooperation to tackle the root causes of child trafficking and its 
gender-related aspects, proposing amendments since incorporated into the draft approved for 
transmission to the Assembly. The Forum had also examined in an interesting panel discussion the 
challenges facing women in politics, as described in the report, and the sharing of family 
responsibilities, with male participants advocating for the involvement of men in child rearing and 
domestic tasks. In conclusion, she expressed admiration for the incoming IPU President, whose 
accession to that prestigious leadership role was an inspiration for all women. Her evident 
determination, commitment, integrity and passion for public service would surely take the IPU to 
new heights in its work to promote a fairer and more balanced world. 
 

(b)  Forum of the Young Parliamentarians of the IPU 
(CL/212/14(b)-R.1) 

 
 Ms. E.T. Muteka (Namibia), member of the Board of the Forum of the Young 
Parliamentarians of the IPU, presenting the report of the Forum’s meeting held on 24 October 
2023, as contained in document CL/212/14(b)-R.1, said that, at that meeting, the persistently low 
level of youth participation in parliament had been highlighted as a wake-up call for action to 
implement measures promoted by the IPU I Say Yes to Youth in Parliament! campaign. In addition 
to learning about positive youth-related developments in various countries, the Forum had 
contributed a youth perspective to the work of the 147th Assembly, specifically in respect of the 
General Debate and the draft resolution on orphanage trafficking. The Forum had also held 
hearings with the candidates for the IPU presidency, welcoming each candidate’s commitment to 
boosting the presence of young parliamentarians at IPU Assemblies and in related leadership 
structures. It had furthermore approved the nomination of a new member of the Board, which itself 
had met to discuss ways of further advancing youth participation at the IPU and possible themes 
for the Tenth Global Conference of Young Parliamentarians in 2024. 
 
 The President said that the participation of so many young parliamentarians in IPU 
Assemblies was highly welcome and infused energy into the proceedings. 
 

(d)  Committee on Middle East Questions 
(CL/212/14(d)-R.1) 

 
 Mr. H.-J. Talsma (Netherlands), member of the Committee on Middle East Questions, 
presenting the report of the Committee’s four recent meetings in October 2023, as contained in 
document CL/212/14(d)-R.1, said that the Committee had agreed that parliamentarians must 
transcend differences to unite in finding peaceful solutions to the Israel-Palestine crisis. Any lack of 
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a common position would fail innocent Israeli and Palestinian civilians, including children, who had 
been killed or wounded, lost family and homes, lived in daily fear of their lives and would continue 
to suffer without an immediate halt to the bloodshed, which was an utmost priority for the 
Committee. 
 
 Mr. K. Darwish (Egypt), member of the Committee on Middle East Questions, continuing the 
presentation, said that the Committee had also proposed the six recommendations listed in the 
report for resolving the Israel-Palestine crisis through immediate action. Those recommendations 
entailed a complete ceasefire, the lifting of the humanitarian blockade of the Gaza Strip, the 
release of all hostages, unconditional respect for international humanitarian law and UN 
resolutions, the resumption of negotiations on a two-State solution and, lastly, a visit to the region 
at the earliest opportunity by a delegation from the Committee. 
 
 The President, thanking the Committee for its hard work, said that three candidatures had 
been received for the three vacancies on the Committee, namely those of Mr. H. Arshakyan of 
Armenia, Mr. S. Mantamiharja of Indonesia, and Ms. A. Erdoğan of Türkiye. 
 
 The Secretary General said that those candidatures posed a difficulty, as two of the three 
vacancies were to be filled by women. In similar situations in the past, the practice had been to 
invite the Governing Council to endorse the election of the one woman candidate as a member of 
the Committee and then elect one of the two male candidates to the one vacancy reserved for a 
man, leaving the third vacancy open until it could be filled by a woman. 
 
 The President, on that basis, after ascertaining that Mr. Arshakyan and Mr. Mantamiharja 
still intended to stand as candidates, said he took it that the Governing Council wished to endorse 
by acclamation the election of Ms. Erdoğan as a member of the Committee. 
 
 It was so decided. 
 
 A vote by show of hands was taken to elect one of the two male candidates as a member of 
the Committee. 
 
 Number of votes obtained: 
  
 Mr. H. Arshakyan (Armenia) 43 
 
 Mr. S. Mantamiharja (Indonesia) 56 
 
 Having obtained the required majority, Mr. S. Mantamiharja (Indonesia) was elected a 
member of the Committee on Middle East Questions. 
 

(e)  Committee to Promote Respect for International Humanitarian Law 
(CL/212/14(e)-R.1) 

 
 Mr. J.K. Waweru (Kenya), President of the Committee to Promote Respect for International 
Humanitarian Law, presenting the report of the Committee’s meeting held on 24 October 2023, as 
set out in document CL/212/14(e)-R.1, said that he would highlight two specific matters in that 
report, the first being the plight of refugees and internally displaced persons. With the multiplication 
of conflict situations, the overall picture had recently worsened, especially for women and children. 
Already experiencing the dire and challenging situations identified in the report, displaced persons 
were now also disproportionately affected by climate-related disasters. As to the second matter of 
conflict situations, the Committee had underscored the obligation of all parties to respect – and 
ensure respect for – international humanitarian law through the actions listed in the report. It had 
also called for a stop to war and for the provision of humanitarian assistance to all conflict-affected 
civilians. In conclusion, he drew attention to the Global Refugee Forum scheduled for 
December 2023 in Geneva and called on all Members to work towards committing new pledges for 
achieving the objectives of the important Global Compact on Refugees. 
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 The President said that there were only two candidates for the three vacancies on the 
Committee to Promote International Humanitarian Law, namely those of Ms. L. Carvajal of Chile, 
nominated by the Group of Latin America and the Caribbean, and Mr. A. Farrugia of Malta, 
nominated by the Twelve Plus Group. He took it that the Governing Council wished to elect by 
acclamation both those candidates as members of the Committee. 
 
 It was so decided. 
 

(f)  Gender Partnership Group 
 (CL/212/14(f)-R.1) 

 
 Ms. J. Alm Ericson (Sweden), member of the Gender Partnership Group, presenting the 
report of the Group’s 48th session on 22 and 26 October 2023, as set out in document 
CL/212/14(f)-R.1, and citing figures shown in the report and its annexes, said that the Group had 
found that women accounted for just over one third of delegates at the 147th Assembly, a 
proportion that was not good enough and indeed had been bettered on a few previous occasions. 
Compared with the 146th Assembly, however, fewer delegations had been sanctioned for repeated 
failure to observe gender equality in their composition and more delegations were gender-
balanced, which was commendable. The Group had also begun discussing an action plan for 
implementation of the new Policy to prevent and address harassment, including sexual 
harassment, at IPU Assemblies and other IPU events, which it had been proud to develop. As part 
of its work to support parliaments with few women members, the Group had held a constructive 
follow-up dialogue with the Nigerian delegation covering the persistent challenges facing Nigerian 
women in politics and the renewed efforts envisaged to address that situation, which it would 
continue to monitor. 
 
 The Secretary General, responding to requests from representatives of Mozambique, 
Namibia and Burundi for the correction of omissions or errors in the information contained in 
Annex II of the report concerning the percentages of women parliamentarians in delegations, said 
that inaccuracies in that information would be corrected as necessary. It should be noted, however, 
that only delegations composed of between 40% and 60% of each gender were listed in that 
Annex, the idea being to give such delegations visibility as a way of promoting gender parity within 
all IPU delegations. 
 
 The President said that any perceived errors should be reported to the IPU Secretariat, 
which would verify the figures concerned and produce an amended version of the report, as 
necessary, for circulation to all Members. 
 
 

(g)  Advisory Group on Health 
 (CL/212/14(g)-R.1) 

 
 Ms. L. Clifford-Lee (Ireland), member of the Advisory Group on Health, presenting the 
report of the meeting of the Advisory Group on Health held on 24 October 2023, as set out in 
document CL/212/14(g)-R.1, said that the Group’s rules and practices in the context of 
amendments to the IPU Statutes and Rules had featured among its discussions, as had peace and 
security, the IPU’s priority theme for 2024, with an emphasis on the linkages between conflict, 
climate change, displacement and health. After learning during an informative field visit to a 
maternity hospital in Luanda about the main indicators for maternal and child health, it had made 
the recommendations detailed in the report, notably concerning access to primary health care and 
the sharing of good practices in the area of sexual and reproductive health and rights. Lastly, the 
Group had received updates on the activities of its technical partners – welcoming in that regard 
the six-month extension of the IPU’s Memorandum of Understanding with the World Health 
Organization – and on the ongoing collaboration with the Partnership for Maternal, Newborn and 
Child Health. 
 
 The President said that Ms. Clifford-Lee had been elected President of the Advisory Group 
and Mr. F.E. Ndugulile of the United Republic of Tanzania as its Vice-President. 
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(h)  High-Level Advisory Group on Countering Terrorism and Violent Extremism 
 (CL/212/14(h)-R.1) 

 

 Ms. Á. Vadai (Hungary), Acting Chair of the High-Level Advisory Group (HLAG) on 
Countering Terrorism and Violent Extremism, presenting the report of the 14th and 15th HLAG 
meetings held respectively on 11 May 2023 and 24 October 2023, as contained in document 
CL/212/14(h)-R.1, said that, at its 14th meeting, the HLAG had updated participants on the second 
phase of its mobile application and discussed preparations for the two thematic meetings of the 
Call of the Sahel since held in September 2023. At its 15th meeting, the HLAG had discussed the 
pressing challenges in the Sahel, where the worsening conflict and ongoing instability increased 
the region’s vulnerability and merited the same global attention as crises elsewhere. The HLAG 
had ultimately concluded that strategic measures were required to address the pervasive security, 
governance and corruption issues obstructing the region’s development. In conclusion, she 
outlined the proceedings of the recent Second Global Parliamentary Summit on Countering 
Terrorism and Violent Extremism described in the report, highlighting from among its conclusions 
the need for the establishment of an ad hoc mechanism within the HLAG to coordinate, monitor 
and follow up on the second phase of the Call of the Sahel. 
 
 Mr. M. Bouden (Algeria) said that the report presented did not reflect the entirety of the 
discussions conducted during the 15th HLAG meeting, at which many had commented on the 
situation in Gaza and raised the related issue of war crimes. Regrettably, those matters had not 
been added as an item on the meeting’s agenda as requested. There could be no monopoly of the 
truth – and especially not in a multilateral organization that was the world’s oldest, founded, 
moreover, with the aim of bringing together ideas. His fear was that reports from other IPU bodies 
might be similarly incomplete. The matter should be investigated by the Secretary General and the 
report rewritten to the required standard. 
 
 The President said that the IPU Secretariat took it as read that reports received from any 
IPU body had been agreed by consensus of their respective members. The IPU had no interest in 
interfering in the content of any report. 
 
 Ms. Á. Vadai (Hungary), Acting Chair of the HLAG, said that mutual respect among 
parliamentarians, irrespective of whether they shared the same views, was a basic IPU principle. 
Passion about politics and rudeness should not, however, be confused. Requests had been made 
to amend the HLAG’s agenda, focused on the Call of the Sahel, after it had already been adopted, 
which was against the rules as she understood them and therefore not a matter for any Chair to 
decide, in particular when legal advice promised by the IPU Secretariat had not materialized. 
Indeed, the HLAG’s wish to address certain issues under any other business had been thwarted by 
those very same rules. Noting that she had simply delivered the report provided to her by the IPU 
Secretariat, she stressed that personal political agendas were off limits within the HLAG. 
 

 The Secretary General said that the IPU Secretariat had drafted the HLAG report on the 
basis of the deliberations that had taken place during the meetings concerned. In so doing, it had 
sought to focus on the chosen theme of the Call of the Sahel in addition to capturing what it 
believed was the consensus among participants. In making his views known, Mr. Bouden had not 
in effect rejected the report but rather expressed a reservation thereto. 
 

 The President said that the reservation would be placed on record. 
 

 Mr. M. Bouden (Algeria), welcoming that response, reiterated that, during the meeting, 
several HLAG members had spoken forcefully and at length about the situation in Gaza, which was 
moreover an utmost priority. Their views on the subject had warranted coverage and deserved 
respect. 
 

 The President, after again taking note of the Algerian reservation to the report, said that 
there were four candidates for six vacancies on the HLAG. Those candidates were: Mr. C.H. Arrien 
Cronembold of the Plurinational State of Bolivia, nominated by GRULAC; and Ms. L. Saint-Paul of 
France, Mr. Z. Mojškerc of Slovenia and Ms. C. Badertscher of Switzerland, each nominated by the 
Twelve Plus Group. He took it that the Governing Council wished to elect by acclamation those 
four candidates as HLAG members. 
 

 It was so decided. 
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(i)  Working Group on Science and Technology 

(CL/212/14(i)-R.1) 
 
 Mr. D. Naughten (Ireland), Chairperson of the Working Group on Science and Technology, 
presenting the report of the Group’s online meeting of 6 September 2023 and its two meetings of 
24 and 26 October 2023, as contained in document CL/212/14(i)-R.1, said that the Group was ever 
ready to assist Members in support of their evidence-based decision-making within the IPU. At its 
first meeting, it had discussed final preparations for the Science for Peace Parliamentary Meeting 
on water security and rebuilding peaceful coexistence with science, since held in Viet Nam, and 
pilot projects proposed for engaging the scientific community with parliamentarians. At its second 
meeting, it had agreed to develop a parliamentary toolkit on such engagement, based on the 
outputs from existing pilot projects, and heard about activities conducted and future plans in the 
area of evidence-based policy and in the UN multistakeholder context. At its third meeting, it had 
discussed how best to implement the outcomes of the Science for Peace Parliamentary Meeting, 
its involvement in future water- and climate-related events, and the ethics of artificial intelligence as 
the theme for the 2024 Science for Peace Schools programme in Jordan. 
 
 The President said that there were three candidates for the four vacancies for membership 
of the Working Group, namely: Ms. N. Kpochan Razaki of Benin, nominated by the African Group; 
Ms. C.M. Mumma of Kenya, also nominated by the African Group; and Ms. Á. Vadai of Hungary, 
nominated by the Twelve Plus Group. He took it that the Governing Council wished to elect those 
three candidates by acclamation. 
 
 It was so decided. 
 

Item 17 of the agenda 
 

ELECTIONS TO THE EXECUTIVE COMMITTEE 
(cf. Article 2(k) of the Statutes and Rules 37, 38 and 39 

of the Rules of the Governing Council) 
(CL/212/17-P.1) 

 
 The President, after expressing gratitude to the outgoing members of the Executive 
Committee for their tireless commitment to contributing to the work of the IPU, said that, as listed in 
document CL/212/17/-P.1, the 10 candidatures received for the 10 announced vacancies were 
those of: for the African Group, Mr. G.O. Akpabio of Nigeria and Ms. N.B.K. Mutti of Zambia, both 
for a four-term ending in October 2027; for the Asia-Pacific Group, Mr. M. Dick of Australia and 
Mr. F. Zon of Indonesia, both for a four-term ending in October 2027; for the Eurasia Group, 
Ms. S. Mikayilova of Azerbaijan for a four-term ending in October 2027; for GRULAC, 
Mr. C. Cajado Sampaio of Brazil for a four-year term ending in October 2027; and for the Twelve 
Plus Group, Mr. L.-J. de Nicolaÿ of France to complete the term of Mr. F. Marchand ending in 
October 2026, Ms. D.-T. Avgerinopoulou of Greece to complete the term of Ms. O. Kefalogianni of 
Greece ending in October 2025, Mr. A. Almodobar of Spain to complete the term of 
Mr. J.I. Echániz of Spain ending in October 2025, and Ms. G. Morawska-Stanecka of Poland for a 
four-year term ending in October 2027. Along with accompanying letters and curricula vitae, those 
candidatures had been shared with the full membership. He took it that the Governing Council 
wished to elect by acclamation the 10 candidates as members of the Executive Committee. 
 
 It was so decided. 
 
 

Item 18 of the agenda 
 

REPORTS ON RECENT IPU SPECIALIZED MEETINGS 
(CL/212/18-R.1) 

 

 The President, introducing the item, said that oral or video presentations would be made on 
a number of the specialized meetings listed in document CL/212/18-R.1, which also contained links 
to more detailed information available on each meeting via the IPU website. 
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 A video on the Parliamentary Conference on Interfaith Dialogue, held in Marrakesh, 
Morocco, from 13 to 15 June 2023, was screened. 
 
 Mr. A. Gryffroy (Belgium), reporting on the Parliamentary Forum at the UN High-level 
Political Forum on Sustainable Development 2023, held on 18 July 2023 in New York, said that the 
event had included three panel discussions on the work of parliaments to advance the SDGs, 
which were on life support, with few of the targets in sight and others regressing. Parliaments 
played a critical role in promoting the attainment of those Goals through stronger political will and a 
new economic model prioritizing people and nature above profits. The Parliamentary Forum had 
produced 10 recommendations for tackling SDG-related challenges, including through the 
engagement of a wide range of stakeholders and increased participation in the national voluntary 
review process, and looked forward to progress in 2024. 
 
 A video on the Second World Summit of the Committees of the Future, held in Montevideo, 
Uruguay, from 25 to 27 September 2023, was screened. 
 
 Mr. D. Carden (United Kingdom), President of the Board of the Forum of Young 
Parliamentarians, reporting in a pre-recorded video message on the Ninth Global Conference of 
Young Parliamentarians held in Hanoi, Viet Nam, from 15 to 17 September 2023, said that the 
Conference – the largest ever of young parliamentarians – had focused on ways of accelerating 
the achievement of the SDGs through digital transformation and innovation. The actions proposed 
to that end in the Conference statement included enhancing digital structures, strengthening 
innovation and start-up ecosystems, ethically and sustainably harnessing frontier technologies 
such as artificial intelligence to mitigate potential risks, and increasing networking in cooperation 
with the IPU Centre for Innovation in Parliament. Young parliamentarians had left the Conference 
feeling energized, emboldened and empowered to champion digital transformation in their 
parliaments and stood ready to do their part towards attainment of the SDGs. 
 
 A video on the Ninth G20 Parliamentary Speakers’ Summit and Parliamentary Forum, held 
in New Delhi, India, from 12 to 14 October 2023, was screened. 
 
 

Item 19 of the agenda 
 

OTHER BUSINESS 
 
 The Secretary General, prefacing his remarks with congratulations to incoming IPU 
President Ms. T. Ackson of the United Republic of Tanzania, on her deserved victory in the election 
of the IPU President and pledging the IPU Secretariat’s loyal collaboration in taking forward the 
IPU in accordance with her vision, said that many delegates had expressed a wish to pay a 
resounding tribute to the outgoing IPU President for the outstanding manner in which he had 
discharged his functions throughout his term of office. He had therefore suggested the inclusion of 
a segment for that purpose under the present item. 
 
 A video retrospective of Mr. D. Pacheco of Portugal in his role as the 30th IPU President was 
screened. 
 
 Mr. A. Gryffroy (Belgium), speaking on behalf of the Twelve Plus Group, said that Mr. 
Pacheco was known to all as a Portuguese parliamentarian with big ideas, a constant smile and 
the warmest of hearts alongside his enormous commitment to democracy and human rights. In 
word and deed, he had been an exceptional IPU President whose term had come to its inevitable 
end. The good news was, however, that he would continue inspiring parliamentarians as a member 
of the Portuguese delegation to the IPU. The Twelve Plus Group thanked him for all his work at the 
helm and eagerly anticipated his return to the ranks. 
 
 Ms. S. Carvajal Isunza (Mexico), speaking on behalf of GRULAC, said that a greatness of 
spirit, humility, modesty and humanitarianism were characteristic of the IPU President, as were his 
openness to dialogue and willingness to listen. GRULAC was grateful for his record support to its 
region, which, thanks to his enthusiastic efforts, was poised to welcome the opening of a long-
awaited IPU regional office in Uruguay. His many achievements had transpired from his close 
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interaction with the geopolitical groups and his understanding of their respective needs and those 
of the IPU itself, benefiting Members and promoting multilateral cooperation. His commitment to 
IPU values had left an undoubted mark on the Organization. 
 
 Ms. D. O’Neill (Australia), speaking on behalf of the Asia-Pacific Group, said that 
Mr. Pacheco was greatly admired by the Group and attended its meetings at every Assembly to 
give a brief update on his many activities around the world. The video screened had provided but a 
glimpse of his passion, vigour, hope and firm engagement in the service of democracy. Thanking 
him for his tireless efforts in the interest of the Asia-Pacific region and all geopolitical groups, the 
Group looked forward to working with him as a delegate for Portugal. 
 
 Ms. S. Mikayilova (Azerbaijan), speaking on behalf of the Eurasia Group, said that she 
wished to thank Mr. Pacheco for his outstanding work, great legacy and valuable contribution to 
bilateral relations that would guide Members in the coming years, with his visit to Azerbaijan well 
remembered. The Group looked forward to continuing and enhancing its fruitful cooperation with 
the IPU under its new President. 
 
 Mr. P. Katjavivi (Namibia), speaking on behalf of the African Group, said that the Group 
acknowledged with thanks and appreciation Mr. Pacheco’s tremendous passion and energy for the 
work of the IPU. He had lived up to his promises and led from the front, inspiring Members’ 
confidence and making them feel a true part of the institution and minded to do more. He had also 
inspired them to believe in what he stood for and to trust that his aims were achievable. The Group 
wished him well in his future endeavours and would continue to consult him going forward so as to 
consolidate the work begun under his mandate. 
 
 Mr. S. Tynkkynen (Finland), speaking on behalf of the Forum of Young Parliamentarians, 
said that Mr. Pacheco had set a precedent through his constant engagement with young 
parliamentarians and his participation in their activities. His job entailed hard work with a great deal 
of travel, yet he always had a smile and immense energy for which he was much appreciated. He 
had worked to build a better world for future generations and unfailingly stood up for democracy, a 
rules-based order and human rights. The Forum was extremely proud of the outgoing IPU 
President. 
 
 Ms. C. López Castro (Mexico), speaking on behalf of the Forum of Women 
Parliamentarians, said that Mr. Pacheco was among the best Presidents in IPU history, setting 
many precedents and building solid friendships. He had bravely forged ahead with an in-person 
Assembly in the wake of the COVID-19 pandemic and devoted himself to the IPU, which was now 
proud to have its own anthem. Highlighting his energy, discipline and respectful demeanour, she 
applauded his efforts to promote youth and women’s participation in the IPU, which had left a 
lasting imprint. She was thankful for the privilege of having worked with him and joined all others in 
looking forward to his participation in the 148th Assembly. 
 
 Mr. S. Patra (India), describing Mr. Pacheco as a dear friend to his country, said that his 
passionate commitment to promoting parliamentary democracy had touched parliaments worldwide 
and that his inspirational leadership in taking the IPU forward had left a rich legacy for others to 
emulate. He would be remembered for having explored new and broader frontiers, thereby opening 
bigger and brighter horizons for the IPU as it strived to build a more peaceful, tolerant and 
progressive world. On behalf of the world’s largest democracy, he thanked Mr. Pacheco for his 
service and wished him well going forward. 
 
 Mr. C. Cajado Sampaio (Brazil) said that Mr. Pacheco was born not only to be IPU 
President but the best on record, to which his ample capabilities stood as testimony. He had 
welcomed and shown respect for all Members while taking on board any criticisms. He had also 
enriched the IPU’s own democracy, boosting youth and women’s participation in its activities, and 
had motivated Members to do more. To have brought the 147th Assembly to a Portuguese-
speaking country in Africa was a further sign of his distinction. The principles he had instilled during 
his presidency would surely be perpetuated by Members and his successor alike. 
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 The Secretary General, paying his own tribute, said that he viewed Mr. Pacheco as a friend 
and brother and that the video retrospective shown had perfectly encapsulated his presidency in 
active support of the IPU’s vision and strategy. As confirmed by the preceding tributes, that 
presidency had indeed been characterized by Mr. Pacheco’s commitment and selfless service to 
the IPU. His boundless energy and well-recognized achievements for and within the IPU stemmed 
from his quality as a collaborative team player – and notably one who looked ahead with his aims 
for the Organization in the same direction as himself. While not denying their skirmishes along the 
way, they had always reached the same end destination in the interests of the IPU. Emphasizing 
Mr. Pacheco’s quality as a President for all IPU Members, he wished to present him personally with 
a symbolic gift to remind him of the IPU motto “For democracy. For everyone”, of the IPU’s 
founding ideals of peace through dialogue and mediation, of the friendships forged at the IPU, and 
of his accomplishments in its service. He hoped to see him using the gift in continuing his same 
duties in future as a proponent of democracy. 
 
 The Secretary General presented the gift of an IPU fountain pen to Mr. Pacheco. 
 
 The President, expressing thanks for the many kind words of tribute, said that such words 
were unnecessary, as he had worked simply to fulfil his obligations as IPU President. His 
successor would undoubtedly show the same commitment and readiness to serve, which was what 
all IPU Presidents knowingly signed up for. He had always sought to be of equal service to all 
Members, irrespective of their size or geographical location. Many of the changes he had pursued 
under his watch had been accomplished through the hard work of the IPU Secretariat. As a humble 
human being, he was not perfect and had made mistakes, but his approach had always been to do 
as much as possible, as best as possible. 
 Stressing that his achievements as IPU President would have been impossible without the 
help he had received, he thanked the Portuguese Parliament for its understanding of his absences 
on IPU business and was grateful to its staff, in particular his assistant Mr. A. Reis, for having so 
efficiently organized his life. He also thanked each and every IPU staff member for their exemplary 
teamwork and all countries around the globe that had hosted his visits, of which he had 
unforgettable memories. Lastly, he thanked his family for their unwavering support and strength, at 
the same time apologizing for having missed his children’s university graduations while away. On 
that note, he declared the 212th session of the Governing Council closed. 
 
 The sitting rose at 17:15. 
 
 
 
 
 


